
  
    
      
    
  


 

 

 

Celine heeft nooit geloofd in liefde op het eerste gezicht, tot ze Nick ontmoet. Al spoedig weet ze zeker dat hij de ware is, en ze koestert zich in hun liefde. De schok is dan ook groot wanneer Oliver Seymour, Nicks neef, haar dringend adviseert bij hem uit de buurt te blijven — Nick is al getrouwd! Celine volgt zijn raad op, hoewel het niet gemakkelijk is Nick uit haar hoofd te zetten. Om haar te helpen biedt Oliver haar een baan aan in zijn kliniek in Londen. Hoewel Celine haar ouderlijk huis en de vertrouwde omgeving zal missen, accepteert ze het werk. Andere werkzaamheden en de stad zullen haar gedachten ongetwijfeld kunnen afleiden. Als ze echter van tevoren had geweten dat Oliver haar hele verdere leven wilde regelen, had ze er misschien wel wat langer over nagedacht!
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HOOFDSTUK 1

 

 

 

Zacht bescheen de mei zon het oude huis met de nogal verwaarloosde tuin. Op een schommel onder de grote moerbeiboom zat een jonge vrouw van een jaar of tweeëntwintig in gedachten verzonken heen en weer te wiegen. Ze was lang en slank, en haar knappe gezicht werd door een bos krullerig donker haar omlijst. Op dat moment genoot ze niet, zoals anders, van haar omgeving, maar stond haar gezicht zorgelijk.

‘Er moet iets gebeuren!’ mompelde ze in zichzelf. ‘Zo kan het niet langer doorgaan.’

De labrador die naast haar op het gras lag, spitste zijn oren en keek haar met een paar trouwhartige bruine ogen aan.

‘Nee, ik heb het niet tegen jou.’ Het meisje streelde de hond en liet haar blik over de tuin dwalen. Het gras moest nodig gemaaid worden en de haag van lavendel gesnoeid, terwijl ook het huis zelf hard aan een opknapbeurt toe was.

Celine zuchtte. Voor al die dingen was geld nodig. Geld dat er niet was. Haar vader teerde nu al jaren op zijn kapitaal en haar charmante moeder kon absoluut niet met geld omgaan, hoezeer ze ook haar best deed.

Celine liet zich van de schommel glijden en slenterde in de richting van het huis. Via een poort liep ze de moestuin in, die er ook al niet zo best bij lag. Thomas, de tuinman, was al oud en deed nog maar weinig. Toch kon geen mens het over zijn hart verkrijgen de man te ontslaan, met als gevolg dat hij zijn volledige loon ontving en daar weinig werk tegenover stelde. Celine wilde hem best een handje helpen, maar op de dure kostschool die ze in Zwitserland had bezocht, was haar weinig tuinieren bijgebracht. Bovendien had ze zich nooit druk gemaakt om geld en genoot ze van een onbezorgd bestaan vol pleziertjes.

Ze was nu alweer drie jaar thuis na haar verblijf in Zwitserland en pas de laatste paar maanden had ze gemerkt dat niet alles naar wens verliep. De oude Barney en Angela, de kokkin, waren er nog steeds, maar toen het dienstmeisje ontslag nam omdat ze ging trouwen, werd er geen nieuw meisje in dienst genomen. In plaats daarvan kwam er een vrouw uit het dorp — Mrs. Stokes — twee keer in de week schoonmaken en werden er enkele slaapkamers afgesloten.

Celine trok een paar radijsjes uit de grond, wreef het zand eraf en stopte ze in haar mond. Ik moet iets doen, dacht ze beschaamd. Maar wat? Ik heb nooit een vak geleerd waarmee ik in mijn levensonderhoud zou kunnen voorzien... Ze floot Dusty, de labrador, en liep naar het huis.

Mr. Timms, hun notaris, zou straks langs komen en Celine wilde graag weten waarover het gesprek zou gaan. Haar ouders behandelden haar in dat opzicht nog als een kind, maar Celine was deze keer vastbesloten erachter te komen wat zich achter haar rug afspeelde.

‘Hoe laat komt Mr. Timms eigenlijk?’ vroeg Celine, nadat ze haar vader en moeder in de zitkamer had begroet.

‘Om een uur of tien, schat,’ antwoordde haar moeder. ‘Dan kan hij meteen blijven lunchen.’

Celine schonk zichzelf een kop koffie in en vervolgde: ‘Wat komt hij eigenlijk doen, vader?’

Als enig antwoord mompelde haar vader iets binnensmonds.

‘Gaat het over geld?’ drong Celine aan. ‘Ik moet tot mijn schande bekennen dat ik me daarover nooit druk heb gemaakt, maar ik vind het nu toch wel tijd worden dat jullie mij wat dat betreft wat beter op de hoogte brengen.’

Nu pas liet haar vader zijn krant zakken en keek haar aan. ‘Dat is helemaal niet nodig —’ begon hij.

‘Ja, dat is het wel,’ onderbrak Celine hem vriendelijk doch beslist. ‘Hoe staan de zaken ervoor, vader? Zitten we aan de grond?’

Hij keek haar niet op zijn gemak aan. ‘Om eerlijk te zijn, meisje... ik weet het niet. Er is inderdaad nog maar weinig over. Bovendien ben ik een paar maanden geleden zo stom geweest om een paar slechte investeringen te doen.’

Celine had het gevoel alsof een koude hand zich om haar hart legde. Met moeite stelde ze de volgende vraag. ‘We kunnen hier toch wel blijven wonen?’ Generaties lang woonde de familie van haar vader al in dit huis!

‘Natuurlijk!’ riep haar vader uit. ‘Wie zou het trouwens in zijn hoofd halen dit vervallen huis te kopen?’

‘We kunnen er zelf toch wel iets aan opknappen, vader!’

Kolonel Baylis was doorgaans een rustige, enigszins verstrooide man, maar soms kon hij opeens uiterst gedecideerd uit de hoek komen. ‘Maak jij je over dat soort zaken nu maar geen zorgen,’ adviseerde hij zijn dochter met een ernstig gezicht. ‘Alles komt wel weer op zijn pootjes terecht. Mr. Timms zal wel raad weten...’ Na die woorden trok hij zich weer achter zijn krant terug, zodat Celine zich noodgedwongen tot haar moeder wendde.

‘Moeder...’ begon ze.

‘Je vader heeft het altijd bij het rechte eind, kindje,’ zei Mrs. Baylis.

Celine zuchtte onhoorbaar, Haar moeder was een schat van een mens, maar ook vreselijk onpraktisch. Ze was benieuwd wat Mr. Timms te zeggen had.

Dat kreeg Celine voorlopig echter niet te horen. De beide heren trokken zich terug in de studeerkamer van de kolonel en kwamen pas tegen lunchtijd weer te voorschijn. Tijdens de heerlijke lunch werd er alleen over koetjes en kalfjes gesproken, zodat Celine nog niets wijzer werd. Tegen de tijd dat de koffie werd opgediend, deed zich een kans voor die Celine met beide handen aangreep.

‘Kan ik even bellen om een taxi te bestellen?’ vroeg Mr. Timms op een gegeven moment.

‘Oh, dat is niet nodig,’ antwoordde Celine snel. ‘Ik rijd u wel even naar het station.’ Voordat een van de aanwezigen bezwaar kon maken, had ze de kamer al verlaten om de auto uit de garage te halen.

Er stonden twee auto’s - een allesbehalve nieuwe, maar voortreffelijk onderhouden jaguar, en een Mini. De Jaguar verbruikte eindeloos veel benzine, maar Celine vond dat ze de achtenswaardige Mr. Timms onmogelijk in de kleine Mini kon proppen. Daarom reed ze de grote wagen de garage uit en stopte voor het bordes, waar de notaris al op haar stond te wachten.

De auto had de oprijlaan nauwelijks verlaten, of Celine barstte al los. ‘Mr. Timms, wilt u me alstublieft vertellen wat er aan de hand is?

Niet dat ik nieuwsgierig ben, hoor. Ik maak me gewoon zorgen en ik vind het allemaal zo triest voor mijn ouders... Voor hen is het moeilijk om hun levenswijze aan te passen, maar misschien kan ik iets doen.’

‘Ik weet niet of...’ begon Mr. Timms aarzelend en zweeg verbijsterd toen Celine de wagen langs de kant van de weg stil zette.

‘Als u het me nu onmiddellijk vertelt, haalt u misschien nog net uw trein,’ zei ze liefjes.

‘Zeg eens...’ begon hij verontwaardigd, maar zweeg opnieuw toen hij in de grote ogen tegenover hem keek. Ze was een knap meisje en voor deze ene keer besloot hij zijn beroepsmatige gevoelens te negeren. ‘Oké.’ Hij stak zijn handen ten overgave in de lucht. ‘Ik zal het je vertellen, kind... Van het kapitaal van de vader is nog maar ongeveer duizend pond over. De huuropbrengsten van zijn bezittingen in het dorp zijn nauwelijks voldoende om zijn rekeningen en belastingen te betalen. Tegen mijn advies in heeft hij geld belegd... met alle rampzalige gevolgen van dien.’ Hij zweeg even en vroeg toen bezorgd: ‘Nu kunnen we toch wel doorrijden naar het station?’

Celine startte de motor en trok langzaam op. ‘Vertelt u ondertussen nog even door, Mr. Timms,’ verzocht ze.

‘Wel, het huis moet dringen worden opgeknapt. Zelfs al zou je vader het te koop aanbieden, dan nog betwijfel ik of hij het zou kwijtraken...’

‘We gaan er niet uit!’ Celine kon niet voorkomen dat haar stem deze keer trilde. ‘Het huis is al generaties lang in onze familie. Heeft vader dan geen enkel inkomen?’

‘Behalve de huren — waarvan de belastingen vermoedelijk betaald kunnen worden — heeft hij nog een klein inkomen van ongeveer... eh... vijftienhonderd pond per jaar.’

Celine slikte. Haar vader had zijn vrouw met Kerstmis een minkjas cadeau gedaan die aanzienlijk meer dan dat bedrag had gekost. ‘Als het mij zou lukken op de een of andere manier geld bij te verdienen, hoeveel zou dat dan moeten zijn?’ vroeg ze zakelijk.

Het station kwam in zicht en Mr. Timms slaakte een zucht van opluchting. ‘Voor de normale levensbehoeften, de lonen voor de bedienden en de allernoodzakelijkste onderhoudswerkzaamheden... ik zou zeggen zo’n vijfenzeventig pond per week. En dat is niet al te veel, hoor. Jullie verbouwen zelf groenten en fruit, hè? En kippen hebben jullie ook?’

‘Ja. Bovendien hebben we voldoende bomen voor brandhout, maar dat brengt heel wat werk met zich mee... en dat zullen we moeten, hè, Mr. Timms? Werken!’ Celine keek de notaris glimlachend aan en voor hij het wist, beantwoordde hij haar glimlach en vroeg zich af hoe het kwam dat zo’n knap meisje nog geen rijke man had gevonden. 'Bedankt dat u het me hebt verteld,’ zei Celine. Ze boog zich naar hem toe en drukte een kus op zijn wang

‘Er is echt niets dat je kunt doen,’ verzekerde hij haar.

Ze keek hem met schitterende ogen aan. ‘Ik heb al veel te lang niets gedaan,’ antwoordde ze zacht. ‘Het wordt tijd dat ik daarin verandering breng!’

Nadat Mr. Timms was uitgestapt, keerde Celine de wagen en reed peinzend terug. Plotseling werd haar blik getrokken naar een bord voor het huis van Mrs. Ham, die aan de rand van het dorp woonde. ‘Logies met ontbijt’ stond erop Celine hield een moment haar adem in Waarom niet? dacht ze toen opgewonden. Als Mrs. Ham het kan, kan ik het ook!

Snel reed ze naar huis, zette de auto in de garage en ging op zoek naar haar ouders. Ze vond hen in de salon en Celine stak opgewekt van wal.

‘Nou, ik heb het allemaal van Mr. Timms gehoord!’ begon ze opgewekt. ‘Niet boos worden, vader. Ik heb er recht op te weten hoe onze financiële situatie is. De meeste meisjes van mijn leeftijd dragen hun steentje bij door zelf geld te verdienen, terwijl ik altijd maar op jullie kosten heb geleefd. Nu is het dus mijn beurt. En ik heb al iets bedacht waardoor we hier in ieder geval kunnen blijven wonen, ook al zullen we een flinke stap terug moeten doen.’ Ze keek naar de gezichten van haar ouders, die haar zo lief waren, en zag hoe vermoeid hun ogen stonden. ‘We gaan een pension beginnen,’ kondigde Celine vrolijk aan. ‘Logies met ontbijt, en desgewenst is een diner ook mogelijk. Met het geld dat we daarmee verdienen, kunnen we doordraaien. Volgens Mr. Timms zijn de huuropbrengsten voldoende om de belastingen te betalen; daarnaast kunnen we de centrale verwarming voorlopig tot de herfst uit laten en kunnen we ook op het warme water besparen. We kunnen het op z’n minst proberen!’ Celine zweeg en wachtte gespannen op antwoord.

‘Kindje, het is op zich een geweldig idee.’ Haar moeder was de eerste die iets zei. ‘Maar volstrekt onmogelijk!’ voegde ze er meteen aan toe. ‘Dit is een groot huis met tien slaapkamers! En we hebben alleen Angela als hulp...’

‘Ik ben er ook nog, moeder. En jij!’ Bij het zien van de verschrikte blik van haar moeder vervolgde Celine snel: ‘Oh, je hoeft geen huishoudelijk werk te doen, hoor! Nee, jij zou dan voor de bloemen en de tafelschikkingen kunnen zorgen, en de bestellingen doorgeven...’

‘En ik dan?’ klonk opeens de stem van Mr. Baylis.

‘Jij kunt voor de wijn zorgen. We hebben immers een goed gevulde wijnkelder! Nou, jij zou de gasten kunnen helpen bij het kiezen van de wijn, hier en daar eens een praatje maken, erop toezien dat iedereen het naar de zin heeft en de rekeningen uitschrijven.’ Celine keek haar vader afwachtend aan. ‘Klinkt dat niet geweldig? Binnen een week kunnen we alles in orde hebben. We hebben niets te verliezen, dus we moeten het echt maar proberen.’

‘We zullen hulp moeten hebben —’

‘In het begin niet. Zolang we nog niet zoveel gasten hebben, redden we het wel met de hulp van Barney en Mrs. Stokes. Zodra we voldoende geld hebben gespaard, nemen we een meisje uit het dorp in dienst.’ ‘Misschien komen er helemaal geen gasten,’ zei haar moeder pessimistisch.

‘En wat dan nog?’ vond Celine. ‘Wonen doen we hier toch, dus we kunnen het net zo goed proberen.’

Mr. Baylis ging aan tafel zitten, pakte pen en papier en begon te schrijven. ‘Hoeveel geld zouden we nodig hebben om de zaak van de grond te krijgen?’ vroeg hij zich hardop af.

 

Na een week van hard werken was alles voor elkaar. De slaapkamers waren voor eventuele gasten in gereedheid gebracht en de drie ouderwetse badkamers zo goed mogelijk opgeknapt. Alles zag er helder en fris uit.

Ook de kamers beneden zagen er tot in de puntjes verzorgd uit. Celine had al het zilver te voorschijn gehaald en gepoetst tot het glansde, terwijl ze ook het oude meubilair flink in de was had gezet waardoor het haar nu tegemoet glom. Tussen al die bezigheden door had ze zelfs nog tijd gevonden om samen met haar moeder een voorraad levensmiddelen in te slaan en een aantal menu’s samen te stellen. Ten slotte had Celine op een groot bord ‘Logies met ontbijt’ geschilderd en dat tegen een boom voor het tuinhek gespijkerd. Ze was daarbij geholpen door de oude Thomas, die de hele onderneming geweldig vond.

Kolonel Baylis negeerde het uithangbord en trok zich weer terug in zijn studeerkamer, maar zijn vrouw liep naar het hek en bewonderde het bord op de haar bekende rustige manier. ‘Prima gedaan, meisje,’ zei ze ‘ik hoop dat er vandaag nog iemand op af komt.’

Dat gebeurde jammer genoeg niet. En de daaropvolgende dagen al evenmin. De kolonel zei niets, at grotendeels zwijgend zijn maaltijden en keerde dan terug naar zijn boeken.

‘Toch was het een goed idee van je, hoor, schat,’ zei Mrs. Baylis troostend. ‘Ik ben ervan overtuigd dat we binnenkort gasten krijgen!’

‘Laten we het hopen,’ antwoordde Celine somber. Naderhand liep ze naar buiten, waar ze bezig was met het verven van de dakgoot nadat ze die eerst had gerepareerd. Ze was halverwege de ladder toen een auto de oprijlaan opreed en voor het bordes stopte.

Snel kwam Celine de ladder af en liep met een vriendelijk lachje in de richting van de twee oudere dames die uit de wagen waren gestapt.

‘U hebt logies met ontbijt?’ vroeg de oudste van de twee dames aarzelend aan Celine. ‘We zoeken eigenlijk een rustig pension dat niet zo duur is.’

‘Rust zult u bij ons in elk geval vinden,’ antwoordde Celine. Ze hoopte dat haar stem niet al te verlangend klonk. ‘Voor logies met ontbijt vragen we zes pond, en wilt u ook dineren, dan komt er nog eens drie pond vijftig bij.’

De dames keken elkaar even aan. ‘Mogen we de kamers eerst even zien? We willen natuurlijk graag ieder een eenpersoons kamer.’

‘Komt u maar mee,’ zei Celine uitnodigend, waarna ze hen voorging naar binnen. Ze had moeite om niet uitgelaten te gaan huppelen en dansen.

Ze liet het tweetal de mooiste eenpersoonskamers van het huis zien, die zich aan de achterkant bevonden en gelukkig vlak tegenover een van de drie badkamers lagen.

‘Mmm, geen wastafels,’ merkte de jongste van de dames op.

‘Het is een oud huis,’ vertelde Celine. ‘Uit de tijd van de Tudors. Het valt niet mee dergelijke huizen te moderniseren. Deze badkamer staat natuurlijk helemaal rot uw beschikking.’ Ze deed de deur naar de bewuste badkamer open en tot haar opluchting kon deze de goedkeuring van de beide dames wegdragen.

‘Goed, we nemen de kamers. En we willen ook graag bij u dineren. Hebt u een gevarieerde menukaart?’

‘Hors d’oeuvres, verse forel, verse groenten, pudding met slagroom of rabarbertaart met slagroom. U kunt ook een kipgerecht krijgen, maar dat duurt iets langer voor het kan worden opgediend. Verder hebben we een uitgebreide wijnkaart.’ Celine keek de dames met een glimlach aan. ‘Ik zal uw koffers laten halen,’ zei ze. ‘Hebt u misschien zin in een kop thee? Thee met sandwiches en cake kost vijftig pence,’ voegde ze er snel aan toe.

‘Oh, dat zou wel lekker zijn!’ antwoordde de oudste dame. ‘Wilt u mij dan eerst even wijzen waar ik onze auto het beste kan parkeren?’

Op het moment dat ze de trap afkwamen, verscheen Barney in de hal. Celine wenkte hem onmerkbaar. Ze wist dat zijn aanwezigheid het huis in de ogen van deze oude dames een waardig aanzien zou geven. ‘Barney,’ zei ze rustig, ‘wil jij zo vriendelijk zijn de koffers van deze dames naar de vleugel aan de achterkant te brengen? En wil je daarna aan Angela vragen of ze thee voor twee personen wil klaarmaken?’

Celine liet de vrouw zien waar ze haar wagen kon parkeren — in een enorm overdekte schuur naast de garage — en draafde toen snel naar binnen, naar haar moeder die in haar eigen kamer wat brieven zat te schrijven.

‘Moeder, we hebben twee gasten! En ze hebben zowel thee als een diner besteld! Wat vindt u... zal ik hen in de kleine salon laten plaatsnemen?’

‘Oh, kindje, wat fantastisch! Ja, doe dat maar. Zal ik meteen al meegaan? Weet vader het al?’

‘Nog niet. Wil jij het hem zeggen? Ik ga nu gauw naar de keuken om Angela te helpen.’

 

Met een blij gevoel stapte Celine die avond in haar bed. De oude dames hadden in stijl thee gedronken en ’s avonds gedineerd in de grote eetkamer aan de achterkant van het huis, waar Celine een aantal tafeltjes had bedekt met damasten kleden die al een aantal jaren ongebruikt in de kast lagen. Ze had het tweetal zelf bediend en hoewel ze nu echt moe was, moest ze zichzelf bekennen dat ze die dag had genoten. De gedachte dat er de volgende dag twintig pond extra in de huishoudpot zou zitten, gaf haar oneindig veel voldoening.

De dames Phipps vertrokken de volgende ochtend na het ontbijt in de richting van Wales. ‘Als we hadden geweten dat dit deel van Dorset zo mooi was, waren we misschien wel gebleven,’ verzekerden beiden om het hardst. ‘Anders rijden we altijd via de hoofdwegen. Het was eigenlijk puur toeval dat we hier langs kwamen.’

‘Wel, laten we hopen dat er nog meer mensen door toeval bij ons terechtkomen,’ zei Celine tegen haar moeder. Ze stonden samen in de deuropening en keken de verdwijnende wagen na. ‘Ik zal vlug de bedden afhalen en de lakens in de wasmachine stoppen. Zou Barney de open haard in de salon kunnen aansteken? Voor het geval dat...’ Lachend gaf ze haar moeder een kus en ging toen snel naar binnen.

Het was kort na theetijd toen twee auto’s de oprijlaan opreden. Celine had ze vanuit het raam van haar slaapkamer al zien komen en holde de trap af naar de voordeur. Voor ze die had bereikt, werd hij al geopend door een man die Celine herkende als de chauffeur van de voorste wagen.

‘Hallo, juffie!’ Hij was een lange man met een vriendelijk gezicht. ‘Kunnen we hier overnachten? We zijn met z’n zessen en we hebben drie tweepersoonskamers nodig. Er zijn twee kinderen bij. Wat gaat me dat kosten?’ Hij nam Celine onderzoekend op. ‘Bent u de eigenaresse van dit pension?’

‘Nee, ik ben de dochter des huizes,’ antwoordde Celine met een lachje. ‘Ja, we hebben nog kamers vrij. De prijs is zes pond per persoon voor logies met ontbijt. Desgewenst kunt u voor drie pond vijftig ook bij ons dineren.’

Het hart zonk haar in de schoenen bij het zien van zijn weifelende blik. ‘Zijn de kamers netjes?’ wilde de man weten. ‘Gisteren hebben we in een hotel twaalf pond betaald. En voor het diner tien pond!’

‘Dit is geen hotel! De kamers zijn... keurig en onze kokkin verstaat haar vak uitstekend Wilt u misschien eerst een van de kamers zien voor u een beslissing neemt?’

Celine ging hem voor naar de drie kamers in de oostelijke vleugel.

‘Oud huis, hè, juffie?’ vroeg hij. ‘Ik zie geen wastafels.’

‘Het is Tudorstijl, en we hebben inderdaad geen wastafels. Wel kunt u gebruik maken van deze badkamer.’ Celine opende een deur en liet hem de badkamer zien.

‘Dat ziet er prima uit,’ vond hij. ‘Oké, we blijven hier vannacht. En we willen ook wat eten... we zijn uitgehongerd! Hoe lang duurt dat nog?’

‘Een uurtje. Als u zich eerst wat wilt opknappen en daarna naar beneden komt...’

‘Een biertje zult u wel niet hebben, hè?’

‘Ik zal mijn vader vragen ervoor te zorgen. Lager of ale?’

‘Een glas ale is prima! En voor opa ook eentje. De dames hebben denk ik wel zin in een glaasje port.’

Ze gingen weer naar beneden, waar Celine een ruk gaf aan het geborduurde schellekoord dat naast de voordeur hing. Onmiddellijk verscheen de trouwe Barney.

‘Er moeten wat koffers naar de oostelijke vleugel worden gebracht, Barney,’ zei Celine.

Barney volgde haar naar buiten, waar al heel wat bagage uit de auto werd geladen. Celine hoopte dat ze Barney een flinke fooi zouden geven.

Er ontstond opeens een luidruchtige toestand. De kinderen, die een jaar of acht leken, begonnen te zeuren om een ijsje en kregen prompt een draai om hun oren van hun moeder, een zwaar opgemaakte vrouw in een te strakke spijkerbroek. Het gevolg hiervan was dat het tweetal luidkeels begon te huilen. Zo verdween het hele gezelschap, inclusief een zwijgende oma en opa, naar de drie aangewezen kamers.

‘Ik heb ze de kamers in de oostvleugel maar gegeven,’ zei Celine even later tegen haar ouders. ‘Ze leken me een beetje... nou ja, ik zou het niet prettig vinden als ze iets beschadigden.’

‘Zullen we het zilver wel gebruiken?’ vroeg Mrs. Baylis bezorgd.

‘Als ze normaal betalen, hebben ze ook recht op de normale behandeling!’ verkondigde de kolonel streng.

Het viel echter niet mee om dergelijke onverschillige mensen met aandacht en zorg te omringen. Ze kregen een voortreffelijke maaltijd voorgezet, maar lieten later onomwonden weten dat ze er liever patat bij hadden gehad. Ze wilden overal saus bij hebben en knoeiden allerlei etenswaren op hun kleren.

De volgende ochtend, bij het ontbijt, verlangden ze cornflakes en gerookte zalm, met als gevolg dat Celine in alle vroegte naar het dorp fietste om aan die wensen te kunnen voldoen.

Nadat het gezin het enorme ontbijt had verorberd, maakten ze tot Celine’s opluchting aanstalten om te vertrekken. Barney, die zijn rol als Engelse butler voortreffelijk vervulde, droeg alle bagage weer naar beneden en nam tot slot waardig een fooi in ontvangst.

Ook Celine kreeg een fooi. Ze merkte dat de man niet goed wist of hij haar nu wel of geen extraatje moest geven en bedankte hem daarom met een warme glimlach. ‘Wat attent van u!’ zei ze. ‘Ik hoop dat u allen van uw korte verblijf hier hebt genoten.’

‘Nou en of!’ zei opa met een grijns. ‘Het is hier een stuk beter dan in het Butlinhotel.’

Even later reden de twee auto’s weg en keerde Celine met een zucht terug naar de salon, waar haar moeder geld zat te tellen.

‘Allemensen!’ riep Mrs. Baylis opgewonden uit. ‘Zevenenvijftig pond... en daar hebben we bijna niets voor gedaan!’

Celine corrigeerde haar niet. Er moesten bedden afgehaald en weer opgemaakt worden, drie kamers moesten schoongemaakt en de eetkamer moest opgeruimd worden, maar daar hoefde haar moeder zich geen zorgen over te maken.

‘Een goed begin, meisje! Ga vader even roepen, dan gaan we koffie drinken.’

In de gang kwam ze Barney tegen. ‘Een pond, Miss Celine!’ vertelde hij grijnzend. ‘Niet gek, hè?’

‘Geweldig, Barney!’ Celine liep snel even de keuken in. ‘Angela, ze hebben me een pond voor de kokkin gegeven.’ Ze gaf haar eigen fooi aan Angela en ging toen snel op zoek naar haar vader.

Het was een heerlijke dag. Tegen de middag was het hele huis weer opgeruimd en klaar om nieuwe gasten te ontvangen. Ze lunchten met z’n drieën op de overdekte veranda aan de zijkant van het huis en daarna zocht Celine haar favoriete plekje onder de moerbeiboom op. Ze doezelde juist een beetje weg toen ze een auto de oprijlaan hoorde oprijden.

Snel kwam ze overeind en haastte zich naar de voordeur. Voor haar stopte een Rover waarin drie mensen zaten. Alleen de chauffeur stapte uit. Celine bleef onbeweeglijk, met ingehouden adem, staan. Hier was de man over wie ze altijd had gedroomd — lang, donker, knap... En hij keek haar aan met een lachje alsof zij eveneens aan zijn droombeeld beantwoordde.

‘Hallo!’ zei hij opgewekt. ‘Je ziet eruit als een sprookjesprinses. We zagen dat bord bij de ingang... Kun je drie mensen voor een paar dagen onderbrengen?’

‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde ze. ‘Hoeveel - hoeveel kamers hebt u nodig?’

‘Een voor mijn ouders en een voor mij. Kom, dan zal ik ze aan je voorstellen.’ Hij legde een hand op haar arm. ‘Ik heet Nick Seymour. En jij?’

‘Celine Baylis.’ Ze wierp hem een snelle blik toe en zag dat hij glimlachend op haar neerkeek.

‘Wat een mooie naam... hij past bij je.’

Zijn ouders waren nu ook uit de wagen gestapt en namen aandachtig de omgeving in zich op. De man had grijs haar en een kaarsrechte houding; zijn vrouw was bijna even lang als hij, slank en smaakvol gekleed. De beste kamers, besloot Celine terwijl ze hen de hand drukte.

Ze waren verrukt van de kamers en genoten van de thee, die Celine onder de bomen in de tuin opdiende. Het liefst zou ze wat langer willen blijven om met Nick te praten, maar haar moeder had gezegd dat ze extra aandacht aan het diner moest besteden.

‘Als ze het eten lekker vinden, blijven ze misschien wel wat langer,’ meende Mrs. Baylis. ‘Het lijken me zulke aardige mensen. Je vader en Mr. Seymour schijnen al heel wat gemeenschappelijke interesses te hebben ontdekt. Ik vind Mrs. Seymour ook sympathiek en hun zoon lijkt me een prettige jongeman.’ Ze bleef even zwijgend zitten en vervolgde toen: ‘Dat is bijna dertig pond per nacht! En ze hebben ook nog thee gehad! Bovendien hoorde ik hem iets vragen over wijn bij het diner!’ Ze keek Celine stralend aan. ‘Ik zal een vaas anemonen in hun kamers zetten.’

Celine boog zich voorover en drukte een kus op de zachte wang van haar moeder. ‘Jij kunt wonderen verrichten met bloemen!’ zei ze. Ze verdween snel naar de keuken, waar ze samen met Angela een diner klaarmaakte van verse groentebouillon, forel met amandelen, lamskoteletten met spinazie uit eigen tuin en rabarbermoes met slagroom.

Aan het einde van de maaltijd verklaarde Mr. Seymour: ‘Wat mij betreft blijven we op z’n minst nog drie dagen hier. De kolonel heeft me trouwens een boottochtje over de rivier beloofd.’

‘Ik vind het prima, hoor,’ antwoordde zijn vrouw.

Nick zei niets, maar hij glimlachte tegen Celine op een manier die haar hart sneller deed kloppen.

De volgende twee dagen verliepen in een opgewekte sfeer. Mrs.

Baylis was blij dat er wat extra geld binnenkwam, de kolonel vond het heerlijk om een geestverwant te hebben die bovendien zijn wijn wist te appreciëren, Mr. en Mrs. Seymour genoten van de rust en de gezelligheid en Nick en Celine brachten elk vrij minuutje in elkaars gezelschap door.

Sinds ze Nick kende, zag de wereld er voor Celine stralender uit dan ooit tevoren. Tijdens de derde dag van zijn verblijf liepen ze samen langs de oever van de rivier toen hij haar plotseling staande hield en naar zich toekeerde.

‘Ik kan mijn geluk nog steeds niet geloven,’ zei hij zacht. ‘Ik wist niet dat er nog meisjes zoals jij bestonden. Over een paar dagen moeten we op bezoek bij kennissen in Wales, maar zodra we weer thuis zijn, kom je naar me toe, hè?’

Celine kon haar oprechte vreugde onmogelijk verbergen. ‘Oh, Nick, dat zou geweldig zijn! Maar moet je dan niet werken? Wat doe je eigenlijk voor de kost?’

Hij kuste haar voordat hij antwoord gaf. ‘Oh, ik word opgeleid om in de voetsporen van mijn vader te treden. Dat wordt tenminste verondersteld. ’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Werken in Londen is stomvervelend, maar we zitten natuurlijk een groot deel van de tijd in Berkshire. ’ Hij keek lachend op haar neer. ‘Als jij er bent, zal het leuk zijn in Londen... Dan gaan we uit eten, dansen, naar het theater... ’

Ze trok zich iets van hem terug. ‘Het klinkt fantastisch, maar ik kan toch niet eerder komen dan in de herfst. Tot die tijd hebben we het hier waarschijnlijk erg druk. ’

‘Kun je de zaken dan niet aan een ander overlaten? ’ vroeg hij onverschillig. ‘Je kunt toch wel iemand uit het dorp in dienst nemen? ’

‘Nee, dat gaat niet. Ik ben hiermee begonnen en ik vind dat ik het dan ook zelf moet doorzetten. Zodra de zomer voorbij is, komen er nog maar weinig mensen deze kant uit. ’

Hij haalde in een ongeduldig gebaar zijn schouders op. ‘Nou ja, we zullen wel zien. ’ Zijn stem klonk zo kortaf dat ze op het punt stond te zeggen dat ze naar Londen zou komen op elk moment dat hij maar wenste.

Voor Celine echter nog een woord kon zeggen, klonk de dringende stem van haar moeder in de verte. ‘Celine! ’

Zo snel mogelijk holde ze terug naar huis, gevolgd door Nick. Ze waren allemaal in de hal: kolonel en Mrs. Baylis, Barney, Angela en Mrs. Seymour. Ook Mr. Seymour was er, zag Celine geschrokken. Hij lag bewusteloos op de grond.

‘Celine, doe iets!’ smeekte haar moeder met hese stem.

Celine knielde bij de oudere man neer en onderzocht hem zo goed mogelijk. Hij haalde zwaar en rochelend adem en reageerde niet op haar stem.

‘Barney, bel Dokter Grady en vraag of hij onmiddellijk kan komen. Moeder, maak het bed in de kleedkamer bij de kamer van Mrs. Seymour in orde. We moeten hem heel voorzichtig naar boven brengen.’ Celine keek om zich heen en haar vader knikte.

‘Oké, maar er zal nog iemand moeten helpen.’

Met tegenzin kwam Nick nu naar voren. ‘Kan ik iets doen? Wat mankeert hem eigenlijk?’

Bij het horen van de onverschillige klank in zijn stem keek Celine hem verrast aan, maar ze had geen tijd er lang bij stil te staan. Met z’n drieën droegen ze Mr. Seymour naar boven en legden hem op het bed. Celine trok zijn schoenen uit, deed zijn das los en trok toen een deken over hem heen.

‘Laten we nu maar wachten tot Dokter Grady komt. Ik blijf wel zolang bij hem, moeder. Misschien wilt u voor Mrs. Seymour een kop thee inschenken.’

Even later was Celine alleen met de zieke man. Toen ze zag dat hij zijn ogen opende, boog ze zich over hem heen en klopte geruststellend op zijn hand. ‘Rustig maar, Mr. Seymour. Alles komt best voor elkaar. De dokter is al onderweg...’

‘Oliver...’ fluisterde hij moeizaam. ‘Laat Oliver komen!’ Daarna raakte hij opnieuw buiten bewustzijn en bleef dat tot Dokter Grady binnenkwam.

‘Zo, meisje,’ begroette hij Celine, ‘dat heb je allemaal prima gedaan, hoor. Wil je hier blijven terwijl ik hem onderzoek? Het kan zijn dat ik je hulp nodig heb. Zijn vrouw is nogal van streek. Is hij al bij kennis geweest?’

‘Heel even. Hij had het over ene Oliver... Misschien weet zijn vrouw wie dat is.’

‘Dat zullen we haar straks wel vragen.’ Hij voltooide zijn onderzoek en kwam overeind. ‘Een lichte beroerte. Hij moet een week rust houden, dus zal hij hier moeten blijven. Ik zal een verpleegster laten komen tot hij voldoende is opgeknapt om naar zijn huis te worden vervoerd.’

‘Nu kunnen we zeker beter geen andere gasten nemen?’ Celine keek de arts weifelend aan. ‘Ik bedoel... we zijn pas een pension begonnen en —’

‘Ja, ik heb zoiets in het dorp gehoord,’ onderbrak Dokter Grady haar. ‘Ik zie met in waarom jullie geen andere gasten zouden toelaten. Het huis is ruim genoeg en zolang ze maar niet te veel lawaai maken, heb ik geen enkel bezwaar. Het bezorgt jou natuurlijk wel extra werk, meisje!’

Op dat moment werd de deur geopend en kwam Nick de kamer in. ‘En?’ vroeg hij kortaf. ‘Wat is de diagnose?’

Dokter Grady wierp hem een scherpe blik toe. ‘Een lichte beroerte,’ antwoordde hij toen. ‘Niets om u zorgen over te maken. Uw vader kan na een week rust vermoedelijk wel weer naar huis. Wel heeft hij de verzorging van een verpleegster nodig. Ik zal zorgen dat hij die krijgt. Celine vertelde me zojuist dat hij naar iemand vroeg...’

‘Ja,’ vulde Celine aan, ‘hij vroeg me Oliver te halen.’

Nick fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ach, die goeie ouwe Oliver! Ons aller steun en toeverlaat!’ zei hij spottend. Hij zag haar vragende blik en voegde eraan toe: ‘Mijn neef... hij is arts, achtenswaardig en hopeloos saai. Ik vermoed dat mijn vader hem aan zijn ziekbed wil.’

‘Ga jij hem maar bellen, dan blijf ik wel zolang hier,’ zei Celine.

‘Ja, ik geloof dat ik hem maar het beste direct kan vragen te komen. Hopelijk kan hij zich van zijn dierbare patiënten losrukken. ’ Opnieuw lag er een sarcastische toon in de stem van Nick.

Nadat hij de kamer had verlaten, keek Celine Dokter Grady met een merkwaardig gevoel van onbehagen aan.

‘Die lijkt niet bepaald dol te zijn op zijn neef,’ was het nuchtere commentaar van de arts.

‘Ach, hij is een beetje van streek,’ antwoordde Celine, hoewel ze niet kon verhinderen dat er een blos naar haar wangen steeg. ‘Misschien valt die neef best mee. En als Nick gelijk had... wel, dan krijgen we dus een dooie diender in huis!’
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‘s Avonds kwam Dokter Grady terug met Zuster Stevens, een strenge, forse vrouw van middelbare leeftijd die — te oordelen naar haar uiterlijk - weinig om make-up gaf. Opgelucht droeg Celine de patiënt aan haar over.

‘Als u gaat eten, zal ik de wacht bij Mr. Seymour wel overnemen,’ bood Celine aan. ‘Komt u van ver?’

‘Yeovil. Ik heb Dokter Grady gezegd dat hij ook voor een nachtzuster moet zorgen. Voor vannacht wil ik wel een uitzondering maken, maar ik kan onmogelijk vierentwintig uur per dag werken.’

‘Nee, dat begrijp ik! Hij zal vast wel iemand kunnen vinden om uw taak te verlichten. Ondertussen zal ik u zoveel mogelijk helpen. En ik denk dat Mrs. Seymour u af en toe ook wel even kan aflossen.’ ‘Dat bepaal ik zelf wel, Miss Baylis,’ zei de verpleegster bits. ‘Kunt u me om een uur of negen iets te eten brengen? En ook graag iets om de nacht door te komen.’ Ze wierp een afkeurende blik op het vale behang aan de muur. ‘Ik neem aan dat u bedienden hebt?’

‘Twee. Maar dit is een lastig huis om te onderhouden,’ antwoordde Celine. ‘Ik zal zorgen dat u alles krijgt, zuster.’

Met een zucht van verlichting verliet Celine de kamer. Op de gang kwam ze Dokter Grady tegen, die even met Mrs. Seymour had gesproken. ‘Waar hebt u ons in vredesnaam mee opgescheept, dokter?’ vroeg ze zacht. ‘Ze wil haar eten boven hebben en ze moest weten of we bedienden hadden. Ik wist niet dat er nog mensen als zij bestonden!’ Tets beters kon ik op zo’n korte termijn niet krijgen,’ antwoordde hij grinnikend. ‘Maar Mrs. Seymour wil graag bij haar man zitten als dat nodig is. Bovendien is die Oliver op weg.’

‘Als hij net zo’n figuur is als Zuster Stevens zal ik hem mores leren!’ zei Celine grimmig.

 

Celine was voor het huis een verwaarloosde regenpijp aan het verven toen ze een auto hoorde aankomen.

‘Dat zal Oliver zijn,’ mompelde ze. ‘Laat hem maar aanbellen, dan zal Barney hem wel binnenlaten.’

Ze had die nacht weinig geslapen doordat er steeds vanuit de ziekenkamer werd gebeld en ze er verschillende keren een dienblad met eten en drinken naar toe had moeten brengen. Bovendien had ze Nick nog bijna niet gezien. Ze was dan ook blij toen Mrs. Seymour voorstelde de wacht bij haar nog steeds bewusteloze echtgenoot over te nemen zodat Zuster Stevens buiten even een wandeling kon gaan maken Nu had ze even tijd om andere dingen te doen.

Hoewel Celine een vale spijkerbroek waarop verfvlekken zaten en een oud T-shirt droeg, zag ze er toch aantrekkelijk uit. De man die uit de Aston Martin stapte, bleef dan ook even staan om naar haar te kijken.

‘Bel maar aan!’ riep Celine vanaf de ladder. ‘Barney doet wel open.’ Ze keek neer op een lange man met brede schouders en een atletisch gebouwd lichaam. Zijn haar was aan de slapen grijs, zijn ogen waren felblauw en hij keek haar glimlachend aan.

‘Jij bent zeker Celine Baylis?’ vroeg hij rustig. ‘Prettig kennis te maken. Ik ben Oliver Seymour.’

Celine doopte de kwast in de verf en wilde het laatste stukje van de regenpijp gaan verven. Ongelukkig genoeg kon ze daar net niet bij.

‘Kom maar naar beneden. Ik doe dat bovenste stuk wel even voor je,’ hoorde ze de man zeggen.

Voor ze het wist, stond Celine op de grond toe te kijken hoe hij haar werk afmaakte. Even later deed hij het deksel op de verfbus, zette de kwast in de glazen jampot en daalde de trap af. ‘Zullen we nu maar eens naar binnen gaan,’ stelde hij minzaam voor.

Hij is nog erger dan Zuster Stevens, dacht Celine geïrriteerd terwijl ze de voordeur opende. Hij is nog maar nauwelijks hier of hij bemoeit zich al met dingen die hem niets aangaan.

‘Kom binnen,’ zei ze hardop. ‘Mrs. Seymour zit aan het bed van haar man. De zuster is even een luchtje scheppen, maar ik zal Kick gaan halen.’

Hij wierp haar een onderzoekende blik toe. ‘Ach ja, Nick... natuurlijk.’

Iets in de klank van zijn aangename, diepe stem deed haar snel naar hem opkijken. Hij beantwoordde haar blik met een vriendelijke glimlach.

Een slome, dacht ze. Eentje die alles beter denkt te weten dan een ander.

Ze liet hem achter in de salon en ging op zoek naar Nick. Hij lag op de bank in de zitkamer te slapen. Hij keek haar zo geïrriteerd aan toen ze hem wakker schudde, dat Celine onwillekeurig achteruit deinsde. Bijna op hetzelfde moment toverde hij echter zijn charmante glimlach te voorschijn, zodat ze dacht dat haar verbeelding haar parten speelde.

‘Je neef is er,’ zei ze.

‘Ha, die Nick,’ klonk achter haar de diepe stem van Oliver. ‘Sorry dat je gestoord moest worden. Ik ga nu eerst naar oom James. De zuster spreek ik straks wel. Is tante Mary ook boven?’

Nick was rechtop gaan zitten, maar maakte geen aanstalten om op te staan. Hij keek op naar de lange man die met zijn handen in zijn zakken tegen een stoel leunde.

‘Dat zal wel,’ antwoordde hij nors. Bij het zien van Celine’s verbaasde blik voegde hij er iets vriendelijker aan toe: ‘We zijn behoorlijk geschrokken.’

‘Dat zie ik,’ zei zijn neef op effen toon. Hij draaide zich om en verliet het vertrek.

Hoewel Celine liever bij Nick was gebleven, besefte ze dat het haar plicht was deze vervelende man de kamer van zijn oom te wijzen.

Halverwege de trap keerde hij zich naar haar toe en vroeg: ‘Kan ik hier blijven slapen?’

‘We hebben nog een kamer over,’ antwoordde Celine stijfjes. ‘Heb je een lange reis moeten maken?’

ik kom uit Edinburgh.’

Celine opende de deur van de ziekenkamer en ging zachtjes naar binnen. In de ogen van Mrs. Seymour verscheen een opgeluchte blik toen ze haar neef zag.

‘Oliver! Oh, nu zal alles wel in orde komen! Hij heeft naar je gevraagd. Aan het eind van de middag komt Dokter Grady langs, dus dan kun je ook nog even met hem praten.’ Met een glimlach keek ze naar Celine, die nog bij de deur stond, ik weet niet wat we zonder dat lieve kind hadden moeten beginnen.’

‘Er is een verpleegster?’

‘ Ja. Ze is even een wandeling gaan maken.’ Mrs. Seymour trok een gezicht. ‘Een strenge, norse vrouw. Ze is een beproeving voor de bewoners hier. Kun jij haar niet eens met je charme bewerken?’

‘Dat lukt niet altijd,’ merkte hij, met een blik op Celine, luchtig op.

Ze negeerde de blik. ‘Ik zal even thee halen,’ zei ze kortaf. Terwijl ze naar beneden ging, probeerde ze het gevoel van ergernis van zich af te schudden.

Even later bracht ze een blad met thee, sandwiches en vruchtencake naar boven en zette dit op het tafeltje bij het raam in de ziekenkamer neer.

Daarna ging ze naar haar ouders, die in de studeerkamer zaten.

‘Ik hoorde een auto komen, kindje,’ zei haar moeder zodra Celine binnenkwam. ‘Ik vrees dat we er nu geen gasten bij kunnen nemen.’

‘Dat was de neef, Oliver Seymour,’ antwoordde Celine. ‘Hij wil hier overnachten. Ik zal de kleine kamer tegenover het portaal voor hem in orde maken. Maar eerst zal ik Angela gaan waarschuwen dat ze voor één persoon meer moet koken.’

Er kwam een hoopvolle glans in de ogen van Mrs. Baylis. ‘We maken winst, hè?’

‘Op papier wel. Ik neem aan dat Mrs. Seymour op dit moment niet in de eerste plaats aan de rekening denkt.’

‘Nee, natuurlijk niet. Nick misschien wel. Zijn we al gauw door ons contante geld heen?’

‘We kunnen het nog even uitzingen, schat. Wilt u voor het diner weer een van uw verrukkelijke salades maken? Ik zal een paar kroppen sla en wat radijsjes gaan halen. Uien zijn er waarschijnlijk ook al en appels hebben we nog genoeg.’

De kolonel keek op van het boek waarin hij zat te lezen. ‘Wat eten we vanavond?’ vroeg hij.

‘Lamskoteletten. En ik maak ook een sillabub... u weet wel: room met cider.’

‘Je ziet er slordig uit,’ merkte Celines vader nu op.

‘Dat vind ik ook, kindje,’ viel haar moeder hem bij. ‘Ga jij je maar gauw opknappen, dan zorg ik wel voor de thee.’

‘Ik ga eerst even de radijsjes plukken,’ zei Celine.

‘Is hij aardig?’ vroeg Mrs. Baylis plotseling.

‘Geen idee,’ antwoordde Celine. ‘Ik heb hem nauwelijks gesproken.’

Ze verliet de studeerkamer en liep via de keuken de tuin in, waar ze de benodigde ingrediënten voor de salade in een mand deed. Ze was juist bezig de laatste radijsjes te plukken toen ze op het tuinpad achter zich ferme voetstappen hoorde.

Op hetzelfde moment klonk de diepe, trage stem van Oliver. ‘Dat rommelen in de tuin is een ontspannend werkje... goed voor de zenuwen! Waarom helpt Nick je niet?’

Celine strekte haar rug. ‘Ik heb hem niets gevraagd,’ zei ze.

‘Doet hij zoiets dan niet uit zichzelf?’ De milde spot in zijn stem ergerde haar.

‘Hij is met vakantie,’ antwoordde ze scherp.

Zonder op haar woorden te reageren vervolgde hij: ‘We bezorgen jullie veel last. Ik vermoed dat mijn tante niet aan de rekening heeft gedacht... Wil je mij die geven? Dan zal ik zorgen dat de financiële kant wordt geregeld.’

Celine legde de radijsjes netjes naast elkaar in de mand. ‘Gaan jullie dan weg?’ vroeg ze zonder hem aan te kijken. ‘Allemaal? Ik dacht dat Mr. Seymour nog niet —’

‘Doe niet zo dwaas,’ zei hij op een toon alsof hij tegen een kind sprak. ‘Natuurlijk vertrekken we niet. Maar door ons toedoen kunnen jullie minder gasten ontvangen. Ik vind dat we jullie daarvoor op z’n minst een schadevergoeding kunnen geven.’ Hij pakte een radijsje uit de mand en stak die in zijn mond. ‘Houd jij ook de boekhouding bij?’ ‘Nee, daar zorgt mijn vader voor.’ Ze liep in de richting van het huis. ‘Neem me niet kwalijk, ik heb nog het een en ander te doen...’

Hij probeerde niet haar tegen te houden. ‘Natuurlijk. Vind je het goed dat ik wat in de tuin rondkijk tot Dokter Grady komt?’

Celine knikte en ging naar binnen. Nadat ze Angela in de keuken had geholpen, ging ze de tafel dekken. Haar gedachten waren bij Oliver en ze moest toegeven dat hij attent en vriendelijk kon zijn. Nick mocht hem echter niet; ze vroeg zich af waarom.

Op dat moment kwam Nick de eetkamer binnen. Hij sloeg een arm om haar schouders en zei: ‘Zo, schoonheid, wordt het nu niet eens tijd dat je een beetje aandacht aan mij besteedt? Ik had kunnen weten dat de komst van Oliver alles zou bederven!’

Celine ging door met tafeldekken, zich sterk bewust van zijn arm om haar heen. ‘Ik heb het druk gehad,’ zei ze met trillende stem. ‘En hoe kom je erbij dat Oliver alles bederft? Je moeder was erg blij hem te zien... zeker omdat hij arts is.’

De snelle frons op Nicks gezicht ontging haar. ‘Oh, dat zal wel. Vooruit, zet die borden eens neer en kom met me mee naar de tuin.’ Een plotseling geluksgevoel doorstroomde haar. Ze lachte. ‘Ik heb geen tijd! Over een uur gaan we eten en ik heb nog waanzinnig veel te doen. Bovendien moet ik me nog verkleden.’

‘Niets mee te maken!’ Nick pakte de borden uit haar handen, zette die op tafel en trok haar mee naar de tuin.

‘Het is hier fantastisch.’ Hij keek met een glimlach op haar neer en trok haar naar zich toe. ‘Ik had nooit kunnen denken dat ik hier het meisje van mijn dromen zou ontmoeten.’

Celine gaf geen antwoord. Ze liepen verder de tuin in, tot hij opeens bleef staan en zijn armen om haar heen sloeg.

‘Jij bent alles wat een man zich maar kan wensen,’ zei hij. ‘We zullen gelukkig worden samen.’

Hoewel Celine een vreemde opgewondenheid voelde, vond ze tegelijkertijd dat alles veel te snel ging. Nick wilde haar kussen en daar was ze eigenlijk nog niet aan toe.

Op dat moment ging de tuinpoort open en verscheen Oliver. ‘Zo,’ zei hij, ‘zoeken jullie de rust op?’ Hij liep naar hen toe, posteerde zich onverstoorbaar tussen hen in en legde een arm om hun schouders. Opgewekt pratend duwde hij hen ongemerkt in de richting van het huis.

Zodra Celine zich in de keuken had teruggetrokken, hoorde ze dat Nick woedend tegen zijn neef uitviel. Ze kon echter niet verstaan wat er werd gezegd.

Zuster Stevens keerde van haar wandeling terug, gebruikte in haar eentje een maaltijd en ging toen weer naar de ziekenkamer. Ondertussen ging Celine zich wat opknappen. Ze trok een luchtig jurkje aan, bracht wat make-up op en borstelde haar haren. Vijf minuten voordat het diner zou worden opgediend was ze weer beneden.

Tijdens de maaltijd merkte ze opnieuw hoe attent Oliver was. In tegenstelling tot Nick, zag hij erop toe dat Mrs. Seymour voldoende at en zorgde hij ervoor dat ook haar glas werd bijgevuld. Mrs. Seymour straalde, terwijl de uitdrukking op Nicks gezicht steeds norser werd.

Na afloop van het diner begaf het gezelschap zich naar de salon, waar Celine de koffie serveerde. Mrs. Seymour klopte op de bank en zei: ‘Ga jij nu ook eens even zitten, Celine. Je bent steeds zo druk in de weer! Een paar minuutjes rust kunnen er toch wel van af?’

‘Ik ben helemaal niet moe, hoor,’ verklaarde Celine oprecht. Ze ging gehoorzaam zitten en wierp een snelle blik op de klok... vijf minuten, hooguit tien. Op dat moment ving ze Olivers blik op en bloosde licht. Hij scheen precies te weten wat ze dacht. Ze verwachtte een opmerking van hem, maar hij zei niets en luisterde naar Mrs. Seymour die het over haar man had.

‘Natuurlijk komt alles in orde nu Oliver hier is,’ zei ze stralend. ‘Hij is een geweldige arts. Dokter Grady en hij zijn het eens over de behandeling, en ze zeggen dat hij reageert op... op...’

Ze keek haar neef hulpzoekend aan, waarop hij rustig zei: ‘Stimuli — op prikkels, licht en zo.’

Mrs. Seymour knikte heftig. ‘O ja, dat was het. Ik zei juist tegen je moeder, Celine, dat we zullen vertrekken zodra mijn man vervoerd mag worden. Ik voel me gewoon schuldig omdat we andere gasten bij jullie weg houden!’

‘Dat hoeft niet, hoor,’ antwoordde Celine opgewekt. ‘We hadden de komende weken echt nog geen vol huis verwacht. Het toeristenseizoen is immers nog niet begonnen.’ Ze zweeg en voegde er toen aan roe: ‘Misschien kunt u een paar tochtjes in de omgeving maken nu Oliver er toch is.’

‘Nu hij er is,’ zei Nick plotseling, ‘kan ik eindelijk eens aan mezelf denken. Het is tot nu toe niet bepaald een vakantie geweest!’

Zijn moeder keek hem onzeker aan. Hoewel ze haar zoon aanbad, moest het zelfs haar zijn opgevallen dat hij weinig had gedaan om deze vervelende situatie voor iedereen wat gemakkelijker te maken.

‘Je gaat je gang maar,’ zei Oliver op dat moment.

‘Ik hoop in ieder geval dat het mooie weer aanhoudt, ’ merkte Celine op waarna ze snel opstond en de salon verliet om de restanten van de maaltijd op te ruimen.

Korte tijd later kwam Mrs. Baylis haar dochter opzoeken. ‘Dokter Seymour heeft de rekening al betaald, ’ zei ze voldaan. ‘En hij heeft ook even een praatje met je vader gemaakt. Ik mag hem wel. En jij? ’

Celine mompelde iets onverstaanbaars. Ze hief haar hoofd op toen ook haar vader binnenkwam en opmerkte: ‘Hij komt van Oxford... precies wat ik dacht. Hij promoveerde in Edinburgh en hij is ook in Wenen geweest. Een prima kerel! Heel wat anders dan die neef van hem.’

‘Nick is net zo goed aardig!’ Celine stond op en zag daardoor niet dat haar moeder de kolonel een waarschuwende blik toewierp.

‘Nu we wat geld hebben,’ zei Mrs. Baylis even later, ‘zou jij morgen misschien naar de markt in Dorchester kunnen gaan, Celine. Als jij na het ontbijt de tafels wilt afruimen, dan zorg ik wel voor de bedden en zo.’

Celine had wel zin om er even tussenuit te gaan, ondanks het feit dat ze het gezelschap van Nick zou moeten missen.

‘Zullen we een boodschappenlijstje maken voor we naar bed gaan?’ vroeg Mrs. Baylis. ‘Dokter Seymour denkt dat zijn oom met een week wel per ambulance vervoerd kan worden. Misschien zelfs al eerder. We zullen in ieder geval op de volgende gasten voorbereid moeten zijn.’

‘Waar wonen ze eigenlijk?’ vroeg Celine zo onverschillig mogelijk. Nick had haar dat nog niet verteld.

‘In Harrow, geloof ik. Het kan ook wel Highgate zijn. En Dokter Seymour schijnt in Londen te wonen.’

Wat Celine betreft mocht de man op de Mount Everest wonen. Ze mocht hem met, hield ze zichzelf voor. Tegelijkertijd besefte ze dat het niet helemaal waar was. Hij was steeds vriendelijk tegen haar geweest en als Nick haar niet had gezegd dat hij een dooie diender was, had ze hem misschien zelfs aardig gevonden.

In de gang, op weg naar haar slaapkamer, liep Celine Nick tegen het lijf. Hij sloeg onmiddellijk een arm om haar heen en keek haar met zo’n verleidelijke glimlach aan dat haar hart op slag sneller begon te kloppen.

‘Ga je morgen mee een eindje rijden?’ vroeg hij.

‘Ik ga na het ontbijt naar de markt in Dorchester,’ antwoordde Celine met een glimlach. ‘Ik moet voor de lunch terug zijn.’

‘Dat komt mooi uit! Ik breng je er in mijn wagen heen. Kunnen we er echt geen hele dag tussenuit?’

Celine schudde haar hoofd. ‘Onmogelijk, Nick! Hoe heerlijk ik het ook zou vinden.’ Ze keek met stralende ogen naar hem op.

Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Je bent mooi,’ zei hij zacht.

Op dat moment klonk er een zacht gefluit en hij liet haar snel los. Het was Oliver, die met zijn handen in zijn zakken de trap afkwam. Hij knikte minzaam naar de twee gelieven en was even later in de tuin verdwenen.

Het magische ogenblik was voorbij. ‘Ik vertrek morgenochtend om een uur of negen,’ zei Celine hees.

‘Dan zal ik klaarstaan.’ Nick gaf haar hand een vertrouwelijk kneepje, draaide zich om en vertrok.

Om klokslag negen uur trok Celine de volgende morgen de deur achter zich dicht en stapte bij Nick in de wagen.

‘Kun je die boodschappen niet telefonisch bestellen?’ was het eerste dat hij vroeg. ‘Met dit mooie weer kunnen we veel beter gaan picknicken.’

‘Nee, dat kan niet,’ antwoordde Celine. ‘Angela heeft een heleboel ervan vandaag nog nodig en in de dorpswinkel kan ik niet alles krijgen. Ik moet zelf trouwens met de lunch terug zijn, want er zal toch iemand aan de tafels moeten bedienen.’

‘Kan die butler van jullie dat niet doen? Of je moeder?’ vroeg Nick onverschillig.

‘Barney is niet alleen butler. Hij zorgt ook voor allerlei klusjes in huis en voor de groentetuin. En wat mijn moeder betreft... die zou zich geen raad weten als ze moest bedienen. Het was trouwens mijn idee om een pension te beginnen, dus ik vind dat ik bepaalde dingen zelf moet opknappen,’ besloot ze opeens heftig.

‘Rustig maar!’ Hij klopte kalmerend op haar knie. ‘Wind je niet zo op. Het was maar een voorstel. Zolang je maar niet vergeet je vrije uren voor mij te reserveren.'

Ze kon onmogelijk langer dan een paar minuten boos op hem blijven. Celine genoot van zijn gezelschap. In Dorchester nam hij haar mee voor een kop koffie naar Napper’s Mite en daarna slenterden ze samen over de drukke markt, waar Celine haar inkopen deed.

Opgewekt keerden ze tegen het einde van de ochtend terug, zodat Celine nog juist op tijd was om Angela een handje te helpen bij de voorbereidingen voor de lunch,

‘Dokter Grady is geweest,’ vertelde Angela terwijl ze samen in de keuken bezig waren. ‘En Dokter Seymour heb ik natuurlijk ook gezien. Dat is nu echt een man voor u, Miss Celine! Ik zou met plezier ziek zijn als ik wist dat hij aan mijn bed zou verschijnen.’

‘Onzin!’ Celine schudde haar hoofd. ‘Hij is precies als andere dokters.’

‘Daar vergist u zich toch in,’ zei Angela nadrukkelijk. ‘Maar ik zie wel dat het weinig zin heeft u daar op dit moment van te overtuigen.’

Celine mompelde iets onverstaanbaars. ‘Ik ga de lunch aankondigen.’ Snel stond ze op en liep de hal in, waar ze de gong luidde.

Dokter Seymour verscheen pas halverwege de maaltijd. Behalve een korte verontschuldiging gaf hij geen verklaring voor zijn late verschijning. Nadat Celine hem zijn voorgerecht had geserveerd, ging ze terug naar de keuken en zei bits tegen Angela:

‘Het is zijn eigen schuld als hij straks een verpieterde omelet krijgt. Eigenlijk verdient hij niet beter!’

‘Maar, Miss Celine!’ Angela keek haar verbaasd aan. ‘Hij houdt anders toch altijd rekening met iedereen!’

‘Pfff!’ blies Celine nijdig.

De rest van de dag bleef Celine prikkelbaar. Ze had geen moment rust en draafde door het huis om alles in orde te maken. Halverwege de middag serveerde ze op het gras onder de bomen de thee en bracht Zuster Stevens een blad boven. Daarna ging ze bij haar ouders in de zitkamer een half uurtje zitten uitpuffen.

‘Druk?’ vroeg haar vader zonder werkelijke belangstelling. ‘Dokter Seymour vertelde me dat zijn oom met een dag of twee mag vertrekken.’ Hij keek haar met een afwezige blik aan. ‘Zijn er nog andere gasten gekomen?’

‘Spaar me!’ antwoordde Celine met een zucht. ‘Ik heb nu mijn handen al meer dan vol!’

Mrs. Baylis keek haar dochter verwijtend aan. ‘Maar kindje, je hebt deze hele onderneming toch zelf gewild? Heb je er nu al genoeg van?’

‘Ach, het is nu zo’n raar gedoe, moeder,’ antwoordde Celine. ‘Ik bedoel... met Mr. Seymour en die verpleegster en zo. Het brengt allemaal extra werk met zich mee.’

‘Dat is waar,’ beaamde Mrs. Baylis. ‘Maar het geld kunnen we best gebruiken.’

De kolonel keek weer op van zijn boek. ‘Ik kan niet anders zeggen dan dat Dokter Seymour de zaak correct heeft afgehandeld. Hij stond er op voor zijn oom de volledige prijs te betalen terwijl de man op een vloeibaar dieet is en zijn eten ons dus nagenoeg niets kost.’

Om de een of andere reden voelde Celine zich zowel geërgerd als mismoedig. Als Mr. Seymour vertrok, zou Nick ook weggaan! Ze dronk haar thee op en bracht de kopjes naar de keuken. Angela en Barney hadden een paar uur vrij en daarom begon Celine vast aan de voorbereidingen voor het diner van die avond.

 

Het was al laat toen Celine haar werk voor die dag eindelijk klaar had. Ze had juist de keuken opgeruimd toen Nick binnenkwam.

‘Nu heb je toch wei even tijd voor me, hè?’ Lachend sloeg hij een arm om haar heen.

‘Ik heb nu eenmaal geen vakantie.’ Celine hief vermoeid haar gezicht naar hem op.

Hij boog zich naar haar toe en drukte zacht een kus op haar wang. ‘Daarover wilde ik het juist met je hebben,’ zei hij. ‘Over een dag of veertien moet ik een paar dagen naar Bournemouth... Ga je mee?’

Celine wist niet goed wat ze hiermee aan moest.’ ‘Ik weet het niet, Nick,’ zei ze aarzelend. ‘Ik ben hier natuurlijk niet helemaal onmisbaar, maar toch... Waar zou ik dan moeten logeren?’

‘In het hotel natuurlijk,’ antwoordde hij luchtig. ‘Ik ga zelf altijd naar het Royal Bath Hotel.’ Met zachte stem voegde hij eraan toe:‘We zullen elkaar wat beter moeten leren kennen, liefje.’

‘Waarom?’

Hij trok zijn wenkbrauwen op en glimlachte langzaam. ‘Probeer me niet wijs te maken dat je niet hetzelfde voor mij voelt als ik voor jou... Liefde op het eerste gezicht!’

Ze hield haar adem in. ‘Oh, Nick! Ik dacht altijd dat zoiets niet bestond en nu... Het kan echt, hè? En toch...’ Ze zweeg even en vroeg toen: ‘Kun je met wachten tot de zaken hier wat beter lopen? Als het zover is, kan ik iemand in dienst nemen die het van mij overneemt...’

‘Voor een paar dagen is dat toch met nodig?’

Er vloog een gloeiende blos over Celines wangen. ‘Oh, ik dacht dat je al aan trouwen dacht!’

Hij drukte haar geruststellend tegen zich aan. ‘Dat bedoelde ik ook, schat. Natuurlijk zal ik wachten! Ik vind gewoon dat we elkaar zoveel mogelijk moeten zien tot je helemaal vrij bent.’

Celine haalde diep adem en voelde haar twijfels verdwijnen. "Ik zal zien of ik iets kan regelen. Wanneer vertrek je?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Joost mag het weten... of misschien wel mijn bemoeizuchtige neef. Ik neem aan dat hij het ons wel zal vertellen als het zover is.’

‘Is hij altijd zo geweest?’

‘Altijd. We geven eigenlijk weinig om elkaar. Hij gaat helemaal op in zijn werk en als hij eenmaal weg is, zul je nog maar weinig last van hem hebben.’ Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Hij heeft trouwens een hekel aan vrouwen. Vroeger heeft hij een of andere nare ervaring opgedaan en hij beweert bovendien geen tijd voor vrouwen te hebben.’ ‘Och, hij gedraagt zich altijd heel correct.’

‘Allicht. Dat doen artsen altijd. Die vriendelijkheid is een laagje vernis dat niets te betekenen heeft. Maar goed, laten we onze tijd niet verspillen door over hem te praten...’

Nick zweeg toen de deur openging en Zuster Stevens binnenkwam. ‘Dokter Seymour zei me hier iets te drinken te gaan halen,’ zei ze plompverloren. ‘Kan dat, Miss Baylis?’

Met een blos had Celine zich van Nick verwijderd. ‘Ik zal het wel even voor u boven brengen, zuster,’ zei ze nu kortaf. Ze zag hoe oud en moe de verpleegster eruitzag. ‘Hebt u ’s nachts weinig geslapen?’ vroeg ze de oudere vrouw.

‘Ja. Er was geen nachtzuster beschikbaar en Mrs. Seymour is niet sterk genoeg om de hele nacht te waken.’ Ze wierp een blik op Nick. ‘Dokter Seymour heeft aangeboden om vannacht bij de patiënt te blijven zodat ik wat kan gaan slapen.’ Ze ging op een stoel zitten. ‘Ik wacht wel even tot u iets hebt ingeschonken.’

Nick verdween met een nijdig gezicht. Nadat Zuster Stevens was vertrokken en Celine haar ouders welterusten had gewenst hoopte ze hem nog even te zien. Dat was echter niet het geval. Vermoeid liep ze de trap op naar haar slaapkamer.

 

Twee dagen later was Mr. Seymour voldoende hersteld om per ambulance te worden vervoerd. Celine had gedurende die tijd weinig gelegenheid gehad om met Nick te praten. De avond voor zijn vertrek kwam hij de eetkamer binnen terwijl Celine daar aan het afruimen was.

‘Ik zal moeder naar huis moeten rijden, ’ zei hij, ‘maar ik kom over een paar dagen terug om dat weekend te regelen. ’ Bij het zien van haar vragende blik voegde hij eraan toe: ‘En om plannen te maken voor de toekomst natuurlijk. Onze toekomst! ’

Hij trok haar naar zich toe en kuste haar nogal gehaast. ‘Ik kan niet blijven,’ zei hij. ‘Oliver maakt weer eens de dienst uit en hij zal me wel lopen te zoeken. Die ellendeling! Ik zie je morgen voor ons vertrek nog wel. Ik zal je missen, lieverd.’

Celine voelde zich wat vrolijker nu ze wist dat Nick al gauw terug zou komen. Ze had er al over gepiekerd wat ze zonder hem moest.

Zuster Stevens was overgehaald de zieke man in de ambulance te vergezellen. Op het moment dat de ziekenauto vertrok en Mrs. Seymour in de auto stapte, trok Nick Celine snel de hal in.

‘Ik kan niet weggaan zonder fatsoenlijk afscheid van je te hebben genomen, liefje,’ zei hij. Hij kuste haar zacht. ‘Hiermee zul je het moeten doen tot ik terugkom. En dan verwacht ik je helemaal voor mezelf te hebben.’ Hierna liep hij naar buiten, stapte in de wagen en reed met een laatste zwaai van zijn hand weg.

Op dat moment drong het tot Celine door dat de Aston Martin er nog steeds stond. Ze draaide zich om en zag dat Oliver vlak achter haar stond.

‘Ga jij niet weg?’ vroeg ze.

Bij het horen van de koele klank in haar stem glimlachte hij. ‘Ja, maar ik moest nog wat zakelijke dingen met je vader afhandelen,’ antwoordde hij. ‘Bedankt voor alles. Je zult wel blij zijn ons te zien vertrekken... met uitzondering van Nick natuurlijk. Hem zul je wel missen, neem ik aan.’

Ze hief haar kin in de lucht en zei: ‘Inderdaad. Gelukkig komt hij over een paar dagen terug.’

Er kwam een duistere blik in de blauwe ogen. ‘O ja? Blijft hij hier dan logeren?’

‘Als je het per se wilt weten... hij heeft me gevraagd om een paar dagen met hem naar Bournemouth te gaan om elkaar wat beter te leren kennen.’

Hij keek haar rustig aan. ‘Lieve kind... ga niet!’

Er lag zo’n zachte klank in zijn stem dat ze hem verrast aanstaarde.

‘Waarom niet?’ vroeg ze. ‘We logeren in een hotel. En trouwens... we zijn van plan te gaan trouwen.’ Ze haalde eens diep adem. ‘Eigenlijk had ik je dat niet moeten zeggen. Mijn ouders weten nog van niets. Het is allemaal ook zo snel gegaan. Ik begrijp niet waarom ik het nu tegen jou zeg, want ik neem aan dat je het zult afkeuren.’

‘Dat doe ik inderdaad,’ zei hij kortaf. ‘En wel om de volgende reden: Nick is al getrouwd.’

Zonder haar verder nog een blik waardig te keuren, liet hij haar staan en liep naar Mrs. Baylis die bij de poort stond. Hij sprak even met haar, stapte vervolgens in zijn auto en reed weg.
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Roerloos bleef Celine achter. De woorden van de arts klonken nog in haar woorden na. Ze kon het niet geloven. Nick had haar verteld dat zijn neef een ongelukkige verhouding achter de rug had. Hij was natuurlijk jaloers en kon het niet hebben dat een ander gelukkiger was dan hij.

Ze besloot zijn woorden te vergeten. Als Nick terug was, zou ze het hem vertellen en dan zouden ze er samen om lachen.

‘Wat zie jij bleek, meisje.’ Mrs. Baylis was naar haar dochter toe gelopen en keek haar nu onderzoekend aan. ‘Waarom ga je niet even rusten tot lunchtijd?’ Ze stak haar arm door die van Celine en samen liepen ze de hal in. ‘Wat een vriendelijke mensen waren dat, hè? En die Oliver heeft zo’n royaal bedrag aan je vader betaald. Hij heeft zelfs iets extra’s gegeven voor Bennett, Barney en Angela, en hij heeft hen ook allemaal bedankt. Zo’n attente man... ik vind het jammer dat hij weg is.’ Ze wierp een snelle blik op Celines strakke gezicht. ‘En jij?’

‘Ach, ik had niet zoveel contact met hem, moeder. Zullen we eerst koffie gaan drinken? Dan zal ik daarna de kamers schoonmaken voor het geval er vandaag nog gasten komen.’

Er was heel wat te doen. Verwoed stortte Celine zich op het werk. Ze stofte en boende als een bezetene, alsof ze elk spoor van de Seymours wilde uitwissen. Toch slaagde ze er niet in de woorden van Oliver te vergeten.

Celine klampte zich vast aan de gedachte dat Nick over een paar dagen terug zou zijn, dat ze plannen voor hun toekomst zouden maken. Daar fleurde ze helemaal van op, zodat haar moeder tijdens een theepauze opmerkte: ‘Ik ben blij dat je mijn raad hebt opgevolgd en wat hebt gerust. Je ziet er een stuk beter uit.’

‘Ja, moeder,’ zei Celine berustend. Het had weinig zin haar moeder eraan te herinneren dat zij de enige was die ervoor zorgde dat de kamers voor de volgende gasten in orde werden gemaakt. Hoe lief haar moeder ook was, bij dat soort dingen stond ze nu eenmaal niet stil. Ze stond op. ‘Ik ga nu de tafels in de eetkamer vast dekken. Ook al krijgen we vanavond geen eters meer, dan hebben we in ieder geval morgen een rustig dagje.’

Celine was samen met Angela de servetten tot sierlijke waaiers aan het vouwen toen ze buiten een auto hoorde. Snel liep ze naar de hal en opende de deur. Voor haar stonden drie vrouwen die hun leeftijd probeerden te verhullen met behulp van geverfde haren, een dikke laag make-up en dure kleren die voor hun gezette figuren veel te jeugdig waren.

‘Logies met ontbijt?’ De middelste van het drietal keek Celine vragend aan. ‘We hebben de verkeerde afslag genomen. We hadden eigenlijk in Sherborne willen overnachten,’ vervolgde ze met een klaaglijke klank in de overdreven beschaafde stem, ‘en nu zijn we in deze uithoek terechtgekomen!’

Uithoek? Zo had Celine de plaats waar ze woonde nog nooit beschouwd! Snel zei ze: 'We hebben inderdaad logies met ontbijt. Voor drie pond vijftig extra kunt u ook bij ons dineren.’

‘En de kamers?’

‘Die kosten zes pond.’

De drie vrouwen liepen naar binnen en volgden Celine naar boven. Ze namen elk een éénpersoons kamer en wilden ook dineren.

‘Als u ons de menukaart wilt brengen, dan kunnen we u onze bestelling opgeven,’ zei de vrouw met de enigszins bekakte stem.

‘Ik vrees dat de keus niet zo groot is,’ zei Celine. Met spijt bedacht ze dat Angela en zij deze keer weinig aandacht aan het eten hadden besteed Om de een of andere reden had ze die dag geen gasten meer verwacht ‘U kunt een keuze doen uit verse groentesoep, kippelever-paté, verse forel met groenten uit de tuin, kip met citroen en frambozenpudding met slagroom ’ Celine zag dat de vrouwen een blik wisselden en voegde er snel aan toe: ‘Als u iets luchtigs wilt, kan ik u de omeletten van onze kokkin aanbevelen ’

Het drietal koos voor de soep, de forel en de pudding. ‘U hebt er toch ook wel iets te drinken bij, hè?’ vroeg een van hen.

‘Dat kunt u met mijn vader bespreken,’ antwoordde Celine.

Met een gevoel van opluchting zag ze het drietal de volgende morgen vertrekken. De dames waren veeleisend geweest. Ze hadden lang aan tafel gezeten, zodat Celine pas laat klaar was met opruimen. Bovendien hadden ze ’s avonds nog thee op hun kamers willen hebben en hadden ze Barney laatdunkend behandeld zonder hem ook maar een cent fooi te geven.

Niettemin was er weer wat geld binnengekomen. Nu begonnen ze pas echt winst te maken. Als het zo doorging zouden ze over een maand genoeg hebben gespaard om de halfvergane vensterbanken aan de achterkant van het huis te vernieuwen.

‘Celine.’ Mrs. Baylis verscheen in de hal, klaar om uit te gaan. ‘Vader brengt me even naar de kapper in Dorchester. Kunnen we nog iets voor je meebrengen?’

‘Nee, eigenlijk niet. Zijn jullie met theetijd terug?’

‘Waarschijnlijk wel. Doe het een beetje rustig aan, meisje.’

Celine knikte werktuigelijk. Zodra haar ouders waren vertrokken, gaf ze Angela en Barney een paar uurtjes vrij. Ze deed de afwas en wilde juist met haar mand naar de groentetuin gaan toen de telefoon rinkelde.

Nick! schoot het door haar heen. Snel nam ze de hoorn van de haak.

Het was Mrs. Seymour. ‘Het spijt me dat ik niet eerder heb gebeld, liefje,’ zei ze verontschuldigend. ‘Er moest echter zoveel gebeuren toen we eenmaal thuis waren. Ik weet niet wat ik had moeten beginnen als Oliver er niet was geweest.’

‘Hoe gaat het met uw man?’ vroeg Celine, de loftuiting op Oliver negerend.

‘Hij wordt morgen door een specialist onderzocht. Het gaat op dit moment redelijk met hem. We zijn jullie allemaal zo dankbaar. Ik hoop dat we elkaar binnenkort nog eens terugzien. Ik houd jullie in ieder geval op de hoogte van de toestand hier.’

‘Graag,’ antwoordde Celine. ‘Vader en moeder zijn er niet, maar ik zal zeggen dat u hebt gebeld. Doe de groeten aan Mr. Seymour en aan Nick... Hij heeft het nu zeker weer druk, hè?’

‘Ik heb hem sinds onze thuiskomst niet meer gezien. Hij zal je nog wel bellen, denk ik.’

Nadat ze afscheid van elkaar hadden genomen, hing Celine de hoorn op de haak. Met een somber gezicht liep ze de tuin in om de bonen te plukken en veegde intussen met een driftig gebaar de tranen uit haar ogen.

Een half uur later zette ze een volle mand met bonen in de keuken en bijna op hetzelfde moment reed een camper de oprijlaan op. Snel liep Celine naar de deur en begroette even later de bestuurder van de wagen.

Een vriendelijke man, vond ze. Jong en een beetje mager, maar met een openhartig gezicht en een ruige haardos.

‘Goedemiddag,’ zei hij met een aangenaam klinkende stem. Hij wierp een aarzelende blik over zijn schouder en vervolgde: ‘U vindt het vast niet prettig om zo’n koppel als ons onderdak te bieden. Maar we zagen dat bord en het leek ons zo heerlijk om eens een nacht in een gewoon bed te slapen. Meestal overnachten we in de wagen. We zijn met z’n zessen,’ besloot hij. Hij keek haar met zo’n hoopvolle blik aan dat Celine onwillekeurig moest denken aan Dusty als die om een koekje bedelde.

'Volwassenen?’ vroeg ze. ‘We hebben zes kamers...’

‘Mijn vrouw en ik en vier kinderen,’ zei hij snel.

‘Natuurlijk kunt u bij ons overnachten als u dat wilt,’ zei Celine. ‘Hoeveel kamers hebt u nodig?’

‘Zou de baby bij mijn vrouw en mij op de kamer kunnen slapen?’ vroeg hij. ‘We hebben een reiswieg bij ons. En kunnen de andere drie dan een kamer delen?’

Celine dacht snel na. ‘We hebben een kamer met een lits-jumeaux. Daar kan ik wel een veldbed bij zetten.’

‘Wat gaat dat kosten?’

Celine noemde het bedrag, waarbij ze de kinderen half geld en de baby niets had berekend. ‘Als u dat wilt, kunt u vanavond ook bij ons eten.’

Hij aarzelde. ‘Geef dan alleen de kinderen maar een koud hapje met wat thee.’

Celine meende het te begrijpen. ‘Willen u en uw vrouw dan misschien dineren als het hele stel in bed ligt? Ik kan u de kookkunst van onze kokkin aanbevelen!’ Ze noemde de prijs van de maaltijden, waarop een kleine vrouw met blond haar vanuit de wagen riep:

‘Dat klinkt allemaal fantastisch, Jimmy!’

De twee mensen wierpen elkaar zo’n liefdevolle blik toe dat Celine een steek van jaloezie voelde,

‘Komt u maar met me mee,’ zei ze, ‘dan zal ik u de kamers laten zien.’

De kinderen, allemaal nog klein, klauterden uit de wagen en liepen even later achter de volwassenen aan naar boven. Celine liet het gezelschap in de kamers achter om zich wat op te frissen en ging zelf naar de keuken om voor thee en limonade te zorgen.

Na de thee, die in de tuin werd gedronken, nam Celine de kleintjes mee naar de moestuin om wat frambozen te plukken. In het begin waren de kinderen nog wat verlegen, maar het duurde niet lang of ze kwebbelden honderduit en sloten vriendschap met Dusty, die ook naar buiten was gekomen.

Met tegenzin ging Celine ten slotte naar de keuken om met Angela te overleggen wat de kinderen het beste konden eten.

‘Sandwiches en een gekookt eitje, Miss Celine,’ zei Angela. ‘Dat vinden ze vast heerlijk. En dan pudding met frambozen toe.’

Nadat ook het diner voor de volwassenen was besproken, ging Celine naar de eetkamer om vast een tafel te dekken. Ze zette er ook een kandelaar en een fleurig boeketje bloemen op. Voor de kleintjes maakte ze een aparte tafel klaar. Ze had juist alles af toen haar ouders terugkeerden.

‘We hebben gasten,’ was het eerste dat Celine zei. Ze wees naar de tuin waar het gezin nog steeds was. ‘Vader, kunt u een halve fles van die wijn die u zelf nooit drinkt missen? Op rekening van het huis?’

‘Ja hoor,’ antwoordde Mr. Baylis. ‘Ik hoop wel dat die kinderen niet al te veel lawaai maken.’

Ze gedroegen zich voorbeeldig en deden de tafel alle eer aan. Na het eten werden de kleintjes in bad gestopt en naar bed gebracht, waarna de ouders in alle rust hun maaltijd konden gebruiken.

Celine had zich intussen verkleed in een leuke mouwloze jurk. Barney schonk bij kaarslicht de wijn voor het jonge stel in. De twee genoten van de romantische sfeer en keken elkaar voortdurend met verliefde blikken aan.

Wat moet het heerlijk zijn om zoveel van elkaar te houden als zij doen, dacht Celine onder het serveren van de koffie. Onwillekeurig gingen haar gedachten daarbij naar Nick. Ze verlangde naar hem en hoopte dat hij gauw zou bellen.

Nick belde niet... hij kwam zelf. Nadat het gezin de volgende morgen was vertrokken, begon Celine de ontbijttafel af te ruimen. Op het moment dat ze met een stapel serviesgoed de gang inkwam, zag ze hem staan.

‘Nick!’ fluisterde ze verrukt. De blijdschap verdween van haar gezicht toen ze zich de woorden van Oliver herinnerde. Nick,’ herhaalde ze, deze keer met een vraag in haar stem.

Met grote passen liep hij naar haar toe, pakte het dienblad uit haar handen en zette dit op een haltafeltje neer.

‘Liefje,’ zei hij zacht, ‘je wist toch dat ik zou komen?’

‘Eh... ja... ik hoopte het.’

Hij kuste haar teder en keer haar vervolgens onderzoekend aan. ‘Wat zie je witjes,’ merkte hij op. ‘Ben je zo van me geschrokken?

‘Nee... nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Celine haastig. ‘Ik moet met je praten, Nick. Wil je in de zitkamer wachten tot ik klaar ben? Ik zal Barney vragen je koffie te brengen.’

‘Ben je niet blij me te zien?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen.

‘Natuurlijk wel. Ik moet alleen even dit werk afmaken.’

‘Oh, best,' zei hij mokkend. ‘Wanneer hebben we dan tijd voor elkaar?’

‘Na de lunch. Je blijft toch, hé?’ Celine pakte het dienblad op. ‘Ik breng eerst dit naar de keuken. Wacht je hier even?’

Ze was in een mum van tijd terug en bracht hem naar de zitkamer, waar haar moeder een vaas met bloemen aan het schikken was en haar vader wat paperassen zat door te nemen.

Bij het zien van Nick keken ze verrast op. Ze verwelkomden hem vriendelijk en informeerden naar de toestand van zijn vader.

Later op de morgen verkleedde Celine zich voor de lunch en kwam met een stralend gezicht beneden. De onheilspellende woorden van Oliver had ze tijdelijk naar de achtergrond gedrongen.

Mr. en Mrs Baylis trokken zich na het eten terug, zodat de twee jonge mensen het rijk alleen hadden. Celine stond op om de tafel af te ruimen.

‘Laat iemand anders dat maar doen,’ zei Nick plotseling, ‘jij bent altijd aan het sloven.’ Hij wierp haar een norse blik toe en besloot: ‘Ik ben speciaal voor jou hier naar toe gereden. Je kunt op z’n minst een paar uur voor me vrijmaken.’

‘Ik wist toch niet dat je zou komen,’ zei Celine sussend. ‘Angela en Barney hebben het al druk genoeg. Ik moet echt even de boel hier opruimen.’

Hij haalde zijn schouders op en slenterde naar de openslaande deuren. ‘Je kunt me in de tuin vinden als je zover bent. Na de thee moet ik weer weg.’

Waarom helpt hij je niet een handje? vroeg een venijnig stemmetje in haar binnenste. Met z’n tweeën zouden jullie ineen paar minuten klaar zijn.

Nu duurde het tien minuten voor Celine zich, met een mandje aan haar arm, bij hem voegde.

‘Waar heb je dat ding voor nodig?’ vroeg Nick, wijzend op de mand.

‘Ik moet bonen plukken voor het geval we vandaag nog gasten krijgen.’

‘Volgens mij vergeet je helemaal dat ik er ben, ’ klaagde hij. 'je denkt toch niet dat ik gekomen ben om te zien hoe jij bonen plukt? ’ Hij pakte haar de mand af en smeet die onverschillig op de grond. ‘We hebben heel wat te bespreken, schatje... over onze toekomst. ’ Hij kuste haar begerig.

Celine trok zich onwillekeurig wat terug en keek naar hem op.

'Nick weet je wat Oliver heeft gezegd? ’ Haar stem klonk aarzelend.

'Dat je getrouwd  bent. ’

Nick kreeg een kleur en werd vervolgens bleek. Na een eindeloos lijkende stilte zei Celine toonloos: ‘Het is dus waar? ’ Ze glimlachte flauwtjes 'Ik geloofde hem niet. ’

Hij herstelde zich met moeite. ‘Wat maakt het uit? Ons huwelijk is geen succes... We zijn van plan te scheiden. ’

Ze deinsde nog verder achteruit. ‘Nick, we kunnen niet... Je bent getrouwd! ’

Hij wilde haar in zijn armen trekken, maar ze duwde hem van zich af. ‘Waarom heb je het me niet verteld? ’ vroeg ze heftig.

‘Omdat het niet belangrijk is, ’ zei hij. ‘Allemachtig, tegenwoordig scheiden zoveel mensen! Niemand maakt zich daar druk om. ’

‘Ik wel! ’

‘Dat komt omdat je hier levend begraven bent... als Doornroosje die wacht op de prins om haar wakker te kussen, ’ merkte Nick lachend op.

Ze was niet in staat zijn lach te beantwoorden. ‘Wat waren je plannen?’ vroeg ze rustig.

Zijn ogen ontweken de hare. ‘Om te beginnen een weekendje samen in Bournemouth om elkaar wat beter te leren kennen. En daarna een leuke —’

‘Je wilt dus helemaal niet met me trouwen?’

‘Nu ben je toch wel erg naïef, liefje,’ zei Nick. ‘Waarom moest die verdraaide Oliver zich er ook mee bemoeien! Het had allemaal zo heerlijk kunnen zijn...’

Voor mij niet, Nick... Niet op deze manier.’ Celine wist niet hoe lang het haar nog zou lukken zich in bedwang te houden. Het liefst wilde ze van hem wegrennen, huilen, schreeuwen... Misschien zou dat haar opluchten.

‘Kom, kind, doe niet zo preuts!’ Nick pakte haar opnieuw vast en trok haar naar zich toe. ‘Ik zal je laten zien -’

‘Dat zou ik maar niet doen!’ klonk de stem van Oliver, die op hetzelfde moment de tuin in kwam. ‘Het lijkt me voor alle partijen beter dat je in je auto stapt en maakt dat je wegkomt... Nu!’

Met zachte hand duwde hij Celine in de richting van de deur. ‘Ga naar je kamer en huil maar eens flink uit,’ zei hij vriendelijk. ‘Later praten we wel met elkaar.’

Celine ging naar binnen. Ze hoorde Nicks woedende stem en de rustige antwoorden van Oliver. Ze ging niet naar haar kamer, maar liep naar buiten, weg van het huis. Op een stil plekje tussen de bomen ging ze zitten en staarde van de heuvel naar beneden. Plotseling zag ze dat Nick in zijn auto stapte en wegreed. Op dat moment barstte Celine in huilen uit. Ze snikte alsof haar hart zou breken; daarna voelde ze zich leeg en wanhopig.

Na een tijdje hoorde ze voetstappen achter zich; ze wist dat het Oliver was.

‘Waarom ben je gekomen?’ vroeg Celine zonder haar hoofd om te draaien. ‘En hoe wist je dat ik hier was?’ Haar stem klonk nog hees van het huilen.

‘Hij had zijn vrouw verteld dat hij hier iets had laten liggen en dat hij dat ging halen.’ Oliver ging naast haar zitten. ‘Ik kon je vanuit het huis hier zien zitten.’

Celine staarde voor zich uit. ‘Zei... zei Nick nog iets?’

‘Niets. Je zult hem niet terugzien, Celine.’

‘Hij heeft toch wel iets gezegd? Ik bedoel...’ Ze aarzelde, zoekend naar de juiste woorden. ‘Als hij van zijn vrouw gaat scheiden... zal hij me misschien terug willen zien. Hij zei...’ Ze zweeg abrupt. Ze had hem willen vertellen dat Nick had gezegd dat hij van haar hield, maar ze besefte opeens dat hij zoiets nooit had gezegd.

‘Hij gaat niet van haar scheiden... zij is van plan zich van hem te laten scheiden voordat ze een psychisch wrak is. Hij houdt niet van je, Celine. Hij heeft nooit gehouden van de meisjes met wie hij omging.’

De arm die Oliver om haar schouders had geslagen, voelde troostend aan. ‘Wat is het prettig om met jou te praten,’ merkte ze ineens impulsief op. ‘Komt dat omdat jij geen belangstelling voor vrouwen hebt?’

Hij ging kaar vraag niet uit de weg. ‘Waarschijnlijk wel. Misschien geeft dat me het recht je een vaderlijke raad te geven. Ban de laatste paar weken uit je gedachten. Kijk nooit meer achterom. Probeer deze periode te vergeten. De 'beste manier om dat te doen is hier weg te gaan en ergens een baan te zoeken waarbij je zo hard moet werken dat je ’s avonds uitgeput in slaap valt.’

Celine sloot haar neus met luidruchtige vastberadenheid. ‘Dat kan wel zijn, maar ik kan mijn ouders niet in de steek laten. Tenslotte ben ik dat pension begonnen en —’

‘Is er niemand die jou voor een paar weken kan vervangen?’ vroeg hij onverstoorbaar. ‘Een nicht, een tante, een oude schoolvriendin?’

‘Ik heb wel een tante,’ antwoordde Celine met tegenzin. ‘Ze is de veel jongere zuster van mijn moeder. Ze woont in Bridgeport en is weduwe ’

‘Zouden je ouders het vervelend vinden als het op die manier geregeld zou worden?’

ik weet het niet... nee, ik denk het niet... zolang zij er maar met te veel bij worden betrokken. Ik wil trouwens niet dat ze weten wat —’

‘Natuurlijk niet.’ Snel stelde hij haar gerust. ‘Zou je het prettiger vinden als ik met je ouders en met je tante ga praten?’

‘Als je dat wilt...’ Haar stem trilde. ‘Het kan me eigenlijk weinig schelen... Ik wou dat ik dood was!’

‘Met zelfmedelijden schiet je niets op. En kijk me niet zo aan...

Beschouw me maar als een noodzakelijk kwaad en maak er het beste van.’ Hij gaf haar een schone zakdoek, waarmee Celine haar gezicht droogde. ‘Ik weet wel een baan voor je.’

‘Waar?’ vroeg ze onverschillig.

‘Bethnal Green. Ik ben kinderarts en mijn werk doe ik grotendeels in ziekenhuizen. Ik ben echter een speciaal voor nazorg bestemde kliniek begonnen omdat veel patiënten vaak niet terugkwamen voor controle. Dat kwam voornamelijk omdat het ziekenhuis te ver weg was, de reiskosten te hoog waren of omdat men geen oppas voor de baby had. Door de kliniek zijn deze problemen een stuk minder geworden. De mensen die in het East End wonen, kunnen de kliniek gemakkelijk bereiken. Bovendien hoeven ze nooit zo lang te wachten. Ik heb er twee verpleegsters en een paar collega’s, maar we hebben extra hulp nodig voor het aan- en uitkleden van de kinderen, voor het noteren van hun gegevens, voor het opzoeken van dossiers en voor boodschappen doen. Ik ben natuurlijk niet altijd aanwezig, maar je zou aan het werk een dagtaak hebben.’ Hij keek haar even aan en voegde er toen bedachtzaam aan toe: ‘Misschien is het toch niets voor jou... tenslotte heb je hier altijd een beschermd leventje geleid, hè?’

Hoe ellendig Celine zich ook voelde, die laatste woorden staken haar.

'Dat zeg je alleen maar omdat je vindt dat ik... Ik dacht dat hij van me hield en dat we zouden trouwen. Als ik een baan had gehad en veel mensen had ontmoet, zou ik er waarschijnlijk niet zijn ingetrapt. Nou, geloof maar niet dat zoiets me een tweede keer zal gebeuren.’ Haar woede verdween even snel als die was opgekomen. Waardig voegde ze er nog aan toe: ‘Ik ben heel goed in staat om hard te werken en daarbij kan het me niets schelen wat ik moet doen. Als je kans ziet het te regelen, neem ik die baan graag aan.’

‘Mooi,’ zei Oliver met een neutrale klank in zijn stem. ‘De werktijden zijn lang en onregelmatig. Je krijgt vijftig pond per week en je kunt gratis wonen in een kamer boven de spreekkamer. Bovendien krijg je van ons lunchbonnen.’ Hij stond op en hielp haar overeind. ‘Laten we nu maar teruggaan. Ik zal met je ouders praten terwijl jij je intussen wat opknapt. Ben je van plan nog meer tranen te storten? Of denk je in staat te zijn je toekomst op een rustige manier te bespreken?’

Ze kookte van woede. ‘Je bent onmogelijk!’ begon ze fel.

Hij luisterde niet naar haar. ‘Jij staat je mannetje wel, hè? Dat is in mijn praktijk ook wel nodig. Oh, je hoeft uiteraard niet bang te zijn dat iemand je zal tiranniseren. Dat zou ik nooit toestaan!’

Achter elkaar liepen ze de heuvel af. Celine staarde naar de brede rug voor haar. Hij was een grote man die bovendien een enorm zelfvertrouwen uitstraalde. Ze kon zich met geen mogelijkheid voorstellen dat iemand zou proberen hem te dwarsbomen.

Ze bereikten het huis en in de hal keerde ze zich naar hem toe. ‘Ik neem aan dat je blijft overnachten?’ vroeg ze niet bepaald uitnodigend.

‘Daarover zullen we het later nog wel hebben.’ antwoordde hij rustig.

Celine keerde zich om en liep de trap op naar haar kamer, terwijl Oliver haar ouders ging opzoeken.

 

‘Schat!’ was het enige dat haar moeder zei toen Celine korte tijd later de studeerkamer betrad.

‘Sorry dat dit moest gebeuren, meisje,' voegde haar vader eraan toe.

Onmiddellijk daarop kwamen de plannen van Oliver ter sprake, zodat Celine er niet achter kwam wat er tijdens haar afwezigheid precies was besproken.

‘Ik denk dat tante Chloë best wil komen,’ merkte Mrs. Baylis op. ‘Ze vindt het heerlijk om dingen te organiseren. Bovendien zijn Angela en Barney erg op haar gesteld. Ik zal haar wel opbellen om te vragen wat ze ervan vindt. Ze zal natuurlijk wel een paar dagen nodig hebben om haar zaken te regelen.’

‘Dat is niet erg, Mrs, Baylis.’ zei Oliver, ‘Ik kan Celine over een dag of wat wel komen ophalen.’ Celine wilde weigeren, maar hij voegde eraan toe*. ‘Als je niet bekend bent in het East End, is de praktijk moeilijk te vinden. Het is gemakkelijker als ik je erheen rijd. Boven de kliniek woont de huisbewaarster. Zij kan je dan wel rondleiden. Hij zweeg even en wierp een onderzoekende blik op Celine’s strakke gezicht. ‘Dat wil zeggen... als je nog steeds wilt.’

‘Natuurlijk. Verandering zal me... goed doen.’

‘Dat hoop ik. ’ Hij stond op. ‘Dan ga ik er nu vandoor. Zal ik morgen even opbellen om te horen hoe de zaken ervoor staan?’

‘Blijf je dan niet overnachten?’ vroeg Celine. Plotseling had ze het gevoel alsof haar reddingslijn werd doorgesneden.

‘Ik vrees van niet,’ antwoordde Oliver glimlachend.

‘En ook niet dineren?’

‘Eh... nee. Het spijt me.’ Hij drukte Mrs. Baylis en de kolonel de hand, schonk Celine alleen een glimlach en verliet het vertrek.

Nauwelijks had ze zijn auto horen wegrijden of een andere wagen reed de oprijlaan op.

‘Gasten!’ zei Mrs. Baylis met een opgeluchte klank in haar stem. Op dit moment wist ze niet goed wat ze tegen haar dochter moest zeggen.

Celine stond op de veranda en zag dat het pas gearriveerde echtpaar de omgeving kritisch in zich opnam.

‘Hebt u een kamer voor drie personen?’ vroeg de man ten slotte zonder Celine fatsoenlijk te begroeten. ‘Voor mij, voor de vrouw en voor onze zoon?’

‘Het spijt me,’ antwoordde Celine, die deze gasten liever zag gaan dan komen, ‘maar we hebben geen kamer met drie bedden.’

‘Hoeveel kosten twee kamers dan?’

Celine noemde de prijs. Omdat het haar weinig kon schelen of ze zouden blijven of niet, rekende ze voor het kind het volle bedrag.

Tot haar verrassing knikte hij kort. ‘Oké. Kan iemand de koffers uit de auto halen?’

‘Ja. Komt u maar mee, dan zal ik u de kamers laten zien.’

Celine mocht de vrouw al net zo min als de man. Haar te dikke lichaam was in een spijkerbroek geperst waarop ze een bespottelijke streepjesblouse droeg. Verder droeg ze overdadig veel sieraden.

Hun zoon, een jongen van een jaar of tien, had een ontevreden uitdrukking op zijn gezicht en een jengelige stem.

Celine bracht het gezin naar de oostelijke vleugel, noteerde hun wensen voor het diner en ging daarna tegen Barney zeggen de Bagage boven te brengen.

Zoals Celine al had vermoed waren het lastige mensen. De man klaagde dat hij zijn biertje voor het diner moest missen, de vrouw vond de verse boontjes niet lekker en de jongen zeurde om patates frites. Na het eten dwaalde de jongen nieuwsgierig door het hele huis, plaagde Dusty en gedroeg zich werkelijk onuitstaanbaar.

Met een zucht van verlichting zag Celine het gezin de volgende morgen na het ontbijt vertrekken. Ze had die nacht weinig geslapen en veel aan Nick moeten denken. Het kostte haar moeite Olivers woorden te geloven, hoewel ze besefte dat hij geen man was die leugens zou rondstrooien.

Pas ’s avonds kwam het tot een gesprek met haar ouders, waaruit duidelijk bleek dat zij nooit veel met Nick hadden opgehad. Tot slot liet Mrs. Baylis haar dochter weten dat tante Chloë graag wilde komen, zo lang het maar nodig was. Ze zou over een paar dagen al arriveren, zodat Celine voldoende tijd had om haar in te werken.

‘Hoe staan we er financieel eigenlijk voor, Celine?’ vroeg Mrs. Baylis op een gegeven moment.

‘Redelijk,’ antwoordde haar dochter. ‘We hebben in ieder geval voldoende om van te eten en de lonen van te betalen. En we houden waarschijnlijk zelfs iets over om te sparen. U weet dat vader de boekhouding bijhoudt, moeder. Geloof me... het is alle inspanning echt wel waar. Toch voel ik me schuldig omdat ik jullie nu al in de steek laat.’

‘Onzin, schat! je hebt alles zo goed georganiseerd, dat tante Chloë het makkelijk kan overnemen. Ze is bovendien een geboren manager!’ Mrs. Baylis veranderde snel van onderwerp. ‘Je zult in die praktijk veel mensen ontmoeten.’

‘Dat neem ik aan, ja.’ Het kon Celine weinig scheien.

‘Zodra je weer jezelf bent, kom je toch terug, hè?’

‘Natuurlijk.’ Celine dwong zich een opgewekte klank in haar stem te leggen om haar moeder een plezier te doen.

Naarmate de dagen verstreken, werd Celine steeds magerder en kwamen er donkere kringen onder haar ogen. Overdag had ze het druk om alles te regelen voor haar vertrek en de gasten te verzorgen en ’s nachts sliep ze nauwelijks omdat ze steeds lag te piekeren.

Tante Chloë arriveerde op een moment dat er zes gasten waren. Ze stak onmiddellijk haar handen uit de mouwen en enkele uren later leek het of ze haar hele leven al een pension had gerund.

Een paar dagen later kwam Oliver. Celine had drie jonge vrouwen naar hun kamers gebracht en kwam de trap af op het moment dat hij de hal binnenstapte en daar haar ouders begroette.

‘Klaar om morgen te vertrekken?’ vroeg hij zodra hij haar in het oog kreeg. ‘Heb je voor die ene nacht een kamer voor me?’

‘Ja. Er zijn op dit moment maar drie kamers bezet.’

‘Je bent onze gast,’ zei de kolonel gedecideerd. ‘Kom, dan gaan we in de studeerkamer een glas whisky drinken. Ik wil graag horen hoe het met je oom gaat.’

Na het eten slenterde Celine met een vreemd gevoel in haar binnenste naar buiten. Ze voelde zich merkwaardig overbodig. Tijdens de maaltijd had Oliver nauwelijks het woord tot haar gericht terwijl tante Chloë de touwtjes al stevig in handen leek te hebben.

‘Dit is het mooiste moment van de dag om een wandeling te maken,’ hoorde ze plotseling Olivers stem achter zich.

Celine bleef staan. ‘Ik wilde eigenlijk zo naar bed gaan,’ zei ze afwerend. ‘Ik ben moe...’

‘En je hebt medelijden met jezelf. Arm kleintje! Je hebt je kapot gewerkt en nu —’

‘Ik ben geen kleintje!’ viel ze hem snauwend in de rede. Ze probeerde haar arm, die hij had vastgepakt, los te rukken.

‘Nee, dat is waar.’ Hij liet haar niet los. ‘Jij staat je mannetje wel... Dat heb ik al eens eerder gezegd. Straks zul je na een dag werken nog veel vermoeider zijn dan nu. Ik neem aan dat je dan nog een grotere hekel aan me krijgt dan op dit moment het geval is.’

‘Hoe weet je dat ik... Ik heb geen hekel aan je. Niet meer tenminste. Je bent... je bent erg vriendelijk geweest en daar ben ik je erg dankbaar voor.’

‘Wacht daar maar mee tot je een paar weken in Bethnal Green hebt gewerkt.’ Hij leidde haar tussen de rozenperken door naar de zonnewijzer aan de achterkant van het huis. ‘Je lijkt hier — tussen al die bloemen — zo op je plaats. Ik vraag me af of ik er wel goed aan doe je hier weg te halen.’

‘Ja hoor!’ Celine reageerde, ondanks zichzelf, heftig. ‘Je verandert op het laatste moment niet van gedachten? Ik beloof je dat ik hard zal werken... Ik móest echt weg uit deze omgeving!’

‘Ik weet het.’ Oliver bleef staan en keek op haar neer. ‘Het doet nog steeds pijn, hè? Het zal weinig helpen als ik je zeg dat je er wel overheen komt.’

Zijn stem klonk zo vriendelijk dat Celine haar tranen nauwelijks kon terugdringen. Ze snufte, waarop hij haar zonder commentaar een zakdoek gaf.

‘Het is een heerlijke avond,’ merkte hij op, ‘en het is hier fijn wonen Natuurlijk zul je deze omgeving missen, maar de sterren zijn overal gelijk.’ Hij bleef weer staan en keek omhoog. ‘Kies maar een ster als de jouwe uit... Boven Bethnal zal die net zo helder stralen als hier. Neem die grote maar, daar recht boven je hoofd.’ Celine keek gehoorzaam omhoog en hij voegde eraan toe: ‘Dat is jouw midzomerster. Hij zal er altijd zijn, als een beschermfee.’

‘Doe niet zo idioot! Jij gelooft toch zeker niet in feeën?’

‘Niet zozeer in feeën als wel in de gunst van het lot. Er komt een dag waarop jij daarin ook zult geloven, Celine... Maar zo ver is het nog niet. En zoek nu maar gauw je bed op. We vertrekken morgenochtend direct na het ontbijt.’

Ze liepen terug naar het huis.

‘Welterusten,’ zei hij. Zijn ogen gleden over haar ongelukkige, vermoeide gezicht. ‘Zal ik de anderen namens jou goedenacht wensen?’ Toen Celine knikte, draaide hij zich om en verdween in de salon.
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Na het middaguur bereikten ze Londen. Celine had die morgen met een brok in haar keel afscheid van haar ouders genomen. De hele reis had ze stilletjes naast Oliver gezeten.

Nu keek ze naar het drukke verkeer van de stad en vergeleek de sfeer onwillekeurig met de landelijke rust thuis. Ze zag niet dat Oliver een snelle blik op haar strakke gezicht wierp.

‘Wat een verschil, hè?’ merkte hij losjes op. ‘Wij boffen maar dat we niet in de stad wonen.’

‘Woon jij dan ook buiten?’ vroeg Celine om maar iets te zeggen.

Even aarzelde hij. ‘Ik heb een huis in Chiswick,’ zei hij toen. ‘Bij de rivier. Het is er heerlijk rustig.’

Oliver reed de wagen een smalle straat in en stopte daar voor een somber gebouw, dat er echter goed onderhouden uitzag.

‘We zijn er!’ Hij stapte uit en opende het portier voor Celine. Ze bleef een ogenblik op het trottoir staan en keek om zich heen. Het was een drukke straat met eenvoudige winkels en kleine huizen, die er allemaal hetzelfde uitzagen. De buurtbewoners schenen Oliver bijna zonder uitzondering te kennen, want het ‘Hello, Doc!’ was niet van de lucht toen ze samen naar de ingang van het gebouw liepen. Op de gevel naast de voordeur hing een bord waarop de tijden van het spreekuur en het telefoonnummer stonden vermeld. Celine bleef staan om het te lezen voor ze hem naar binnen volgde.

Ze liepen door een smalle gang met een gezellige roodbetegelde vloer en bloeiende geraniums in potten langs de muren. Oliver liep langs een aantal deuren die op de gang uitkwamen en ging aan het eind ten slotte een vertrek binnen dat aan de achterkant van het gebouw bleek te liggen. Het was een lichte kamer waarin twee bureaus stonden. Aan het ene zat een vrouw in verpleegstersuniform. Ze had scherpe gelaatstrekken en grijs haar; ze straalde een levendige energie uit.

De vrouw keek op toen Oliver de deur opende en Celine zacht naar binnen duwde. ‘Precies op tijd!’ riep ze breed lachend uit. ‘Ik zal dadelijk thee gaan halen, Dokter Seymour.’

‘Maak eerst maar even kennis met Celine Baylis,’ antwoordde Oliver. ‘Celine, dit is mijn rechterhand en mijn steun en toeverlaat... Zuster Griffiths. Mijn linkerhand, Zuster Byng, is met vakantie. We kunnen een willige slaaf best gebruiken, nietwaar, Maggie?’

‘Nou en of! Bent u vanavond in de kliniek, dokter?’

Oliver was naar zijn bureau gelopen en boog zich nu over de stapel post die daar lag. ‘Ja. Ik denk dat David best wat hulp kan gebruiken.’ Hij keek naar Celine, die nog wat onzeker bit de deur stond. ‘Ga zitten Celine. Als we thee hebben gedronken, zal ik Mrs. Thatch vragen of ze je naar je kamer wil brengen en je hier een beetje wegwijs wil maken.’ Daarna boog hij zich over zijn paperassen en liet het verder aan Maggie over om Celine wat op haar gemak te stellen. Even later kwam Mrs. Thatch binnen, een Londense die met haar man de flat op de bovenste verdieping bewoonde, zoals ze Celine al snel vertelde.

‘Er is een mooie kamer voor je, kind,’ zei ze terwijl ze Celine in het smalle trappenhuis voorging naar boven. ‘Ik zorg voor je ontbijt en je avondeten. Er is een gaskomfoor, zodat je thee kunt zetten. Een wastafel is er ook.’

Celine ging de kamer binnen en keek mismoedig om zich heen. Hoewel alle comfort aanwezig was, miste het de gezelligheid van haar kamer thuis. Plotseling werd ze overvallen door hevige heimwee. ‘Mooi.’ Met moeite forceerde ze een glimlach. ‘Is er ook een badkamer?’

‘Ja hoor,’ antwoordde Mrs. Thatch. ‘Er zijn op deze verdieping nog twee andere kamers, maar die zijn op dit moment niet bewoond. Zuster Byng gaat elke avond naar huis en Zuster Griffiths heeft een flat. Je hoeft niet bang te zijn, hoor... Alf en ik zijn altijd boven.’ Ze wierp een blik op Celines koffer. ‘Ga nu eerst je kleren maar uitpakken, kind. Ik denk dat de dokter straks wel her een en ander voor je te doen heeft.’

Nadat Celine haar kleren had weggeborgen, knapte ze zich wat op en ging toen naar beneden. Ze klopte op de deur van Olivers kamer. 'Kom maar binnen!’ Er lag een ongeduldige klank in zijn stem. ‘Je hoeft niet te kloppen.’ Hij keek nauwelijks op van zijn werk en gebaarde met zijn hoofd naar een deur achter zich. ‘Daar is mijn kantoor. Je kunt gewoon binnenlopen als je iets nodig hebt.’ Hij verhief zijn stem. ‘Maggie, leid jij Celine even rond? Dat kan nog net voor het spreekuur begint.’

 

Maggie wierp een onderzoekende blik op Celine, die tijdens de hele rondgang geen woord had gezegd. ‘Denk je dat het je zal bevallen? Het is hard werken, hoor! En je moet vaak smerige karweitjes opknappen, terwijl de werktijden nogal onregelmatig zijn.’

‘Ja, dat had ik al gehoord. Ik wil het toch graag proberen.’

‘Je ziet eruit alsof je wel van aanpakken weet,’ zei Maggie. ‘Laten we dan nu maar teruggaan. We gaan dadelijk open. Blijf vanavond maar een beetje bij mij in de buurt zodat je een indruk krijgt van wat er zoal moet gebeuren.’ De wachtkamer zat al halfvol. ‘Wil jij de kleintjes helpen met uitkleden, Celine?’

Celine knikte en was even later al druk in de weer om tegenstribbelende kinderen uit de kleren te helpen terwijl Oliver ondertussen met de moeders praatte. Het werd een vermoeiende avond waaraan geen einde scheen te komen. Celine probeerde alles zo snel mogelijk te doen, namen te onthouden en Olivers instructies feilloos op te volgen.

Eindelijk was het laatste patiëntje vertrokken. Nu moest Celine alles nog opruimen: de stoelen op hun plaatsen zetten, schone handdoeken ophangen en de vloer dweilen. Zuster Griffiths had haar handen vol in de eerstehulpkamer en in de operatiezaal. Eindelijk kwam zij weer te voorschijn en keek Celine met een voldane blik aan.

‘Zo, het zit erop,’ zei ze opgewekt. ‘Ik ga naar huis. Het viel wel mee, hè? Het was rustig vanavond. Morgen beginnen we om half negen, dus dan moet je om acht uur aanwezig zijn.’ Kwiek, alsof ze nog helemaal niets had gedaan, liep ze naar de deur. ‘Je hebt het prima gedaan,’ zei ze vriendelijk. ‘Tot morgen!’

Celine wenste haar goedenacht met een opgewektheid die ze niet voelde. Daarna leegde ze nog snel even de prullenmanden en trok ten slotte de blauwe overall uit die ze had gedragen tijdens het werk.

Vermoeid liep ze de trap op naar haar kamer. Het was half negen en ze hoopte vurig dat ze nog iets te eten zou krijgen.

Plotseling hoorde ze beneden een deur opengaan en klonk Olivers stem door de gang. ‘Klaar?’ vroeg hij. ‘We zijn vroeg vanavond. Ga je maar gauw even opknappen, dan neem ik je mee uit eten!’

‘Dat is heel aardig van je,’ antwoordde Celine koeltjes, ‘maar ik denk dat er op mijn kamer een maaltijd op me wacht. Bovendien ben ik moe.’

‘Ik ook... Reden temeer om er even uit te gaan.’ Hij schonk haar een warme glimlach. ‘Ik hoorde van Maggie dat je het uitstekend hebt gedaan. Wat denk je... kun je over vijf minuten klaar staan?’

Ondanks haar tegenzin knikte Celine. Op haar kamer haalde ze een kam door haar haar en poederde haar neus. Dat moest voldoende zijn, besloot ze.

‘Er is een pub niet ver hier vandaan waar je heerlijk kunt eten,’ vertelde Oliver nadat ze in de auto waren gestapt en hij was weggereden.

De barkeeper van de pub begroette Oliver als een bekende, waaruit Celine begreep dat hij hier vaak kwam. Ze zochten een tafeltje in een hoek op en gingen tegenover elkaar zitten.

‘Ik kom hier regelmatig,’ merkte Oliver op alsof hij haar gedachten had geraden. ‘Wat wil je drinken?’

Oliver gaf hun bestelling door. Pas toen het eten op tafel werd gezet, besefte Celine hoeveel trek ze had. Ze at dan ook met smaak van de voortreffelijke maaltijd.

Intussen praatte Oliver over de kliniek en vertelde wat meer dan de spaarzame instructies die hij haar eerder op die dag had gegeven. Celine kreeg nu ook te horen op welke uren ze vermoedelijk vrij zou zijn. Bovendien bleek dat ze één dag per week niet hoefde te werken.

‘Eén ding,’ zei hij ernstig. ‘Ik heb liever niet dat je ’s avonds alleen uitgaat. Zorg dat er altijd iemand met je meegaat en laat je ook weer thuisbrengen.’

‘Maar ik ken hier niemand!’ Celine bloosde licht. ‘Nou ja, ik heb wel een paar kennissen in Londen, maar ik kan me niet voorstellen dat zij weten hoe ze hier moeten komen.’

Hij glimlachte. ‘Daar hebben we het later dan nog wei over. Wat mij betreft kun je best eens een weekendje vrij krijgen om naar huis te

gaan.’

‘Oh, dat zou heerlijk zijn!’

‘Niet te vlug natuurlijk. We mogen tenslotte niet vergeten waarom je hier bent gekomen.’

De hand waarmee ze haar koffiekopje oppakte, trilde een beetje. ‘Nee,’ zei ze kort. Al die tijd was ze er in geslaagd niet aan Nick te denken,

‘Op dit moment zul je me niet geloven,’ begon hij met vlakke stem, ‘maar als je hier een paar weken hebt gewerkt, zul je te moe zijn om zelfs maar van Nick te dromen. En later, als je eenmaal op dreef bent. zul je hem niet langer belangrijk vinden.’

Ze keek hem aan, niet in staat de tranen in haar ogen te verbergen. ‘Wat weet jij daarvan?’ vroeg ze verbitterd. ‘Jij regelt andermans levens alsof het de normaalste zaak van de wereld is Je zult het best goed bedoelen, maar je hebt met het recht

Rustig viel hij haar in de rede. ‘Je bent moe. Ik zal je thuis brengen.’

Hij liet niet merken of hij boos op haar was. In de auto praatte hij opgewekt over van alles en nog wat en bij de kliniek wenste hij haar vriendelijk welterusten.

Celine stapte in bed en besefte met enige spijt hoe weinig ze van Oliver wist. Ze betrapte zichzelf erop dat ze in gedachten vaker met hem bezig was dan met Nick.

 

De volgende dag stortte Celine zich op haar taken in de kliniek. Oliver was er niet. Wel maakte ze kennis met zijn partner, David Slater. Hij was een forse jongeman met een sympathiek gezicht.

Terwijl Celine zich bezighield met het legen van po’s, het troosten van kinderen en nog enkele andere karweitjes, keerde haar verlangen naar Nick bijna onmerkbaar terug. Ze had het adres van Mrs. Seymour en ze besloot uiteindelijk hem te gaan opzoeken zodra ze daartoe in de gelegenheid was.

‘Waarom ga je niet even naar buiten?’ Het was lunchtijd en Celine had samen met Maggie in het kantoor een hapje gegeten. De komende paar uur was ze vrij. ‘Het is lekker weer,’ voegde de verpleegster eraan toe. ‘De bus naar Victoria Park stopt hier vlakbij.’

Dat leek een goed idee. Een vol uur genoot Celine van de buitenlucht en toen ze terugkwam, had ze het gevoel er weer even flink tegen te kunnen.

Mrs. Thatch bracht juist thee voor haar naar het kantoor. ‘Zuster Griffiths drinkt altijd thee in haar eigen huis,’ liet de vrouw haar weten. ‘Kijk, ik heb er voor jou wat toast bij gedaan. Geniet er maar van, kind. ’s Avonds wordt het vaak erg druk.’

Celine volgde de raad van de moederlijke vrouw op en at met smaak van de toast. Ondertussen dacht ze aan het werk dat haar nog te wachten stond. Ze was er al achter dat spoed, gezond verstand en geduld het belangrijkste waren.

Na een kwartiertje bracht ze het dienblad naar boven, knapte zich in haar kamer wat op en ging vervolgens naar de wachtkamer. Het was er veel te benauwd, zodat Celine snel een paar ramen openzette. Daarna trok ze haar overall aan en ging zitten om een paar tijdschriften die op het tafeltje lagen door te bladeren.

Ze schrok op toen de telefoon rinkelde. Het was Oliver. ‘Ik kom wat later,’ zei hij met zijn rustige stem. ‘Wil je vragen of Maggie alles wil doen dat ze zonder mij kan afhandelen?’

Voor Celine nog iets had kunnen zeggen, had hij de verbinding alweer verbroken. Ze besefte eens temeer hoe weinig ze in zijn werk voor hem betekende.

Een half uur nadat het spreekuur was begonnen, kwam Oliver binnen. Hij verontschuldigde zich vriendelijk tegenover de patiënten in de wachtkamer en ging onmiddellijk aan de slag.

Het was druk en opnieuw had Celine het gevoel dat er geen einde aan kwam. Ze snoot neuzen, veegde tranen af en draafde heen en weer om opdrachten van Zuster Griffiths en soms van Oliver uit te voeren.

Uren later liep ze moeizaam de trap op naar haar kamer. Ze was uitgeput en niet in staat aan tets anders te denken dan aan haar maaltijd en haar bed.

Dankbaar kroop ze korte tijd later tussen de lakens en bedacht met enige ergernis dat de woorden van Oliver hun waarde bewezen. Het leek wel alsof die man altijd gelijk had...

Celine sliep die nacht als een blok en stond de volgende morgen verkwikt op. Ze wierp een blik uit het raam en zag een wolkeloze hemel. Ze trok daarom een luchtig jurkje aan en besteedde extra zorg aan haar make-up. Ze voelde zich vrolijker dan in tijden het geval was geweest. Met smaak at ze het ontbijt dat Mrs. Thatch haar had gebracht en ging daarna naar beneden.

Halverwege de dag drong het opeens tot Celine door dat het weekend voor de deur stond. Als zich op zaterdagmorgen spoedgevallen zouden voordoen, moest ze nog helpen en daarna zou ze vrij zijn tot maandagmorgen.

 

De zaterdagmiddag bracht Celine in het park door en ’s avonds schreef ze wat brieven en keek televisie. Uit verveling ging ze vrij vroeg naar bed.

Morgen, dacht ze, ga ik vroeg weg. Ik heb mijn loon gehad, dus ik kan best ergens gaan eten.

Mr. en Mrs. Thatch stonden op zondag kennelijk met vroeg op Celine was al aangekleed toen Mrs. Thatch haar ontbijt kwam brengen.

‘Tjonge, wat zie jij er geweldig uit, kind,’ zei de vrouw bewonderend. Celine had zich zorgvuldig opgemaakt en modieuze kleren aangetrokken. ‘Pas maar op... straks krijg je alle mannen achter je aan!’

Celine had besloten naar St. Paul’s Cathedral te gaan Na de dienst nam ze de bus naar Green Park en genoot daar een paar uur van het heerlijke weer en de mooie omgeving. Ten slotte ging ze op zoek naar een tearoom. Onderweg werd ze door verschillende mannen nagekeken. wat haar het plezierige gevoel gaf dat ze er goed uitzag. Niettemin voelde ze zich deze dagen eenzaam. Ze probeerde zich te herinneren welke bekenden er in Londen woonden. Het zou misschien een goed idee zijn een paar van hen eens op te bellen om een afspraak te maken.

Op het moment dat Celine het park verliet en Piccadilly wilde oversteken, verstarde ze. Er kwam een man naar haar toe die ze maar al te goed kende... Nick!

'Nee maar! Ben jij het echt, schoonheid?’ Nick stond voor haar en legde nu een ‘hand op haar schouder. ‘Ik heb zo vaak van je gedroomd dat het me niets zou verbazen als ik straks wakker word!’

Ze lachte verward. ‘Ja, ik ben het echt. Jij... jij bent wei de laatste die ik op dit moment verwacht had te zien, Nick.’ Ze haalde diep adem en voegde eraan toe: ‘Om je de waarheid te zeggen ben ik naar Londen gekomen om jou te vergeten.’

‘Het lot besliste anders!’ Hij lachte. ‘Kom mee, dan gaan we samen een hapje eten.’ Hij pakte haar arm. ‘We hebben elkaar bovendien heel wat te vertellen.’

‘Daarin vergis je je, Nick. Je bent getrouwd en —’

‘Ik heb haar voorgoed verlaten,’ onderbrak hij haar snel. ‘Ik vraag een echtscheiding aan en dan kunnen we trouwen. Ondertussen kunnen wij elkaar elke dag ontmoeten.’

Nick leidde Celine een zijstraat in, waar een klein en intiem restaurant was. Ze protesteerde zwakjes, maar Nick pakte haar hand en zei zacht: ‘Niet tegenstribbelen, schatje. We drinken samen iets en dan vertel je mij wat je in Londen doet. Daarna...’ vervolgde hij, terwijl hij zachtjes in haar hand kneep, ‘daarna zullen we het over onze toekomst hebben.’

Ze kon hem onmogelijk weerstaan. Ze dronk de wijn die hij had besteld en nu voor haar inschonk en veroorloofde zich een gevoel van gelukzaligheid. Toch kon ze met verhinderen dat de twijfel diep in haar binnenste op de loer bleef liggen.

Nick had dat heel goed in de gaten. Hij praatte luchtig over alles behalve over hun verhouding.

‘Hoe gaat het met je vader?’ vroeg Celine op een gegeven moment.

Hij haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Ach, je weet hoe dat gaat met een man op leeftijd,’ zei hij grijnzend. ‘Hij maakt het best, hoor.’ Met een ontwapenende glimlach keek hij haar aan. ‘En vertel me nu eens wat jij hier doet.’

'Ik werk voor Oliver,’ antwoordde Celine. 'In zijn kliniek in Bethnal Green.’ Met een gevoel van onbehagen zag ze dat zijn gezicht woedend vertrok. ‘Het bevalt me best,’ ging ze snel verder. ‘Ik moet hard werken, maar het is leuk om te doen.’

‘Ik had het kunnen weten! Mijn leven lang loopt Oliver me al voor de voeten en altijd strooit hij roet in het eten. Hij was natuurlijk weer jaloers.’ Hij keek Celine aan en vervolgde behoedzaam: ‘Hij was nooit zo vlot in het leggen van contacten, waarschijnlijk omdat hij zo verwaand en zelfbewust is. Maar hij heeft zich al heel wat keren tussen mij en mijn vrienden, en zelfs tussen mij en mijn vrouw, geplaatst. Ach, eigenlijk moet je medelijden met de arme kerel hebben.’

‘Arme kerel?’ vroeg Celine. Zo had ze Oliver nog nooit beschouwd. Bovendien was hij tegen haar altijd even vriendelijk geweest. Het drong plotseling helder tot haar door dat ze hem ondanks alles graag mocht ‘Ik geloof niet dat hij iemand is om medelijden mee te hebben,’ zei ze scherp. ‘Hij is betrouwbaar en vriendelijk en —’

Nicks ogen vernauwden zich. ‘Haal je niets in je hoofd wat hem betreft,’ snauwde hij. ‘Je bent van mij... onthoud dat goed!’

‘Nee, dat is niet zo! En nu wil ik liever weg. Bedankt voor alles. Ik ga wel met de bus terug.’

Ze had eigenlijk verwacht dat hij daartegen zou protesteren en haar met de auto naar huis zou brengen, maar hij antwoordde nors: ‘Best. Aan de overkant van de weg is een bushalte. Denk niet dat je zo gemakkelijk van me afkomt, liefje. Je moedigde me duidelijk aan... dus je kunt me binnenkort een keer verwachten.’

‘Nee!’ zei Celine snel. ‘Ik wil je liever niet meer zien. Het... het heeft geen zin. Laten we elkaar nu maar definitief vaarwel zeggen, Nick.’ Zonder antwoord te geven pakte hij haar bij de arm en bracht haar de straat over naar de bushalte. Op dat moment kwam er juist een bus aan. Het was niet de bus die ze moest hebben, maar ze wilde zo gauw mogelijk daar vandaan.

Nick wachtte niet eens tot ze was ingestapt en verdween met een nonchalant ‘Au revoir’. Met gemengde gevoelens zag Celine hem gaan.

Terug in haar kamer overdacht Celine de situatie. Aanvankelijk was ze blij geweest Nick te zien, en ze vroeg zich af wanneer zijn gezelschap haar voor het eerst beklemd had.

De manier waarop hij zowel over zijn vader als over Oliver had gesproken, stuitte haar tegen de borst. Hoewel ze nog steeds gevoelig was voor Nicks charme, verdween die invloed zodra ze niet meer bij hem was. Ze vroeg zich af wat ze moest doen als hij haar kwam vertellen dat hij gescheiden was en nu met haar wilde trouwen. Ze wist het niet.

Met een zucht kleedde Celine zich uit en ging naar bed. Morgen was het weer vroeg dag en ze moest proberen nog wat rust te vinden. Daar kwam echter weinig van terecht, en ze stond de volgende dag dan ook met een zwaar hoofd en donkere kringen onder haar ogen op.

Het gevolg was dat ze veel fouten maakte, waarop Zuster Griffiths haar meerdere malen scherp terechtwees. Oliver sloeg haar af en toe met een onderzoekende blik gade Hij zei echter niets, zelfs niet toen ze en stapel dossiers vlak voor zijn voeten op de grond liet vallen.

Ten slotte kwam hij na afloop van zijn werk naar haar toe en zei: Heb je even tijd? Ik geloof dat we eens moeten praten. ’

Celine volgde hem naar zijn kantoor en sloot de deur achter zich. Ze wist dat ze die dag een puinhoop van haar werk had gemaakt en verwachtte dat nu te horen te krijgen.

‘Het spijt me dat het vandaag zo slecht ging,’ begon ze ongelukkig. ‘Ik neem aan dat je me nu de laan uitstuurt?’

‘Dat was niet mijn bedoeling, Celine. Misschien helpt het als je me vertelt wat er aan de hand is?’

Ze gaf geen antwoord en hij drong met vriendelijke stem aan: ‘Celine?’

‘Ik ben een beetje van streek,’ mompelde ze.

‘Dat was duidelijk, ja,’ was zijn bedaarde antwoord. ‘Hoe komt dat?’ Hij opende een dossier dat voor hem lag en begon het door te bladeren. ‘Heimwee?’

‘Nee... oh, ik mis thuis natuurlijk wel. Ik moet steeds denken aan Dusty en aan de moestuin en —’

‘Maar dat is je probleem dus niet.’ Plotseling keek Oliver op. ‘Nick?’ vroeg hij zacht.

Ze ontweek zijn blik niet. ‘Ik kwam hem gisteren toevallig tegen. Ik ben bijna de hele dag in Green Park geweest en toen ik Piccadilly wilde oversteken om ergens iets te gaan drinken, liep ik hem tegen het lijf.’ Ze zweeg en verwachtte dat hij wel iets zou zeggen. Toen er geen reactie kwam, voegde ze eraan toe: ‘Hij vertelde me dat hij ging scheiden en hij... hij vroeg me met hem te trouwen zodra hij vrij was.’

‘En doe je dat?’ Olivers stem klonk rustiger dan ooit.

Celine staarde naar haar handen die gevouwen in haar schoot lagen. ‘Het is gek,’ zei ze langzaam, ‘toen ik bij hem was, leek het allemaal zo eenvoudig en opwindend. Nu moet ik steeds aan zijn vrouw denken, die het vast niet gemakkelijk heeft. Vreemd genoeg zie ik er tegenop hem terug te zien. Ik heb hem gezegd dat ik dat niet wilde. Hij was vastbesloten me te komen opzoeken, en... en ik geloof niet dat ik dat prettig zou vinden.’

Oliver boog zijn hoofd zodat Celine zijn knappe gezicht niet kon zien. ‘Dat kunnen we op verschillende manieren oplossen.’ Er lag een kalmerende, geruststellende klank in zijn stem. ‘Als hij komt, laat hem dan maar aan mij over.’

‘En als jij er niet bent?’

‘Ik zal er zijn, Celine, tot je weet wat je wilt.’ Hij keek haar met een lachje aan. ‘Zou je, nu je die last kwijt bent, je werk een beetje nauwkeuriger kunnen uitvoeren?’

Celine stond op. ‘Ja, ik zal het proberen. Het heeft me een stuk opgelucht door er met jou over te praten. Sorry dat ik me soms zo vervelend gedraag.’

‘Probeer me te beschouwen als een vriend en niet als een bemoeizieke oude vrijgezel die denkt alles te weten,’ reageerde hij lachend.

Celine kreeg een kleur als vuur, maar lachte toch terug. Ze zag er op dat moment zo aantrekkelijk uit dat Oliver haar bleef aanstaren, hoewel zijn lach allang was verdwenen. Celine vroeg zich af wat hem bezielde. ‘Jij bent toch niet oud,’ zei ze snel.

Hij trok een map naar zich toe en sloeg die open. ‘Nee, dat niet bepaald, ’ antwoordde hij. ‘Wil je Maggie vragen wanneer je deze week je vrije dag hebt en me dat dan even laten weten? ’

Het was een beleefde manier om haar weg te sturen. Celine verliet de kamer en ging op zoek naar Zuster Griffiths.

‘Woensdag zijn er maar weinig patiënten, ’ antwoordde de verpleeg ster desgevraagd. ‘Dan kunnen we je wel een dag missen. ’

‘Bedankt, ’ zei Celine en ging terug naar het kantoor. Oliver zat nog in dezelfde houding als toen ze hem verliet en staarde diep in gedachten voor zich uit.

‘Zuster Griffiths zegt dat ik woensdag vrij kan nemen, ’ zei Celine rustig. Hij knikte afwezig, waarop ze zich stilletjes terugtrok.

Tijdens de lunch bleek dat Maggie de onhandigheden van Celine alweer was vergeten. Ze praatten ongedwongen met elkaar en toen Oliver was vertrokken, maakten ze alles klaar voor het middagspreekuur dat nu door Dokter Slater zou worden geleid.

Zodra David Slater arriveerde, verdween hij in de spreekkamer en riep de eerste patiënt binnen. Het was drukker dan gewoonlijk, zodat ze pas laat klaar waren.

Op maandag was er geen avondspreekuur en werd er van Celine verwacht dat ze Mrs. Thatch zou helpen om alle vertrekken een goede beurt te geven. Tot haar eigen verbazing genoot Celine van het harde werken en merkte ze dat het haar steeds beter afging. Ze leerde de namen van de patiënten, nu kennen en was bovendien door hen geaccepteerd.

David Slater nam ook het spreekuur van de dinsdagmiddag voor zijn rekening, evenals dat van die avond. Hij was nog maar net vertrokken of Oliver kwam binnen.

‘Ben je nog aan het werk? ’ vroeg hij. ‘Ga je niet uit? ’ Celine schudde haar hoofd, waarop hij vervolgde: ‘Ik wilde eigenlijk morgen samen met jou op stap. Ik heb ook een dag vrij. ’

Met een bus schuurpoeder in haar ene en een dweil in haar andere hand bleef Celine doodstil staan. ‘Wij? Een hele dag? ’

‘Waarom niet? Ik kom je om negen uur halen. ’ Hij draaide zich om en wilde weggaan.

‘Wacht eens! ’ Snel hield Celine hem tegen. ‘Waar gaan we dan heen? En hoe lang? ’

‘Overal en nergens!’ Hij grijnsde. ‘Voor ’s avonds heb ik kaartjes voor het theater. En misschien kunnen we daarna ergens gaan eten.’

‘Zou dat kunnen?’ Celine hoorde zelf hoe onnozel dat klonk, maar het was dan ook zo onverwacht.

‘Waarom niet?’ Hij verdween, terwijl Celine naar de gesloten deur staarde en hoorde hoe zijn auto wegreed. ‘Ik heb helemaal niet gezegd dat ik mee wilde!’ riep ze geprikkeld in het verlaten vertrek. ‘Wat zal ik aantrekken?’ vroeg ze zich onmiddellijk daarop af.

Voor ze die avond in bed stapte, bekeek ze haar bescheiden garderobe. Ze besloot de volgende dag een abrikooskleurige zijden jurk aan te trekken, waarbij ze een bijpassend jasje had. Misschien was het voor overdag een beetje te chic, maar als ze ’s avonds naar het theater zouden gaan moest ze toch wel iets dergelijks aan hebben.

De volgende morgen stond ze wat vroeger op dan anders, zodat ze uitgebreid aandacht aan haar toilet kon besteden. Ze bekeek het eindresultaat in de spiegel, knikte goedkeurend en ging snel naar beneden.

Oliver was in zijn kantoor, waarvan de deur openstond. Hij had haar niet horen aankomen, zodat ze nu de kans had om ongezien zijn knappe verschijning te bewonderen. Plotseling keek hij op en kwam onmiddellijk uit zijn stoel toen hij haar zag staan.

‘Goedemorgen.’ Zijn stem klonk nonchalant. ‘Je ziet er leuk uit. Zullen we meteen maar gaan?’

‘Goedemorgen, Oliver,’ antwoordde Celine rustig. ‘Waar gaan we heen?’

Hij glimlachte. ‘Het is lekker weer. Heb je zin om de stad uit te gaan?’

‘O ja! Als jij dat tenminste ook leuk vindt?’

‘Mij lijkt het een prima idee... Bethnal Green kan soms zo benauwend zijn.’

Even later reden ze Londen uit. Via binnenwegen bereikten ze Much Hadham, waar ze op een terrasje koffie dronken. Celine genoot. Ze vond Oliver prettig gezelschap. Hij zinspeelde geen enkele keer op Nick en vermeed het eveneens om over haar ouderlijk huis te praten. Zelfs toen zij zelf het gesprek op een van die onderwerpen probeerde te brengen, ketste hij het af alsof hij het beter vond dat voorlopig te laten rusten.

Na de koffie reden ze via Essex naar Suffolk en bereikten ten slotte Lavenham, dat er met zijn Tudor-huizen en marktplein typisch middeleeuws uitzag.

‘Zullen we hier lunchen?’ vroeg Oliver.

‘Ja, ik heb best trek,’ antwoordde Celine opgewekt.

Oliver stopte voor het Swan Hotel, een prachtig oud gebouw met zware balken aan de plafonds en een vele eeuwen oude historie.

Celine at met smaak van een patéschotel en was verrukt als een klein kind over het heerlijke ijsgerecht dat ze als nagerecht kregen.

Eenmaal weet in de auto leunde Celine achterover en slaakte een tevreden zucht. 'Wat een fantastische dag! Ik geniet er echt van.’

'Ik ook, antwoordde Oliver rustig terwijl hij de weg naar Londen opreed.

Celine vroeg niet waar ze nu heen gingen. Ze vond het leuker het niet te weten. Maar toen ze het centrum van Londen door waren en op Kings Road reden, werd ze toch wel nieuwsgierig. ‘Wat gaan we nu doen?’ kon ze dan ook niet nalaten te vragen.

‘Thee drinken.’ Op dat moment stuurde Oliver de wagen een smalle weg langs de rivier op. Langs de oever stond een rij lieflijke oude huizen.

‘O, her is Strand on the Green!’ Celine keerde zich naar hem toe. ‘Ken jij iemand die hier woont? Wat geweldig is het hier. Heel anders dan Londen!’

‘Het is hier inderdaad fijn. En ik kan het weten, want ik woon hier.’ Oliver bracht de auto voor een huis met een smalle gevel tot stilstand. ‘Het lijkt me niet zo’n gek idee om hier thee te drinken. Jij kunt je dan meteen wat opknappen voor ons bezoek aan het theater.’

Hij stapte uit en opende het portier voor haar. Even later ging hij haar voor in een smalle hal die was betimmerd met wit hout. Op de vloer lag een zachte, braamkleurige vloerbedekking Een mooie kandelaar en een vaas met kleurige bloemen sierden het haltafeltje. Het geheel ademde een warmte en gezelligheid uit die voor Celine een verademing waren na de kille soberheid van de kliniek.

De deur aan het einde van de gang ging open en er verscheen een oudere man. Zijn gezicht verried niet of hij verbaasd was Celine te zien.

‘Dit is Pym,’ zei Oliver, waarna hij Celine aan de deftige bediende voorstelde. ‘Pym, wil jij voor thee zorgen en Miss Baylis een slaapkamer wijzen waar ze zich kan opknappen? En wil je dan ook tegen Mrs. Pym zeggen dat haar hulp wellicht nodig is?’ Daarna wendde Oliver zich weer tot Celine. ‘Excuseer me een ogenblikje, Celine. Ik moet even een paar telefoontjes plegen. Als je boven klaar bent, zal Mrs. Pym je wel naar de zitkamer brengen.’

Via een smalle trap kwam Celine op de overloop. Ze zag dat er nog een trap was die naar de volgende verdieping leidde.

Pym opende een deur. ‘Gaat u hier maar naar binnen, Miss,’ zei hij beleefd.

Vergeleken bij haar eigen kamer thuis was deze klein. De inrichting was met smaak uitgevoerd. Er stonden een smal bed, een ladenkast, een toilettafel onder het raam en een gemakkelijke stoel naast een rond tafeltje. De kleuren waren rustige pasteltinten terwijl er op de vloer een wit tapijt lag. Celine, die haar leven lang te midden van uitgelezen meubilair had gewoond, bekeek alles met een kennersblik. Het beviel haar uitstekend.

Ze liep de aangrenzende badkamer in waar ze haar gezicht en handen waste en haar haren kamde. Vervolgens werkte ze haar make-up bij. Ze was juist klaar toen Mrs. Pym op de deur klopte.

‘Gaat u met me mee naar beneden?’ vroeg de moederlijk uitziende vrouw nadat ze zich aan elkaar hadden voorgesteld.

Mrs. Pym bracht Celine naar een lange, smalle kamer die uitzicht bood op de rivier. Ook dit vertrek was gezellig ingericht; er stonden behaaglijke stoelen en zorgvuldig uitgezóchte antieke voorwerpen. Van Oliver was geen spoor te bekennen.

Celine liep naar het raam en staarde uit over het water. Ze bedacht hoe heerlijk het moest zijn in dit fraaie huis te wonen. Oliver verbaasde haar. Ze had altijd gedacht dat hij, zoals zoveel mensen, ergens in een flat woonde.

Achter zich hoorde ze de deur opengaan en ze keerde zich om. Het was Oliver.

‘Mooi uitzicht, hè?’ Hij liep de kamer door en kwam naast haar staan. ‘Er is hier altijd wat te zien. Bovendien is de sfeer rustgevend.’

‘Ik vind het fantastisch... vooral na Bethnal Green.’ Ze zuchtte zonder er zelf erg in te hebben.

Hij keek op haar neer. ‘Heb je meer hooi op je vork genomen dan je aankunt? ' Zijn stem klonk luchtig, maar Celine kende hem inmiddels goed genoeg om te weten dat hij een antwoord verlangde.

'Helemaal niet! In het begin was het allemaal wat... eh... vreemd. Nu vind ik het werk fijn. Het is zeker de moeite waard. ’

'Ja, dat is het.' Op dat moment kwam Pym binnen met de thee, en Oliver wendde zich van haar af. ‘Ha, daar is de thee! Achter het huis is nog een mooie tuin... Vind je het leuk om daar straks even een kijkje te nemen? ’

‘O ja, graag!’ antwoordde ze enthousiast.

In het zitje bij het raam dronken ze thee en genoten ze van komkommersandwiches en vruchtencake. Oliver hield ondertussen een luchtig gesprek over koetjes en kalfjes op gang. Ten slotte stond hij op. ‘Ga je mee de tuin in?’ vroeg hij.

Celine volgde hem via de gang naar een kleinere kamer die eveneens als zitkamer was ingericht. Openslaande deuren gaven toegang tot een kleine patio waar gemakkelijke stoelen en een tafeltje stonden. Daaromheen zag Celine de mooiste tuin die ze ooit had gezien. Hij was omzoomd door muren waartegen rozen hun weg omhoog zochten; de clematis bloeide en er stonden een paar perzikbomen. Bloembedden aan de voet van de muren toonden een schat aan fleurige bloemen en in het midden van het grasperk was een kleine fontein.

‘Een tuin in zakformaat,’ merkte Oliver met een glimlach op. ‘Ik kan me hier altijd heerlijk ontspannen.’

'Oh, dit is werkelijk schitterend! Heb je een tuinman of zo? Je ziet er niet naar uit alsof jij zelf...’ Celine zweeg abrupt. Kon ze hem zeggen dat hij er te elegant uitzag om zelf in een tuin te wroeten?

Hij negeerde haar aarzeling. ‘Een tuinman? Hemel, nee! Ik scharrel zelf zo’n beetje in de tuin rond, terwijl Pym en Mrs. Pym af en toe het onkruid wieden. Mijn moeder had een prachtige tuin... Ik vermoed dat ik van haar het plezier in tuinieren heb meegekregen.’

‘Geen dieren?’ vroeg Celine.

‘Een oude kater die we May noemen en een paar Jack Russells, die op dit moment voor controle bij de dierenarts zijn. Pym zal ze straks ophalen.’

‘Ik wil ze graag zien. Waarom heet de kat May?’

‘Omdat we hem in de maand mei hebben gevonden.’

Celine hief haar gezicht op naar de middagzon. 'Het lijkt me heerlijk om hier te wonen. Vind je het niet jammer dat je niet meer tijd hebt om ervan te genieten?’

Oliver stond met zijn handen in zijn zakken tegen de muur geleund ‘Ja, heel erg.’ Even leek het alsof hij nog iets wilde zeggen, maar hij bedacht zich.

Om de plotseling ontstane stilte te verbreken, vroeg Celine: ‘Wat gaan we in het theater eigenlijk zien?’

‘Cats... Ik hoop dat je het leuk zult vinden, Celine. ’

‘O, vast wel. Het is maanden geleden sinds ik voor het laatst ergens ben geweest.’ Ze gebaarde naar haar kleding. ‘Is dit wel geschikt?’ Hij wierp haar een snelle, ondoorgrondelijke blik toe. ‘Het staat je charmant. Ik had gedacht om vroeg in de avond hier een klein hapje te eten. Dan gaan we na de voorstelling souperen.’

‘O, heerlijk! Ik was bijna vergeten hoe leuk Londen kan zijn!’

‘In je hart ben je een echte huismus, hè, Celine?’

‘Ik geloof het wel. Dat wil zeggen... als ik bij mijn ouders zou wonen, zou het me niets doen als ik nooit meer in Londen kwam. Maar ik zou niet mijn leven lang in Bethnal Green kunnen wonen.’

‘En hier?’ Oliver gebaarde naar het huis en de tuin.

‘Hier wel!’ antwoordde Celine onmiddellijk. ‘Dit is en blijft een kleine oase... waar het zich ook zou bevinden. ’

Oliver glimlachte. ‘Ik ben blij dat je er net zo over denkt als ik. ’

Later gebruikten ze een lichte maaltijd in een prachtig ingerichte eetkamer. Mrs. Pym bleek net zo lekker te kunnen koken als Angela. Ze dronken tot slot nog een kopje koffie en gingen daarna op weg naar het theater.

‘Wat een heerlijke dag! ’ verzuchtte Celine in de auto. De wijn die ze tijdens het eten had gedronken, gaf haar een warm en behaaglijk gevoel. ‘Ik vind het geweldig dat je dit allemaal voor me doet. ’

‘Ik geniet er zelf ook van. ’ Zijn stem klonk vriendelijk en onpersoonlijk.

Celine genoot van de voorstelling. Voor ze het wist was de pauze al aangebroken en stelde Oliver voor even iets te gaan drinken. Blij volgde ze hem naar de bar, waar het een drukte van belang was. 

'Hierheen,' zei Oliver terwijl hij zich een weg door de mensenmassa baande. 'O, hallo Daphne. ’ Hij bleef staan bij een jonge vrouw, die zich bij zijn begroeting onmiddellijk omdraaide. Ze was donker en mooi, en was opvallend gekleed.

‘Oliver! Wat leuk je te zien! ’ Nieuwsgierig keek ze naar Celine.

‘Daphne, mag ik je even voorstellen aan Celine Baylis. Celine, dit is Daphne, Nicks vrouw. ’

Celine voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken, maar tijdens haar kostschooljaren was haar geleerd zich onder alle omstandigheden correct te gedragen en het hoofd koel te houden. Ze slaagde erin het geleerde nu in praktijk te brengen en drukte de vrouw tegenover haar de hand terwijl ze een paar beleefde woorden mompelde.

‘Wat leuk om je eindelijk eens te ontmoeten! ’ riep Daphne uit. ‘Mijn schoonmoeder heeft me al zoveel over jou verteld! Ook dat je zo’n steun bent geweest tijdens hun verblijf in jullie pension. Mijn schoonvader gaat goed vooruit.., Je moet echt eens naar ze toe gaan. ’

‘Is Nick bij je? ’ vroeg Oliver terloops.

Ze trok een gezicht. ‘Ja... we proberen het nog maar weer eens, jongen. Het zal weinig uithalen, maar we moeten ook aan Mandy denken.’ Ze keek Celine aan. ‘Mandy is ons dochtertje,’ verklaarde ze.

Zoekend keek ze om zich heen. ‘Ik heb geen flauw benul waar Nick uithangt. Ga jij jullie drankjes maar halen, Oliver. Celine en ik vermaken ons wel zolang.’

Oliver verdween, waarna Daphne vervolgde: ‘Je weet natuurlijk wel dat Nicky en ik van plan zijn te scheiden. Dat wil zeggen: ik wil het. Hij zegt dat we het nog een keertje moeten proberen. Zinloos natuurlijk! Zijn ouders doen alsof er niets aan de hand is. Ze aanbidden hem, ook al weten ze heel goed dat hij geen vinger uitsteekt om hen te helpen. Dat laat hij aan Oliver over. Gelukkig laat die hen niet in de steek.’ Ze legde haar hand op Celines arm. ‘Wat zie je bleek! Vind je het hier soms te warm?’

‘Het is hier inderdaad warm.’ Celine greep het excuus met beide handen aan. ‘Ik ben niet gewend aan dergelijke mensenmassa’s. Ver der is er niets aan de hand, hoor. Vertel eens war over je dochter?’

Even later keerde Oliver terug met hun drankjes. Celine pakte het glas van hem aan zonder hem aan te kijken. Ze was woedend. Vermoedelijk had hij deze situatie opzettelijk gearrangeerd en zo haar hele dag bedorven! Wat moest ze doen als Nick opeens voor haar stond?

Dat gebeurde echter niet. Ze namen hun plaatsen weer in zonder dat ze hem had gezien. Maar het plezier van de avond was er voor Celine af en ze kon haar aandacht nauwelijks nog bij de voorstelling houden Eindelijk viel het doek en konden ze het theater verlaten.

Oliver en Celine liepen zwijgend naar de auto en stapten in. Zodra hij wegreed, barstte ze los.

‘Je wist het, hè? Je wist dat zij ook naar de voorstelling zouden gaan! Je deed het met opzet... Je hebt mijn heerlijke dag bedorven...’ Ze zweeg abrupt omdat ze voelde dat ze op het punt stond in huilen uit te barsten. Dat was het laatste wat ze wilde... vooral niet in zijn aanwezigheid.

Oliver manoeuvreerde de wagen rustig door het verkeer. ‘Ja, Celine,’ antwoordde hij onverstoorbaar, ‘ik deed het opzettelijk.’

‘Breng me onmiddellijk terug naar de kliniek,’ snauwde Celine. ‘Ik ga niet met je uit eten. Nooit! En ik wil je ook nooit meer zien!’ Ze besefte zelf dat dat laatste moeilijk zou worden. Heftig voegde ze eraan toe: ‘Nick heeft me eens verteld dat jij je altijd overal mee bemoeide—’

‘Vertel me eens,’ onderbrak Oliver haar rustig, ‘was je van plan Nick terug te zien? Uit vrije wil?’

‘Natuurlijk niet!’

‘In wezen verlang je het onmogelijke. Het zou verstandiger zijn als je je richt op je ster... je midzomerster, weet je nog wel?’

Daarop gaf Celine geen antwoord. Tegen de tijd dat hij de auto voor de kliniek stilzette, had ze haar tranen gedroogd en staarde ze onbewogen voor zich uit.

Oliver liep met haar mee naar binnen. Mrs. Thatch had in de gang een lampje laten branden. Op het tafeltje lag een brief die aan Celine was geadresseerd. Ze pakte hem op en herkende het handschrift van Nick. De scherpe blik die Oliver haar toewierp terwijl hij in de richting van het keukentje liep, ontging haar.

Langzaam vouwde Celine de brief open. Haar hart leek stil te staan toen ze de inhoud las.

‘... heb je gebeld... moet je zien... Mijn vrouw heeft toegestemd in een scheiding... over drie maanden ben ik vrij...’

Als bevroren bleef Celine met de brief in haar hand staan. Ze had geen tranen meer. Het enige wat ze nog wilde was weglopen en zich in een donker hoekje verbergen.

Oliver kwam terug, pakte de brief uit haar handen en las ongevraagd de inhoud. Daarna verscheurde hij het papier nadrukkelijk.

‘Kom mee,’ zei hij rustig. ‘Ik heb thee gezet.’ Hij nam haar mee naar de keuken en duwde haar in een stoel. Zelf ging hij op de rand van de tafel zitten en deed alsof hij haar trillende handen en haar doodsbleke gezicht niet zag. ‘Je moet morgen iets voor me doen... In Sunshine Row woont een Mrs. Hawkins die weigert met haar dochter Linda bij me te komen. Het meisje heeft wekenlang in het ziekenhuis gelegen met epilepsie. Haar moeder nam haar vroegtijdig en zonder onze toestemming mee naar huis. We hebben haar herhaaldelijk schriftelijk verzocht om met Linda voor de nabehandeling naar ons toe te komen. Ik zou graag willen dat jij Mrs. Hawkins opzocht en haar ervan probeerde te overtuigen dat het voor de gezondheid van haar dochter van het grootste belang is dat ze met het meisje hier komt. Ik zal het adres en de bijzonderheden op mijn bureau achterlaten zodat je onmiddellijk na het ontbijt kunt vertrekken. Kun je de toestand daar niet hanteren, bel dan even naar de kliniek... Ik zal voor David een notitie klaarleggen.’ Hij scheen als vanzelfsprekend aan te nemen dat ze zonder meer zou doen wat hij haar opdroeg. ‘Weet je wat epilepsie is?’

‘Wordt dat niet ook vallende ziekte genoemd?’ vroeg ze langzaam.

‘Inderdaad. Geef je ogen goed de kost als je daar bent. Kijk of Linda goed wordt verzorgd en probeer ervoor te zorgen dat Mrs. Hawkins met het meisje hier komt.’ Hij pakte de lege beker uit haar handen. ‘Ga nu maar gauw naar bed.’

Celine stond gehoorzaam op. ‘Bedankt voor alles.’ Hij zou niet kunnen zeggen dat ze geen manieren had' Toch had ze zichzelf niet in de hand, want plotseling verborg ze haar gezicht tegen zijn schouder. Hij drukte haar dicht tegen zich aan en liet haar rustig uithuilen.

Ten slotte maakte ze zich uit zijn armen los en keek naar hem op. ‘Ik lijk wel gek,’ snufte ze, ‘Na wat je me vanavond hebt aangedaan.’ Ze haalde diep adem en voegde er toen aan toe- ‘Ik meende wat ik zei... dat ik je nooit meer wilde zien.’

‘Dat is een volkomen menselijke reactie.’ Oliver opende de deur voor haar. ‘Vergeet Mrs. Hawkins morgen niet, wil je?’

Met een gesmoord ‘welterusten’ vloog Celine langs hem heen de trap op. In haar kamer trok ze haar kleren uit, smeet ze op een stoel en kroop onder de dekens.

‘Nick, oh, Nick!’ kreunde ze in de duisternis. Maar het was het beeld van Olivers kalme gezicht waarmee ze ten slotte in een diepe, droomloze slaap viel.
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Sunshine Row was een sombere arbeiderswijk. Aan de ene kant van de smalle straat stonden vervallen fabriekshallen, aan de andere kant kleine, armoedige huizen.

Celine klopte aan bij nummer zes.

‘Kom erin!’ riep een scherpe vrouwenstem.

Ze duwde de deur open en ging via een smalle trap naar boven, vanwaar de stem kwam. Daar werd ze opgewacht door een vrouw in een smerig huisschort en met krulspelden in het haar.

‘Mrs. Hawkins?’ vroeg Celine.

‘Dat ben ik.’ De vrouw keek haar achterdochtig aan. 'Wie bent u? Als het ziekenfonds u heeft gestuurd...’

‘Ik kom van Dokter Seymour.’ Opgelucht constateerde Celine dat deze mededeling de vrouw iets milder leek te stemmen.

‘O, u wilt kleine Linda zeker zien? Nou, zeg maar tegen de dokter dat het goed met haar gaat. Thuis is ze het beste op d’r plaats.’

‘Dat is hij ongetwijfeld met u eens,’ antwoordde Celine snel. ‘Hij wil haar alleen graag iedere week onderzoeken. Als dat gebeurt, hoeft ze niet meer naar het ziekenhuis. Heeft niemand u dat verteld? Ik weet zeker dat hij ervoor zal willen zorgen dat Linda naar de kliniek kan komen.'

‘Met een taxi bedoelt u?’

‘Ja.’ Celine hoopte dat ze hier goed aan deed. ‘Hij heeft me gevraagd het een en ander te regelen als u ermee akkoord gaat.’

‘Zonder voorwaarden?’

‘Ja. Hij wil Linda alleen regelmatig controleren.’

Mrs. Hawkins keek haar onderzoekend aan. ‘Kom verder,’ zei ze toen.

De huiskamer was schoon maar stampvol. Aan het plafond hing wasgoed te drogen en behalve het meubilair stond er ook nog een bed. Daarop lag een mager meisje dat er koortsig uitzag. Celines hart liep over van medelijden toen ze het kleine ding zag.

‘Is zij uw enige?’ vroeg ze zacht.

‘De enige die nog leeft,’ antwoordde Mrs. Hawkins nuchter. ‘En mijn man is ook dood.’

‘Weet Dokter Seymour dat?’

‘Natuurlijk niet... hij is een maand geleden pas gestorven.’ Ze wierp Celine een meewarige blik toe. ‘U bent zeker nieuw hier, hè?’

Celine knikte. ‘Wanneer kunnen u en Linda opgehaald worden? Dan zal ik Dokter Seymour vragen het te regelen.’

De vrouw haalde haar schouders op. ‘Morgen voor mijn part. Maar ik heb geen geld om hem te betalen, hoor.’

‘Ik weet zeker dat hij daar begrip voor zal hebben. Ik moest trouwens vragen of u iets nodig had voor Linda.’ Vol overtuiging voegde Celine er een leugentje aan toe: 'Hij heeft me wat geld meegegeven...’

‘Hij is een beste vent. Toen Linda zo ziek was, zei hij dat ik het moest zeggen als ik iets voor het kind nodig had. Maar ik heb ook mijn trots, Miss. En bovendien leefde Jim toen nog.’

‘Dat begrijp ik. Maar nu staat u er alleen voor.’ Celine pakte haar portemonnee en haalde er een biljet van vijf pond uit. ‘Beschouw het met als liefdadigheid, Mrs. Hawkins. Het is voor Linda’s gezondheid.’ Celine nam afscheid van de vrouwen ging snel terug naar de kliniek. Oliver was er niet en werd vervangen door David Slater.

‘En?’ vroeg hij, zodra Celine binnenkwam. ‘Succes gehad?’

‘Ik geloof het wel.’ Ze aarzelde. ‘Ik... eh... had verwacht Dokter Seymour hier aan te treffen.’

‘O, hij moest een paar dagen weg.’ David zocht tussen de paperassen op het bureau. ‘Hij heeft een notitie over Mrs. Hawkins achtergelaten.’ Celine vergat dat ze Oliver nooit meer wilde zien en voelde een hevige teleurstelling. Niettemin slaagde ze erin zich te vermannen en deed David verslag van haar ontmoeting met Mrs. Hawkins.

‘Je hebt het uitstekend gedaan,’ zei hij ten slotte. ‘Ik zal zorgen dat je die vijf pond terug krijgt. Wil je Zuster Griffiths vragen om morgenochtend voor een taxi naar Linda’s huis te zorgen?’

‘Zou jij dan Oliver op de hoogte willen stellen?’

David wierp haar een snelle, verbaasde blik toe. ‘Tja, ik geloof dat hij tijdens zijn vakantie liever niet gestoord wil worden.’

‘Nee,’ antwoordde Celine bedrukt, ‘nee... dat kan ik me voorstellen.’

Ze keerde terug naar haar dagelijkse werkzaamheden. Oliver had haar niet verteld dat hij met vakantie zou gaan! Ach, waarom zou hij ook? Hij praatte eigenlijk nooit over zichzelf. Plotseling besefte Celine dat ze hem de vorige dag wel erg ondankbaar had behandeld. Ze besloot dan ook hem haar verontschuldigingen aan te bieden zodra ze daar de kans toe kreeg.

Om de een of andere reden voelde ze zich de rest van die dag gedeprimeerd en dat kwam niet door Nick. Aan het einde van het avondspreekuur constateerde ze verrast dat ze de hele dag nauwelijks aan hem had gedacht. In plaats daarvan had ze zich voortdurend afgevraagd waar Oliver uithing en wat hij aan het doen was.

Na het eten belde Celine haar moeder op; ze hoorde dat het pension uitstekend liep.

‘Ik hoop dat Oliver je niet te hard laat werken, schat, ’ zei Mrs. Baylis. ‘Dat zal wel niet, hè? Daarvoor is hij veel te attent. Heb je al wat leuke dingen in London gekocht? ’

'Het is een heel eind naar de boetieks in Sloane Street, moeder, ’ antwoordde Celine geamuseerd ‘Daar heb ik net niet voldoende vrije tijd voor. '

Ach, Oliver wil je vast wel eens een lift geven, ’ zei Mrs. Baylis vol overtuiging.

Celine kon zich niet voorstellen dat Oliver haar ooit nog eens mee zou willen nemen. De manier waarop ze zich tegenover hem had gedragen, zou hij haar beslist niet in dank hebben afgenomen. Ze zei dat natuurlijk niet tegen haar moeder. Nadat ze hun gesprek hadden beëindigd, bleef Celine somber voor zich uitstaren. Ze had het gevoel dat ze nergens echt nodig was. Volgende week zou Zuster Byng van vakantie terugkeren en zou er in de kliniek heel wat minder werk voor haar te doen zijn. Bovendien liep het pension van haar ouders voortreffelijk en redde tante Chloë zich uitstekend zonder haar.

De rest van de week verstreek langzaam. Het enige lichtpuntje was de komst van Mrs. Hawkins en Linda. De vrouw beloofde in het vervolg iedere week met haar dochter te komen, mits er voor een taxi kon worden gezorgd.

‘Die Dokter Slater is best aardig, hoor,’ vertrouwde ze Celine toe, ‘maar ik heb toch liever Dokter Seymour. Jammer dat hij er niet is.’

Celine was dat volledig met haar eens!

Op donderdagavond vertelde Maggie dat Zuster Byng de volgende dag al zou terugkomen. ‘En zaterdag ga ik zelf een weekje met vakantie,’ vertelde ze. ‘Je zult het best met Dorothy kunnen vinden. Als ik terugkom, moest jij er maar eens een weekendje tussenuit gaan. Dat heb je best verdiend.’ Ze zweeg en keek Celine even peinzend aan. ‘Weet je... eigenlijk ben je veel te knap om je hier te begraven...’ Celine kreeg een kleur. ‘O... eh... dank je, Maggie.’

Zuster Byng werkte parttime. Alleen als Zuster Griffiths er niet was, kwam ze voor hele dagen. Ze was een kleine, gezette vrouw met een opgewekt, rond gezicht en een tomeloze energie. Daarnaast hield ze wel van een kletspraatje. Zo hoorde Celine van haar dat David Slater getrouwd was met een Franse vrouw en dat ze een dochtertje hadden van wie Oliver de peetvader was.

‘Als je het mij vraagt,’ voegde Dorothy Byng er aan toe, ‘zou Dokter Seymour zelf ook moeten trouwen en een gezin stichten. Het is gewoon zonde dat zo’n fijne en knappe man als hij alleen blijft. Jaren geleden had hij een of andere ongelukkige liefdesaffaire, waardoor hij zich niet meer met vrouwen schijnt in te laten... Dat wordt tenminste beweerd. Hij heeft natuurlijk ook zijn familieverplichtingen; die nietsnut van een neef van hem bezorgt hem moeilijkheden genoeg.’ ‘Familieverplichtingen?’ Celine wilde graag meer horen.

‘Nou ja, hij is degene met geld. Hij heeft al een kapitaal uitgeleend aan die waardeloze neef, maar hij heeft er nooit een cent van teruggezien.’ Ze wierp een blik op Celine, die rustig haar lunch zat te eten. ‘Jij hebt zijn oom en tante toch ontmoet, hè?’

‘Ja... aardige mensen.’

‘Die zoon van hen schijnt hun een hoop geld te kosten. Hij heeft nog een lieve vrouw en een kind ook. Sommige mannen raken hun wilde haren nooit kwijt!’

‘Dat schijnt zo,’ mompelde Celine. Op de een of andere manier was Nick niet langer belangrijk. Ze vermoedde dat ze wel van hem had gehouden, maar dat die liefde nu zo dood was dat ze zich niet eens meer kon herinneren wat ze precies voor hem had gevoeld. Ze was alleen maar opgelucht dat ze niet meer voortdurend aan hem liep te denken. Oliver had gelijk gehad en ze verdiende niet beter dan dat hij haar nu zou zeggen: ‘Zie je wel? Ik heb het je toch gezegd?’ Het kon haar weinig schelen... zolang hij maar hier was. De kliniek leek zo leeg zonder hem.

‘Heb je zin om zondagmiddag bij mij thuis te komen?’ vroeg Dorothy Byng plotseling. Celine keek verrast op. 'Wij wonen in Greenwich. Wij - dat zijn ik, Bill en Emma, onze dochter. De bus stopt bijna vlak voor onze deur. Als je zorgt dat je er om twee uur bent, komt Bill je wel afhalen. We kunnen misschien een wandeling in het park gaan maken. En dan blijf je natuurlijk ook eten.’

‘Is dat niet lastig? ’ vroeg Celine aarzelend. ‘Ik bedoel... je bent toch al zo weinig thuis...

Welnee! Het zal juist heerlijk zijn als je komt. Dan kun je met Emma over kleren praten ze is dol op alles wat met mode te maken heeft. En Bill vindt het ook leuk om eens met een ander dan met mij te praten! ’ In dat geval kom ik graag, ’ zei Celine, blij dat ze iets had om naar uit te kijken. ' Ik vind het heel erg aardig van je, Dorothy! ’

 

Bill, een enigszins gedrongen en zwijgzaam man, haalde haar van de bus en bracht haar naar een klein, met terrassen omgeven huis. Daar werd ze door Dorothy begroet met een hartelijkheid die haar haar eigen eenzaamheid deed vergeten.

Bijna onmiddellijk na Celines aankomst trokken ze erop uit voor een wandeling. Emma hing aan Celines arm en babbelde aan een stuk door.

‘Wat een mooie jurk heb je daar aan,’ merkte het veertienjarige meisje bewonderend op. ‘Als ik ouder ben, wil ik ook zulke kleren dragen.’

Celine wierp een blik op de jersey jurk van Italiaanse makelij. ‘Ze gaan jaren mee,’ antwoordde Celine praktisch. ‘Dit soort kleren is wel wat duurder, maar je hebt er veel langer wat aan. Wat ga je doen als je van school komt?’

Zo liepen ze ongedwongen pratend naast elkaar voort. Tegen theetijd keerden ze terug naar huis, waar Dorothy voor een uitgebreide thee zorgde. Celine genoot van de lekkere broodjes en de cake. Ze probeerde een paar keer het gesprek op Oliver te brengen, maar Dorothy bleek thuis minder praatziek dan in de kliniek, zodat Celine haar pogingen ten slotte opgaf.

Nadat ze samen de afwas hadden gedaan, liet Dorothy haar vol trots het huis zien. Eindelijk zat de dag erop en nam Celine met tegenzin afscheid. Ze had genoten van de warme sfeer die er van dit gelukkige gezin uitging.

‘Kom gauw eens terug,’ zei Dorothy gastvrij. ‘Emma moet nodig nieuwe kleren hebben. Misschien zou je haar daarbij willen adviseren? Ze weet echt wel wat ze wil, hoor, maar soms doet ze toch een verkeerde keus.’

‘O, dat zou ik enig vinden,’ zei Celine enthousiast. ‘We zouden naar Laura Ashley kunnen gaan. Daar is het niet al te duur en ze hebben er leuke dingen voor meisjes van Emma's leeftijd.’

‘Dat is dan afgesproken,’ zei Dorothy. ‘Tot morgen.’

Een nog steeds vrij zwijgzame Bill bracht haar weer naar de bus halte. ‘Gezellig dat je er was,’ zei hij bij het afscheid. ‘Onze Emma vindt je echt aardig... Kom nog eens terug.’

‘Graag,’ zei Celine welgemeend. ‘En bedankt voor alles.’

Zodra Celine in de kliniek terugkeerde, zag ze de brief op het haltafeltje liggen. Ze herkende het handschrift onmiddellijk en kwam in de verleiding de brief ongelezen te verscheuren. Uiteindelijk won haar nieuwsgierigheid het en maakte ze de envelop toch open.

‘... heb je gebeld,’ las ze. ‘Waarom heb je mijn andere brief met beantwoord? ... kan alles uitleggen...’

Celine deed de brief van Nick weer in de envelop en ging naar boven. Ze legde het epistel op haar nachtkastje en toen ze even later in bed stapte, was ze Nick alweer vergeten. Ze dacht aan Oliver en vroeg zich af wanneer hij terug zou komen.

 

De volgende morgen bracht Celine de post naar het kantoor. Dorothy had gezegd dat ze iets later kon komen als het erg druk was op de weg en David Slater was nog niet gearriveerd.

Op het moment dat ze het kantoor binnenstapte, bleef Celine als aan de grond genageld staan. Achter het bureau zat Oliver alsof hij niet was weggeweest. Hij zag er netjes uit... te netjes voor deze omgeving, dacht Celine. Maar misschien moest hij straks nog naar het ziekenhuis of zo. Ze wist eigenlijk niet precies wat hij naast het werk in de kliniek nog deed.

‘Oliver! ’ riep Celine ademloos uit. ‘Wat fijn dat je terug bent... ’ Ze zweeg verlegen toen ze de geamuseerde verbazing in zijn ogen zag. Pas op dat moment herinnerde ze zich dat ze had gezegd hem nooit meer te willen zien. Ze stak haar kin in de lucht, zei kortaf ‘Goedemorgen’ en wilde weer weggaan.

Zijn vriendelijke ‘Goedemorgen, Celine’ deed haar aarzelen. Ze keerde zich naar hem toe en hij vervolgde op dezelfde zachte maar tegelijkertijd gereserveerde toon: ‘Mag ik je even voorstellen aan Dokter Peter Trent? Hij is de derde partner hier. Peter, dit is Miss Celine Baylis, onze... eh... rechterhand hier. ’

Ze had de man niet gezien omdat ze alleen oog voor Oliver had gehad. Nu keek ze op en zag in de hoek van het vertrek een slanke jongeman met blond haar en helderblauwe ogen. Ze drukten elkaar beleefd de hand.

‘Is Zuster Byng er al? ’ vroeg Oliver. ‘Wil je dan vragen of ze even hier kan komen? ’

Celine knikte kort en opende de deur. In de gang liep ze bijna tegen Dorothy op. ‘Hij is terug, ’ zei Celine. ‘Of je naar zijn kantoor komt. ’

Dorothy knikte en keek Celine met haar pientere ogen onderzoekend aan. ‘Een van de kinderen voelt zich niet goed, ’ zei ze toen ‘Wil jij er even heen gaan? ’

Celine probeerde haar werk zo goed mogelijk te doen. Uiterlijk was ze rustig, maar innerlijk voelde ze zich verward. De afstandelijke houding van Oliver had haar onzeker gemaakt, en ze wist dat ze met hem moest praten om de verstandhouding weer goed te krijgen.

Ze hielp juist de laatste patiënt weg toen Oliver haar passeerde en in zijn auto vertrok.

‘Dokter Seymour komt vanavond pas terug,’ vertelde Dorothy haar. ‘Dokter Slater doet het middagspreekuur en de nieuwe dokter blijft de hele dag omdat hij zo snel mogelijk moet worden ingewerkt. Het zou me niets verbazen,’ ratelde ze door, ‘als Dokter Seymour zich hier in de toekomst wat minder vaak zal laten zien. Hij heeft een grote praktijk, weet je, en ook nog een aantal taken in diverse ziekenhuizen. Hij is een hoge Piet in zijn beroep en een internationaal bekende arts.’ Ze schonk Celine nog een kop koffie in. ‘Laten we maar een beetje opschieten. Die nieuwe is best aardig maar nog wat traag.’

Celine slaagde er de volgende dagen niet in Oliver te spreken te krijgen. Op zaterdagmorgen kwam Zuster Griffiths uitgerust van vakantie terug.

‘Jij kunt nu je vrije weekend opnemen, Celine,’ zei ze. ‘Pas na het ochtendspreekuur, hoor. Dorothy komt vandaag niet, want ze moest met haar dochter naar de tandarts. Later krijg je die halve dag wel vergoed.’

‘Prima,’ antwoordde Celine. Ze liep naar de wachtkamer, er over piekerend hoe ze het beste in Paddington kon komen.

Op dat moment kwam Peter Trent de gang in en hield haar staande.

‘Kan ik je straks soms een lift geven? ’ vroeg hij ietwat verlegen. ‘Ik ga naar Bath en ik heb begrepen dat jij ook die kant op moet. Wat mij betreft kun je zondagavond ook mee terug rijden.’

‘O, dat zou geweldig zijn.’ Celine keek hem verrast aan. ‘Ik liep me juist af te vragen hoe ik in Paddington moest komen.’

‘Ik vertrek direct na het spreekuur. Heb je veel tijd nodig om te pakken?’

‘Vijf, hooguit tien minuten. Is het echt niet lastig?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is juist gezelliger om met z’n tweeën te reizen.’

Peter verdween in de spreekkamer. Even later arriveerde Oliver en kon het spreekuur beginnen.

Halverwege de ochtend keek Oliver zijn collega aan en vroeg terloops: ‘Wilde Celine met je meerijden, Peter?’

De jongeman knikte. ‘Ja, ik geloof dat ze het wel prettig vond. Nu hoefde ze zich niet druk te maken over treinen en bussen en zo. Attent van je om het voor te stellen.’

Oliver opende een dossier en begon erin te bladeren. ‘Ach, het is een lange rit in je eentje,’ merkte hij laconiek op. ‘Laat de volgende patiënt maar binnenkomen ...’

Zodra het spreekuur achter de rug was, stuurde Maggie Celine naar boven. ‘Ga jij maar gauw,’ zei ze. ‘Een weekend is zo voorbij.’

Opnieuw zag Celine geen kans om met Oliver te praten. Snel pakte ze wat spulletjes in haar weekendtas en ging naar buiten, waar Peter haar in zijn sportwagen al opwachtte.

‘We kunnen onderweg wel ergens een hapje eten,’ zei hij. Hij startte de motor en reed weg.

In de deuropening van de kliniek keek Oliver de verdwijnende wagen na.

Het werd een plezierige reis Celine en Peter konden het goed met elkaar vinden en praatten al gauw alsof ze elkaar al jaren kenden. ‘Ga je even mee naar binnen?’ vroeg Celine zodra ze bij haar ouderlijk huis waren gearriveerd.

Hij knikte en volgde haar even later naar de zitkamer. Celine begroette haar ouders uitbundig en stelde daarna Peter aan hen voor. Nadat ze met z’n allen thee hadden gedronken, ging Peter er snel weer vandoor.

‘Een aardige knul,’ vond Mrs. Baylis met een snelle blik op Celines gezicht. ‘Rijd je ook met hem terug?’

‘Ja,’ antwoordde Celine rustig.

‘Wat geschikt van hem! Ik vond het zo jammer te horen dat Oliver je niet zelf kon brengen. Hij kwam ons een dag of wat geleden opzoeken en vertelde ons toen dat hij met je zou meekomen. Ik vraag me af waardoor hij van gedachten is veranderd.’

‘Ach, hij is nu eenmaal een druk bezet man,’ zei Celine onbewogen.

Mrs. Baylis scheen de koele klank in de stem van haar dochter met te horen. ‘Dat zal wel,’ zei ze ‘Hij vertelde trouwens hoe hard jij werkte.’ Ze aarzelde. ‘Heeft het geholpen, kindje?’

‘Ja.’ Celine legde haar hand op de arm van haar moeder. ‘Nick doet me niets meer. Heeft Oliver niet verteld dat ik hem toevallig tegen het lijf liep? Nou, eerst vond ik het heerlijk hem terug te zien, maar ik had er al snel genoeg van. En zijn vrouw heb ik ook ontmoet... ze is erg aardig. Wist u dat hij een dochtertje heeft?’

Mrs. Baylis schudde haar hoofd. ‘Wat raar dat hij nooit over haar heeft gesproken! Ik ben blij dat je eroverheen bent, Celine. Ik kan je nu wel zeggen dat vader en ik hem nooit echt mochten.’ Met een onschuldig gezicht voegde ze eraan toe: ‘Die Peter is veel aardiger.’ ‘Hij is erg jong, moeder.’

‘Twee jaar ouder dan jij, schat.’

Celine glimlachte. ‘Ik voel me minstens tien jaar ouder dan ik ben. Dat zal wel door het harde werken komen, veronderstel ik. Vertel me nu eens hoe het hier allemaal gaat... Heeft tante Chloë het naar haar zin? Redden jullie het wel? Ik kan altijd nog thuiskomen.

‘Dat is niet nodig,’ haastte Mrs. Baylis haar te verzekeren. ‘Het loopt allemaal uitstekend! Ik heb nooit geweten dat er zoveel mensen zijn die logies met ontbijt willen. Onze gasten bevelen ons pension nu ook al bij anderen aan. Tante Chloë is hier in haar element... nee, het is echt niet nodig dat je terugkomt. Het moet voor jou in Londen toch ook veel leuker zijn?’

Celine vertelde haar moeder niet dat ze nauwelijks vrije tijd overhield en dat ze een heel eind van het centrum verwijderd woonde. Haar moeder zou dan maar gaan piekeren en dat was beslist niet nodig.

Het weekend ging snel voorbij en Celine genoot van iedere minuut. Alle kamers waren bezet en ze hielp waar ze maar kon. Tussendoor vond ze tijd om met Dusty te wandelen en in de tuin te werken. Zondagavond nam ze met spijt afscheid, hoewel ze zich er tegelijkertijd op verheugde Oliver weer te zien.

Peter was vol over zijn eigen weekend. ‘Ik heb veel opgetrokken met de dochter van onze buurman,’ vertelde hij haar met een dromerige blik in zijn ogen. ‘Ze is achttien en erg knap.’

‘Werkt ze al of zit ze nog op school?’ vroeg Celine belangstellend. Al pratend verstreek de tijd snel en voor ze het wisten, reden ze alweer door het centrum van Londen. Celine voelde zich opgewonden.

‘Ik heb best zin om weer aan de slag te gaan,’ zei ze gelukkig, hoewel ze wist dat ze eigenlijk iets anders bedoelde.

Ook deze keer had Mrs. Thatch een lampje in de gang laten branden. Nadat Celine Peter had bedankt en afscheid van hem had genomen, ging ze snel naar binnen en sloot de deur achter zich. Onmiddellijk zag ze het briefje van Nick. Hij vroeg haar hem te bellen als ze terug was. Oliver had er in zijn krachtige handschrift een paar woorden onder gekrabbeld:

‘Bel hem niet! Wacht tot we elkaar morgen hebben gesproken.’

Langzaam liep Celine de trap op. Boven werd ze opgevangen door Mrs. Thatch, die twee sandwiches voor haar klaar had staan. Hier door werden Celines gedachten afgeleid van het briefje en toen ze na een half uur naar haar kamer ging, was ze te moe om wie dan ook te bellen.

 

Op maandagmorgen was het druk in de kliniek. Celine was al druk mei de patiënten in de weer toen Oliver binnenkwam.

‘Goedemorgen, Celine,’ was het enige dat hij kortaf zei voor hij in zijn spreekkamer verdween.

Aan het eind van de morgen zag ze hem weer weggaan. Kennelijk liet hij de rest van het spreekuur aan zijn partner over. Celine en Maggie werkten snel hun lunch naar binnen. Het was later dan gewoonlijk en al bijna weer tijd om alles in gereedheid te brengen voor het middagspreekuur.

Zonder onderbreking werkte Celine door. Eindelijk kon ze met een lichte zucht de laatste baby aan zijn moeder overhandigen. Ze was juist klaar met het opruimen van de wachtkamer toen Oliver binnenkwam.

‘Nu heb ik even tijd om met je te praten,’ zei hij met een strak gezicht.

Gedwee volgde Celine hem naar zijn kantoor en ging in de stoel zitten die hij haar aanbood.

‘Heb je een fijn weekend gehad?’ vroeg hij op de afgemeten vriendelijke toon die haar zo’n onbehaaglijk gevoel gaf.

‘Ja, het was gezellig,’ antwoordde Celine. ‘Mijn moeder zei... ze zei dat je van plan was mee te komen.’

‘Dat leek me, gezien onze verstandhouding, niet zo’n geslaagd idee.’ Zijn gezicht stond nog steeds strak en zijn stem klonk effen.

Celine kon zich niet langer beheersen. ‘Ik schaam me diep, Oliver!’ barstte ze los. ‘Ik heb zo idioot tegen je gedaan! En eigenlijk meende ik er niets van. Je bent altijd zo goed voor me geweest... Ik zou niet weten wat ik zonder jou had gedaan... waarschijnlijk iets onzinnigs. Ik hoop dat je het me wilt vergeven.’ Ze zag dat hij haar nog steeds onbewogen aankeek en zijn blik beangstigde haar. ‘Ik meen het!’ voegde ze er nadrukkelijk aan toe. ‘Ik zei dat ik je nooit meer wilde zien, maar dat was een leugen. Ik vond het nu ook heerlijk om weer terug te zijn —’

‘Om aan het werk te kunnen?’ vroeg hij kalm.

‘Nee, om jou te zien. Je bent de beste vriend die ik ooit heb gehad.’

‘Dank je, Celine.’ Hij stond op en liep naar haar toe. ‘Zullen we dan maar vrede sluiten?’ Het bleef even stil toen hij vervolgde. ‘En dan nu die kwestie met Nick... Ik vrees dat hij je niet met rust zal laten. Hij is verwaand en kan zich met voorstellen dat iemand op een gegeven moment genoeg van hem krijgt.’ Hij zag dat Celine bloosde. ‘Zit het je nog dwars?’

‘Ik zie er nogal tegenop hem te ontmoeten,’ antwoordde Celine. ‘Niet omdat ik bang voor hem ben, maar omdat ik me een beetje schaam.’

‘Dat is nergens voor nodig. Iedereen krijgt weleens te maken met een verliefdheid die op een gegeven moment voorbij is. Ik weet wel een manier om hem schaakmat te zetten...’ Hij zweeg abrupt toen Maggie binnenkwam.

‘Er wordt straks een jongetje binnengebracht dat hier vlak in de buurt woont, dokter,’ zei ze. ‘Het is dat kind met die suikerziekte die we niet onder controle konden krijgen. Zijn moeder durfde niet te wachten op haar huisarts.’

‘Thomas Cribb,’ wist Oliver onmiddellijk. ‘Hij moet waarschijnlijk weer worden opgenomen.’ Hij volgde Zuster Griffiths naar de deur en zei over zijn schouder tegen Celine: ‘Zet even wat thee voor de moeder van die jongen, Celine. En waarschijnlijk zul je ook een ambulance moeten bellen en het ziekenhuis moeten waarschuwen... Dat laat ik je nog wel weten.’ Hij wilde de kamer uit gaan, maar draaide zich in de deuropening naar haar toe. ‘Wat Nick betreft,’ zei hij zacht, ‘... we zouden ons kunnen verloven.’

Celine staarde hem volkomen verbijsterd na, niet zeker wetend of ze hem wel goed verstaan had. Als in een droom liep ze naar de keuken en zette theewater op.

 

Terwijl Oliver en Maggie zich bezighielden met de kleine Thomas, was Celine druk in de weer met allerlei karweitjes waarvoor de anderen geen tijd hadden.

Allereerst moest ze erachter zien te komen wat er precies met de jongen was gebeurd.

‘Wat heeft Thomas gegeten, Mrs. Cribb?’ vroeg ze nadat ze de huilende moeder wat had gekalmeerd.

‘Zijn oma was op bezoek,’snikte de vrouw. ‘En ik dacht dat hij maar één snoepje had gehad. Maar oma vond het zo zielig dat de andere kinderen veel kregen en hij bijna niets. Daarom gaf ze hem er nog een paar. Ik merkte het pas toen het te laat was!’ besloot ze vol zelfverwijt.

Celine gaf dit door aan Oliver, die het verhaal met een onbewogen gezicht aanhoorde.

‘We zullen alles doen om hem weer bij zijn positieven te krijgen,’ zei hij tegen de verontruste moeder. ‘Hij zal wel naar het ziekenhuis moeten. Daar blijft hij tot de ziekte onder controle is.’

De vrouw raakte zo van de kaart, dat ze niet in staat was haar zoon in de ambulance te vergezellen. Het gevolg was dat Celine meeging. Oliver gaf haar de papieren met instructies voor de hoofdzuster van het ziekenhuis en even later zat Celine bij de jongen in de ambulance.

Gelukkig duurde de rit maar kort. Celine volgde de brancard met de zieke Thomas naar de kinderafdeling. Daar overhandigde ze de zuster de papieren, beantwoordde nog een paar vragen en nam daarna afscheid van Thomas. De jongen klampte zich angstig aan haar vast, maar de afdelingszuster stelde hem snel op zijn gemak.

Nu Celine wist dat de jongen in goede handen was, vertrok ze met een gerust hart. Na enige moeite vond ze in het grote gebouw de uitgang en kwam pas daar tot de ontdekking dat ze geen geld bij zich had om met de bus terug te gaan. Er zat niets anders op dan een taxi te nemen en de chauffeur bij aankomst voor de kliniek te betalen.

Celine ging naar buiten, op zoek naar een taxistandplaats. Ze zag echter dat er geen taxi aanwezig was en na vijf minuten te hebben gewacht, besloot ze maar te gaan lopen. Op het moment dat ze zich op weg begaf, stopte er een auto naast haar.

‘Stap in!’ Het was Oliver. ‘Ik ben met tien minuten weer terug.’ Voor ze iets had kunnen zeggen, was hij al in het ziekenhuis verdwenen.

Hij bleef langer weg dan tien minuten, maar dat kon Celine weinig schelen. Ze was zo moe van alle opwinding dat ze ongemerkt in slaap doezelde en pas wakker werd op het moment dat Oliver zijn plaats achter het stuur weer innam.

‘Hoe was het met Thomas?’ vroeg Celine.

‘Hij redt het wel,’ antwoordde Oliver kortaf.

De rit naar de kliniek werd in stilte afgelegd. Oliver zinspeelde geen ogenblik op hun laatste gesprek. Bij het uitstappen zei hij: ‘Ga Maggie maar gauw helpen. Het is druk.’

Dat was het inderdaad. Er werd onder hoogspanning gewerkt en her leek wel alsof iedereen prikkelbaar was. Eindelijk was de wachtkamer leeg. Op dat moment kwam Maggies echtgenoot binnen.

‘Ik was toevallig in de buurt en vond dat ik je best even kon afhalen,’ zei hij.

‘Maar ik ben nog niet klaar!’ protesteerde Maggie.

‘Ga jij maar naar huis, hoor,’ zei Celine dadelijk. ‘Ik heb vanavond toch niets te doen, dus maak ik alles hier wel in orde.’

‘O, Celine, dat vind ik geweldig van je!’ zei Maggie dankbaar. ‘Tot morgen dan.’

Binnen een half uur had Celine het werk klaar. Ze deed de lichten uit en liep in de richting van de trap. Oliver was nergens te zien en ze vermoedde dat hij was vertrokken toen zij in de eerstehulpkamer bezig was.

Maar goed ook, dacht ze terwijl ze de trap opliep, na die opmerking van hem. Hij had waarschijnlijk een grapje willen maken.

‘We gaan uit eten,’ klonk op dat moment Olivers stem onder aan de trap. ‘Kun je met een kwartiertje klaar zijn? Ik moet nog een paar telefoontjes plegen.’ Zijn ogen keken strak naar haar op en zijn gezicht stond even onbewogen als altijd.

‘Ik?’ vroeg Celine verbaasd. Ze werd opeens verlegen. ‘Ik wilde juist gaan eten —’

‘Ik ook, dus dat kunnen we net zo goed samen doen. Bovendien moeten we ons gesprek afmaken.’ Hij keerde zich om. ‘Over een kwartier dus.’

‘Ik heb minstens twintig minuten nodig,’ zei Celine uit de hoogte. Onmiddellijk daarop had ze spijt van haar houding... Stel je voor dat hij zich bedacht! Ze liep naar boven en hoorde hem in de gang grinniken.

Celine nam snel een douche en kleedde zich daarna met zorg aan. Twintig minuten later ging ze naar beneden en vond Oliver rustig zitten wachten op de onderste tree van de trap.

Nooit zou ze kunnen zeggen waardoor ze plotseling met zekerheid wist dat ze van hem hield. Misschien kwam het door de manier waarop hij glimlachend naar haar opkeek toen ze de trap afdaalde. Of misschien... Ach, wat deed het er ook toe? Het gevoel was er, onontkoombaar. Nu pas besefte Celine dat ze al veel langer van hem hield, maar het niet had herkend. Ze staarde hem met stralende ogen aan en kon het op dat moment nauwelijks aan dat hij haar gevoelens niet deelde.

Oliver scheen zich niet van haar verwarring bewust te zijn. ‘Ik heb een tafel gereserveerd in A 1’Ecu de France,’ zei hij op luchtige toon. ‘Onderweg wil ik nog even bij Thomas gaan kijken, maar dat zal niet zoveel tijd in beslag nemen. Ik hoop dat je net zoveel trek hebt als ik.’

Oliver bleef inderdaad maar kort bij Thomas. ‘Het gaat goed met hem,’ meldde hij tevreden bij zijn terugkomst. ‘Maar het was op het nippertje! Morgen heb ik wel tijd om even bij zijn moeder langs te gaan. Peter en David zijn dan in de kliniek.’ Hij keek haar aan en veranderde abrupt van onderwerp. ‘Hoe vond je Peter?’

‘Hij is sympathiek, maar wel erg jong.’

‘Ouder dan jij, Celine.’ Hetzelfde als haar moeder had gezegd! Het restaurant was gezellig. Ze zaten in een rustig hoekje, zodat ze ongestoord konden praten.

‘Wat zullen we eten?’ vroeg Oliver terwijl hij de menukaart opensloeg. ‘Heb je zin in groentebouillon? En daarna Boeuf Stroganoff?’ ‘Ja, lekker,’ antwoordde Celine.

Oliver gaf de bestelling door aan de ober en vroeg meteen om twee glazen sherry.

Pas tegen het einde van hun maaltijd kwam Oliver terug op zijn opmerking. ‘We moeten die verloving van ons nog nader bespreken, Celine,’ begon hij op luchtige toon.

Celine werd bleek. Ze vond het vreselijk die woorden te moeten horen uit de mond van de man van wie ze hield en die haar liefde niet beantwoordde. Ze wilde niet dat hij iets van haar gevoelens zou merken en antwoordde daarom zo rustig mogelijk. 'Ik dacht dat het een grapje was...’

Hij keek haar verbaasd aan. ‘Welnee! Hoe kom je daarbij? Het is toch de enige mogelijke oplossing? Als Nick denkt dat je met mij gaat trouwen, zal hij je als een baksteen laten vallen.’

‘We moeten dus net doen alsof we verloofd zijn tor hij een andere vrouw heeft gevonden of tot hij me met rust laat?’

Olivers mond vertrok. ‘Precies,5 antwoordde hij kort en voegde er vriendelijker aan toe: ‘Het hoeft niet zo lang te duren. Natuurlijk zullen we wat vaker samen moet zijn en een bezoekje moeten brengen aan mijn oom en tante. We hebben een aantal wederzijdse kennissen, en die moeten ons natuurlijk ook regelmatig zien.’

‘Ik zal het mijn ouders moeten vertellen.’

‘Ik weet zeker dat zij er geen bezwaar tegen zullen hebben.’

De ober haalde hun borden weg en gaf Oliver de menukaart om een dessert ui te kiezen. ‘Zullen we flensjes na nemen? Of heb je liever een sorbet?’

‘Flensjes met frambozen en slagroom lijkt me wel lekker,’ antwoordde Celine. Ze had haar stem aardig in bedwang. Toch voelde ze dat dit gesprek met veel langer moest duren, want dan zou ze ongetwijfeld in tranen uitbarsten.

‘Ze vinden het vast geen prettig idee dat jij door Nick wordt lastiggevallen,’ vervolgde Oliver nadat hij de bestelling voor het nagerecht aan de ober had doorgegeven.

‘Ik vind het zelf ook vervelend,’ liet ze hem scherp weten. Haar zelfbeheersing liet haar bijna in de steek, merkte ze.

‘Dat is dan afgesproken. Je blijft toch wel in de kliniek werken, hè?’ ‘Als jij dat goed vindt. Nu ik er eenmaal aan gewend ben, doe ik het werk echt met plezier. Bovendien is het prettig om elke week salaris te krijgen.’ Celine fronste haar wenkbrauwen. ‘Als we... als we onze verloving verbreken, moet ik dan weggaan?’

Oliver sloeg zijn ogen neer, zodat ze de geamuseerde uitdrukking erin niet kon zien. ‘Welnee! Waarom zou je? We kunnen toch gewoon... eh... vrienden blijven? Ik besef dat je alleen naar Bethnal Green kwam om Nick te vergeten. Je bent natuurlijk vrij om naar huis terug te gaan wanneer je dat maar wilt.’

Er kwam een verslagen uitdrukking op haar gezicht. ‘O... wil je liever dat ik vertrek? Ik wist niet... ik dacht...’

‘Zei ik dat? Daar is geen sprake van, Celine! Je hebt je bijna onmisbaar gemaakt in de kliniek, dus wat mij betreft blijf je zo lang als je wilt.’ Hij leunde achterover in zijn stoel en keek haar aan. ‘Zullen we ergens gaan dansen?’ vroeg hij.

' ‘Dansen? Wij?’ Haar ogen vlogen naar een bronzen klok aan de muur. ‘Het is al tien uur! En morgen is het weer vroeg dag!’

‘Reden temeer om wat aan onze conditie te doen,’ antwoordde hij rustig. ‘Laten we maar naar het Savoy gaan. Trouwens... we moeten toch een keer beginnen met ons samen aan de buitenwereld te vertonen. In het Savoy zijn meestal wel mensen die ik ken, en zij zullen het nieuws ongetwijfeld rondbazuinen.’ Hij sprak op een toon die geen tegenspraak duldde. Celine was eigenlijk toch niet van plan te protesteren, want het leek haar heerlijk samen met hem over de dansvloer te zweven.

Ze bleven een paar uur in het Savoy, waar Oliver inderdaad verschillende mensen nadrukkelijk groette. ‘Om het balletje aan het rollen te brengen,’ verklaarde hij tijdens het dansen. Hij trok haar wat dichter tegen zich aan en voegde er onmiddellijk aan toe: ‘Ook terwille van de goede zaak, Celine!’

Celine legde haar wang tegen zijn borst en dwong zich kalm te blijven. Nu ze wist dat ze van Oliver hield, besefte ze pas goed hoe oppervlakkig haar gevoelens voor Nick waren geweest. Nog nooit had ze zich zo opgewonden en gelukkig gevoeld.

‘Dit is heerlijk!’ zei ze zacht. Het volgende moment wenste ze dat ze haar mond had gehouden, want hij gaf geen antwoord.

Oliver bracht haar tegen middernacht thuis.

‘Bedankt voor de fijne avond,’ zei Celine toen ze voor de deur van de kliniek stonden.

Langzaam verscheen er een glimlach op zijn gezicht. ‘De eerste van vele... als we het tenminste goed willen doen,’ zei hij. ‘Welterusten, Celine.’

Ze liep langs hem heen naar binnen en hoopte vurig dat hij haar zou kussen. Dat deed hij echter niet. Ze hoorde hoe hij de deur achter haar sloot en even later in zijn wagen wegreed.

Langzaam ging Celine naar boven.
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Celine keek de volgende dag vergeefs naar Oliver uit. Tot haar teleurstelling kwam hij met opdagen en liet de kliniek aan David en Peter over. En ze had nog wel gedacht dat hij haar zo vaak mogelijk wilde zien!

’s Middag zat ze in haar eentje op haar kamer en at lusteloos van haar maaltijd. Plotseling werd er op de deur geklopt en kwam Oliver binnen.

‘O!’ Celines hart begon sneller te kloppen toen ze hem zag. ‘Ik had je niet gehoord... ik dacht dat je met meer kwam!’

Hij keek haar met een grijns aan. ‘Dus je hebt naar me uitgekeken? Ik voel me gevleid! Mag ik ook een kopje thee?’

‘Ja, natuurlijk. Ik zal nog even een kopje halen...’

‘Dat heb ik al aan Mrs. Thatch gevraagd. Ze komt het zo brengen.’ Bij het zien van haar blik stak hij een hand op. ‘Ik weet het... ik gedraag me als een ongenode gast die alles maar vanzelfsprekend vindt. Maar ik verga van de honger!’

‘Heb je dan niet geluncht? Waarom letten anderen er niet op dat je iets eet? Zal ik een ei voor je —’

Op dat moment werd de deur geopend en kwam Mrs. Thatch binnen met een blad met sandwiches, twee gekookte eieren en een verse pot thee.

‘Zo, sir,‘ zei de vrouw moederlijk, ‘eet dat maar eens lekker op. U moet goed eten! We kunnen het ons niet permitteren dat u ziek wordt.’ Ze keek Celine aan. ‘Let erop dat hij alles opeet, Miss!’

‘Het wordt vanavond druk op het spreekuur, hè?’ vroeg Oliver zodra ze alleen waren.

‘Ja, maar Peter is er ook.’

Hij knikte en haalde een stuk papier uit zijn jaszak. ‘Kijk eens of je het er zo mee eens bent,’ verzocht hij. ‘Ik wil het morgenochtend onmiddellijk doorbellen.’

Celine las wat hij had geschreven. Daarna las ze het nog een keer. ‘Hoe wist je dat mijn tweede naam Petronella was?’ vroeg ze verward. ‘Is dit nodig? Ik bedoel... we doen toch maar alsof?’

‘We zijn de enigen die dat weten!’

Celine keek naar hem op. ‘En Petronella? Hoe wist je dat?’

‘Van je moeder.’

‘Weet zij het dan al? En vader ook?’

Oliver knikte. ‘Ja. Ik heb gezegd dat jij vanavond nog zou bellen om het uit te leggen.’

‘Hadden ze bezwaren?’

‘Nee. Je moeder scheen het zelfs verstandig te vinden omdat Nick zich zo bleef opdringen.’

‘Waren ze niet verbaasd?’

‘O... eh... ja, natuurlijk.’ In een mum van tijd had Oliver de helft van de sandwiches naar binnen gewerkt, zodat Celine zich afvroeg of hij soms ook zijn ontbijt had overgeslagen. Ze keek op haar horloge. Over vijftien minuten zou het spreekuur beginnen, dus ze moest zo langzamerhand eens naar beneden.

‘Moet je aan de slag?’ vroeg Oliver. ‘Vanavond ga je maar met mij mee naar huis om de verdere details te bespreken.’ Hij nam nog een broodje en stak zijn hand uit naar het stuk papier. ‘Geef mij dat maar... Ga je ermee akkoord?’

‘Ja, alleen... moet Petronella er beslist bij? Er zijn maar weinig mensen die weten dat dat mijn tweede naam is.’

‘Dan wordt het hoog tijd dat ze daar achter komen. Ik vind het een mooie naam. Als ik ooit een dochter krijg, noem ik haar zo.’

‘Tenzij je vrouw het er niet mee eens is natuurlijk,’ zei Celine bits. Er verschenen pretlichtjes in zijn ogen. ‘Dan zal ik een manier moeten bedenken om haar over te halen,’ merkte hij op.

Die gedachte deprimeerde haar en ze sprong snel overeind. ‘Ik kan maar beter gaan,’ zei ze. ‘Blijf jij maar hier en drink rustig je thee op.’ Galant hield hij de deur voor haar open. ‘Ik kom ook zo,’ zei hij. ‘Dit moest ik trouwens maar eens vaker doen.. Ik heb heel wat huiselijke gezelligheid gemist, merk je wel.’

Celine bleef staan en keek hem aan. ‘Wat een onzin! Je hebt thuis alle gezelligheid die een mens zich maar kan wensen.’

Hij keek haar bijna aandoenlijk verontschuldigend aan. ‘Behalve jou,’ zei hij zacht.

Met een hoogrode kleur wendde Celine zich van hem af en ging snel naar beneden. Daar stortte ze zich verwoed op haar werkzaamheden. Terwijl ze de patiëntenkaarten sorteerde, dacht ze verbitterd dat Oliver niet moest proberen haar op die manier beet te nemen. Hun verloving was niet meer dan een zakelijke overeenkomst tussen vrienden om op die manier van Nick af te komen. Dat ze met heel haar hart wenste dat hun verhouding anders was, had er niets mee te maken.

Maggie had die avond vrij, zodat Celine het extra druk had. Ze troostte huilende kinderen en praatte met vermoeide moeders. Eindelijk was het spreekuur afgelopen en begon Celine de boel op te ruimen. Zodra ze daarmee klaar was, ging ze naar Olivers kantoor.

‘Ik ben nog een half uurtje bezig,’ zei hij zonder van zijn dossiers op te kijken. ‘Onderweg moet ik nog even naar een paar van mijn ziekenzalen.’

Celine nam een uitgebreide douche. Daarna maakte ze zich op en trok de Italiaanse jurk van gele crêpe aan. Tot slot stak ze haar voeten in hooggehakte open schoenen en ging op de rand van haar bed zitten toen ze zag dat ze nog een paar minuten over had. Oliver moest vooral niet denken dat ze stond te popelen om met hem mee te gaan!

Een minuut nadat het halve uur was verstreken, ging ze naar beneden. Oliver sloot juist zijn kantoor af. Hij keek haar waarderend aan.

‘Je ziet er mooi uit,’ zei hij terwijl hij de voordeur opende. ‘Kom, het zit er nu bijna op.’

Terwijl Oliver nog een paar patiënten bezocht, liet Celine haar gedachten de vrije loop. Ten slotte kwam ze tot de conclusie dat het bijna ondraaglijk zou zijn om Oliver bijna dagelijks te moeten zien zonder haar liefde voor hem te mogen verraden. Ze probeerde zich er nu al tegen te wapenen en behandelde hem dan ook koeltjes toen hij weer achter het stuur plaatsnam.

‘Scheelt er iets aan?’ Hij keek haar niet-begrijpend aan.

‘Nee, niets!’ zei Celine snel. Ze besefte dat het al even moeilijk zou zijn zo’n gereserveerde houding vol te houden.

‘je hebt goed werk verricht met die kleine Linda,’ zei hij, luchtig van onderwerp veranderend. ‘We zullen je missen als je weggaat.’

En kort geleden had hij haar nog verzekerd dat er voor haar geen reden was om te vertrekken! ‘Tja, ik veronderstel dat ik op een gegeven moment naar huis terug zal moeten,’ zei Celine.

Ze waren nu bijna bij zijn huis. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je de rest van je leven in de kliniek wilt blijven. Als je Nick helemaal vergeten bent, zul je opnieuw verliefd worden... en dan zal het misschien de juiste man zijn.’

‘Oh, maar ik ben hem al vergeten, hoor!’ Het feit dat ze al verliefd was, kon ze nog juist bijtijds voor zich houden.

Kennelijk had Oliver hun komst aangekondigd, want Pym toonde zich niet verbaasd haar te zien en begroette hen zelfs hartelijk. In de zitkamer werden ze onstuimig begroet door de twee kleine honden. Oliver schonk een drankje voor hen in en even later zaten ze behaaglijk bij het open raam tegenover elkaar.

‘Die jurk staat je goed,’ merkte Oliver nogmaals op. ‘Eigenlijk zie je er altijd leuk uit. Wat heerlijk om hier zo te zitten... een soort generale repetitie, zou je kunnen zeggen.’ Bij het zien van haar verbaasde blik voegde hij eraan toe: ‘Over tien jaar, als we veilig getrouwd zijn, zullen we hier nog wel eens aan terugdenken.’

‘Dat kan ik me niet voorstellen,’ antwoordde ze nuchter. ‘Dan zit je vrouw op mijn plaats.’

Er verscheen een ondoorgrondelijke gloed in zijn ogen. ‘Inderdaad,’ beaamde hij rustig.

Op dat moment kwam Pym binnen. ‘Het diner is opgediend, sir,’ kondigde hij aan.

 

Na de overheerlijke maaltijd keerden ze terug naar de salon om koffie te drinken.

‘Je wilde nog het een en ander bespreken,’ herinnerde Celine hem.

‘Ja, dat is zo! Vind je ook niet dat we mijn oom en tante een bezoek moeten brengen?’ Zonder haar antwoord af te wachten voegde hij eraan toe: ‘Zullen we aanstaande zondag bij hen gaan lunchen?’

‘Eh... is Nick er dan ook?’ vroeg Celine aarzelend.

‘Waarschijnlijk met. Is hij er wel... des te beter! Het weekend daarop kan ik een paar dagen vrij nemen. Dan zouden we naar jouw ouders kunnen.’

Ze boog zich voorover en streelde de twee honden die naast haar lagen. ‘Als je daar tijd voor hebt... O, ik heb mijn ouders nog niet gebeld!’

Oliver strekte zijn hand uit naar de telefoon op het tafeltje naast zich en draaide een nummer. Daarna overhandigde hij haar de hoorn. ‘Ga je gang.’

Celine vond het moeilijk met haar moeder te praten terwijl hij bijna onbeschaamd meeluisterde.

‘Houden jullie van elkaar, kindje?’ vroeg Mrs. Baylis. ‘Wanneer gaan jullie trouwen?’

Celine gaf behoedzaam antwoord en onderbrak ten slotte de stroom van vragen. ‘Volgend weekend komen we naar jullie toe, moeder,’ zei ze snel. ‘Dan praten we wel verder.’

Na een laatste woord van afscheid hing Celine op en keek Oliver koel aan. ‘Moeder schijnt te denken... heb je haar de situatie niet duidelijk gemaakt?’

‘Wees eens duidelijk,’ zei hij rustig. ‘Wat denkt je moeder precies?’ ‘Dat we normaal verloofd zijn,’ antwoordde Celine scherp. ‘Ik bedoel... dat we ook gaan trouwen. Ze heeft niet door dat het om een verstandelijke overeenkomst gaat.’

‘Nee? Nou, dat vertellen we haar dan wel als we erheen gaan. Misschien is dit wel zo goed... nu hoeft ze zich tenminste niet in allerlei bochten te wringen als ze Nick mocht spreken.’

Celine beaamde dit met tegenzin. ‘Tóch zal ik het hun moeten vertellen,’ hield ze vol.

‘Vanzelfsprekend.’ Oliver was vriendelijker dan ooit ‘Als je mijn oom en tante maar niet wijzer maakt. Tante Mary is een schat. Als ze de waarheid wist en Nick zou dat vermoeden, dan zou hij het binnen de kortste keren uit haar krijgen.’ Hij stond op en kwam naast haar zitten. ‘Over een paar weken moet ik naar Nederland voor een tweedaagse conferentie. Ik wil graag dat je met me meegaat.’

Haar hart sprong op van vreugde, hoewel ze onmiddellijk protesteerde. ‘Hoe kan dat nou? Ik heb mijn werk in de kliniek ‘Ik ook.’ bracht hij haar in herinnering. Ik weet zeker dat ze het we) een paar dagen zonder ons af kunnen, je zult die dagen trouwens ook moeten werken! Iemand zal er voor moeten zorgen dat ik goed eet en op tijd op mijn afspraken kom. Spreek je Frans?’

Celine knikte zwijgend.

‘Mooi. Dat zal je waarschijnlijk van pas komen.’

‘Ze spreken in Nederland toch Nederlands!’ zei ze onnozel ‘Natuurlijk. Maar mijn collega’s daar komen uit alle windstreken en er zal ongetwijfeld veel Frans worden gesproken.’ Gedecideerd voegde hij eraan toe: ‘Dat is dus afgesproken. Heb je een paspoort?’

Celine schudde haar hoofd. ‘Ik heb nog niet toegestemd...’ ‘Meisje, stel je eens voor wat een roddelpraatjes er zouden ontstaan: pas verloofd en hij gaat nu al in zijn eentje een snoepreisje maken!’ Zijn woorden klonken zo overtuigend dat ze zei: ‘Nou goed, dan ga ik wel mee. Mijn paspoort is trouwens verlopen.’

‘Dat bespreken we morgen wel verder.’ Hij keek haar met een warme glimlach aan en ze voelde zich van binnen week worden. Snel sprong ze overeind. ‘Ik moet weg... Het is al laat.’

Oliver was het jammer genoeg met haar eens en reed haar even later zwijgend terug naar de kliniek. Daar wachtte Celine tot hij de deur voor haar had geopend.

Ze wilde hem bedanken, maar kreeg de kans daar niet voor. Onverwacht sloeg hij zijn armen om haar heen, drukte haar dicht tegen zich aan en kuste haar. Hij nam er alle tijd voor en toen hij haar ten slotte losliet, zei hij zacht:

‘Ik geloof dat we allebei wel wat oefening kunnen gebruiken. Een paar generale repetities kunnen geen kwaad... help het me onthouden.’ Nog nooit had Celine iemand eraan moeten herinneren haar te kussen. ‘Ik peins er niet over!’ riep ze boos. Snel liep ze langs hem heen naar binnen, negeerde zijn kalme ‘Welterusten’ en rende de trap op alsof de vijand haar op de hielen zat.

Het was maar goed dat ze de geamuseerde trek op Olivers gezicht niet zag toen hij weer in zijn wagen stapte. Ook de betekenisvolle gloed in zijn ogen zou haar in verwarring hebben gebracht...

 

Celine zag Oliver pas twee dagen later weer. Rustig nam hij de felicitaties van het personeel in ontvangst. Zijzelf was helemaal vergeten dat hun verloving inmiddels was aangekondigd in de Times en de Telegraph. Niettemin slaagde ze erin een ogenschijnlijk even grote kalmte te tonen als haar nieuwbakken verloofde.

Tijdens de lunch werd Celine door Maggie en Dorothy bestookt met vragen. ‘Wanneer gaan jullie trouwen?’ klonk het. ‘En waar gaan jullie wonen? Heb je al een trouwjurk uitgezocht? Hoe ziet je ring eruit?’

Celine beantwoordde alle vragen zo goed en zo kwaad als het ging, zich intussen afvragend of Oliver aan een ring had gedacht. Kennelijk was dat niet het geval. Nadat het avondspreekuur was afgelopen en ze alles had opgeruimd, wilde ze naar boven gaan. Oliver had zich niet meer laten zien. Ze was al halverwege de trap toen de deur van zijn kantoor openging.

‘Kom eens, Celine!’ riep hij.

Ze keerde zich om en liep naar hem toe. In zijn hand hield hij een juwelendoosje.

‘Ik was het niet vergeten, hoor, maar ik bewaar de juwelen van mijn moeder in de kluis van een bank.’ Hij gaf haar het rood leren doosje.

Langzaam opende Celine het. Bij het zien van de ring hield ze haar adem in — in goud gevatte saffieren en diamanten schitterden haar tegemoet. Ze kon zien dat het sieraad al erg oud was.

‘Hij is van generatie op generatie gegaan,’ verklaarde Oliver. ‘De vrouwen kregen hem als het ware om beurten te leen.’

‘Hij is prachtig!’ zei Celine verrukt. ‘Maar ik kan hem onmogelijk dragen!’ voegde ze er onmiddellijk aan toe.

‘Waarom niet?’

‘Het zou niet juist zijn... ik bedoel, we zijn niet echt verloofd!’

Langzaam antwoordde Oliver: ‘Ik twijfel er geen moment aan dat mijn moeder noch andere Seymourvrouwen bezwaar zouden hebben. Het is tenslotte voor een goede zaak. Doe hem eens om ’

Celine had smalle, goed gevormde handen en lange, slanke vingers. De ring paste precies.

‘Stel je voor dat ik hem verlies!’

‘Ook daar heb ik aan gedacht.’ Uit zijn zak haalde hij een fijn gouden kettinkje. ‘Tijdens je werk kun je hem hieraan om je hals hangen.’ Hij wierp een blik op de klok ‘Sorry, Celine. maar ik moet vanavond nog uit. Jij vermaakt je wel alleen?’

Zou hij een afspraak hebben met een vrouw? De vrouw die later recht op deze ring zou hebben? Ze kromp bij die gedachte ineen en antwoordde hem gereserveerd: ‘Natuurlijk. Ik kan per slot van rekening niet van je verwachten dat je me iedere avond mee uit neemt ’ Ze wendde zich van hem af. ‘Welterusten.’

In de eenzaamheid van haar kamer at Celine met tegenzin haar maaltijd op en ging toen vroeg naar bed.

 

Pas vrijdagavond vertelde Oliver haar dat hij haar zondagmorgen om tien uur zou komen afhalen. ‘Vergeet niet je paspoort in orde te maken,’ riep hij haar nog over zijn schouder toe terwijl hij zich naar de deur haastte om weg te gaan.

Maggie keek hem na en wierp Celine toen een meelevende blik toe. ‘Er zijn twee kinderen met polioverschijnselen opgenomen,' legde ze uit. ‘Hij gaat er nu naar toe. Tja, het zal niet altijd een lolletje zijn om met een arts getrouwd te zijn, meisje... voor hem werken is soms al een kruis!’ Plotseling verscheen er een glimlach op haar gezicht. ‘Dat neemt niet weg dat ik zou proberen hem van je af te pikken als ik net zo jong en mooi was als jij!’

Op zaterdag ging Celine een wandeling in het park maken. Daarna voerde ze een lang telefoongesprek met haar moeder en experimenteerde vervolgens wat met haar haren om er de volgende dag zo leuk mogelijk uit te zien.

Halverwege de middag riep Mrs. Thatch haat aan de telefoon. Verwachtend dat het Oliver zou zijn, holde Celine naar beneden.

‘Hallo?’ zei ze bijna ademloos van verlangen.

‘Zo te horen ben je blij dat ik je bel!’ Het was Nick. ‘Geef het maar toe, Celine. Denk maar niet dat ik die verloving van jou en Oliver serieus neem. Heeft hij je betoverd of zo? Je maakt mij niet wijs dat je van hem houdt!’

‘Ik wil niet met je praten, Nick,’ antwoordde Celine kalm. ‘Oliver en ik zijn verloofd, en ik ben heel gelukkig! Het beste.’ Ze verbrak de verbinding en ging naar Mrs. Thatch.

‘Neem de telefoon de eerstkomende uren maar niet op, Mrs. Thatch,’ instrueerde ze de oudere vrouw zonder een nadere uitleg te geven.

Bijna onmiddellijk daarna begon de telefoon opnieuw te rinkelen, en het volgende half uur nog twee keer. Tegen die tijd waren Mr. en Mrs. Thatch vertrokken om hun wekelijkse boodschappen te doen. Celine was in de huiskamer van het echtpaar gaan zitten en keek verveeld naar een tenniswedstrijd op de televisie. Na een tijdje stond ze op en ging in de keuken thee zetten.

Op dat moment hoorde ze de voordeur opengaan. Omdat Celine Mrs. Thatch en haar man niet voor zes uur terug verwachtte, deed ze het gas uit en liep zachtjes naar de overloop.

In de gang stond Oliver. ‘Waarom neem je in vredesnaam de telefoon niet op?’ vroeg hij scherp. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Wat zie je bleek... Is er iets?’

Ze staarde op hem neer. Ze was bang geweest, vervolgens oneindig opgelucht dat hij het was en nu woedend omdat hij haar zo afsnauwde. Op afgemeten toon zei ze: ‘Ik beantwoordde de telefoon niet omdat Nick heeft gebeld. En toen ik de voordeur hoorde opengaan, was ik bang dat hij een sleutel te pakken had gekregen...’

Met twee treden tegelijk holde hij de trap op en sloeg zijn armen in een beschermend gebaar om haar heen. ‘Hè, wat stom van mij! Kom, ga gauw zitten. Ik zal een kop thee voor je zetten en daarna ga je met mij mee naar huis.’

Het was een verleidelijk voorstel, maar ze weerstond het. ‘Dat is niet nodig. Het was belachelijk van me om bang te zijn. Het is alweer over, hoor.’ Kon ze altijd maar zo veilig in zijn armen blijven, dacht ze dromerig.

‘Mrs. Pym zal anders erg teleurgesteld zijn als ik je niet meebreng,’ zei hij. ‘Ik heb haar gevraagd over een half uurtje de thee voor ons klaar te hebben.’

‘Wil je dat ik bij je kom theedrinken? Ik dacht... we hadden toch voor morgen afgesproken?’ Bij het zien van de geamuseerde blik in zijn ogen wendde Celine haar hoofd af.

‘Er zijn nog een paar dingen die we moeten bespreken,’ antwoordde Oliver.

Celine had zich wat van hem teruggetrokken. Oliver leunde met zijn handen in zijn zakken tegen de balustrade.

‘Belde je me daarvoor?’ vroeg ze.

ik belde omdat ik je wilde zien,’ antwoordde Oliver op effen toon. Hij zei er niet bij dat hij onmiddellijk in zijn auto was gesprongen toen ze de telefoon niet opnam en in ijltempo Londen was doorgereden om zich ervan te overtuigen dat alles met haar in orde was. ‘Nou, zal ik die kop thee nog voor je maken? Of zullen we meteen maar gaan?’

De kleur op haar wangen was teruggekeerd. ‘Laten we dan maar gaan,’ zei ze. ‘Even mijn tas pakken.’ Ze wierp een blik in de spiegel — het effen linnen jurkje dat ze droeg, stond haar beeldig. ‘Kan ik dit aanhouden?’

Zijn korte blik op haar uiterlijk was niet bepaald vleiend. ‘Natuurlijk!’

Terwijl ze een paar woorden op een papiertje krabbelde voor Mrs. Thatch, bedacht ze nijdig dat ze hem zoiets nooit weer zou vragen.

Ze dronken hun thee in de tuin van Olivers huis. Ze zaten een tijdje zwijgend tegenover elkaar. Celine genoot van de rust en her zachte weer; ongemerkt vielen haar ogen dicht.

Oliver sloeg haar gade en toen Pym kwam om het theeservies weg te halen, gebaarde hij de man stil om weg te gaan. Pas na een uur schrok Celine wakker.

‘O, ik ben in slaap gevallen!’ riep ze beschaamd uit. ‘Sorry, Oliver... dat was niet erg beleefd van me!’

‘Maak je niet druk,’ antwoordde hij met een lachje. ‘Ik had heel wat om over na te denken. Ik kan me best voorstellen dat je in deze omgeving wegdoezelt.’

Celine ging rechtop zitten en probeerde met haar handen haar haren te fatsoeneren. ‘Je ziet er nog steeds geweldig uit,’ merkte Oliver op. ‘Straks kun je je wel even opknappen als je dat wilt. Vrienden van me hebben gevraagd of we later op de avond nog even een drankje komen halen. Ze wonen een paar huizen verderop. Ik denk dat je hen wel zult mogen.’

Ze staarde hem verdwaasd aan. ‘Ga ik dan niet terug naar Bethnal Green? Het is allang vijf uur geweest!’ Zorgelijk voegde ze eraan toe: ‘Bovendien ben ik er niet op gekleed —’

‘Waarom maken vrouwen zich toch altijd zo druk over hun kleding?’ vroeg Oliver rustig. ‘Je ziet er prima uit! Je gaat toch wel mee?’ Hij zweeg even. ‘Tenzij je voor vanavond andere plannen had natuurlijk.’

‘Nee, ik had geen andere plannen,’ antwoordde Celine kalm. ‘Ik ga graag met je mee.’ Ze keek hem even aan en vroeg toen aarzelend: ‘Je doet het toch niet alleen om mij een plezier te doen, hè?’

‘Nee, Celine. Ik vind je bijzonder aangenaam gezelschap. Misschien gaan we daarna hier nog wel een hapje eten... Je hebt het huis nog niet helemaal gezien, hè? Het kan geen kwaad als je het van onder tot boven bekijkt en er wat vertrouwd mee raakt.’ Hij staarde even peinzend voor zich uit en zei toen: ‘Ter informatie... ik ben bijna zesendertig, mijn doopnamen zijn Oliver Edmund Frederick, ik werd geboren in een klein plaatsje: Pepperham in Buckinghamshire, geen broers of zusters, ouders overleden. Dat is voorlopig voor jou voldoende om te weten, hoewel ik me niet kan voorstellen dat ze je aan een kruisverhoor zullen onderwerpen!’ Hij stond op en trok haar overeind. ‘Mrs. Pym gaat wel even met je mee naar boven.’

 

Zijn vrienden woonden in een huis dat veel op het zijne leek; het was er alleen wat rommeliger. Eileen en Jim Weatherby hadden drie kinderen; een zoon van vijftien en twee dochters van twaalf en zeven jaar oud. Celine voelde zich onmiddellijk thuis bij het gezin.

‘Wat leuk je eindelijk te ontmoeten, Celine!’ zei Eileen hartelijk. ‘Je bent nog veel mooier dan Oliver vertelde. Ach, je weet hoe mannen zijn als ze verliefd zijn... blinde dwazen!’ Ze keek Oliver grinnikend aan en riep over haar schouder: ‘Jim, kom eens hier! Dan kun je kennismaken met het lieflijke schepsel dat Oliver aan de haak heeft geslagen!’

Celine durfde Oliver niet aan te kijken. Hij pakte haar bij de arm en stelde haar voor aan een tiental andere bezoekers. Ze moesten vele gelukwensen in ontvangst nemen terwijl Celine natuurlijk herhaaldelijk haar verlovingsring moest laten zien.

Na verloop van tijd kondigde Oliver aan dat ze moesten vertrekken. Als excuus gaf hij op dat hij het ziekenhuis nog moest bellen om naar enkele patiënten te informeren.

Tijdens de korte wandeling naar zijn huis merkte hij op: ‘Arts zijn heeft weinig voordelen, maar soms komt het weleens van pas om dringende telefoongesprekken te gebruiken om ergens met goed fatsoen weg te kunnen komen.’

‘Je hoeft het ziekenhuis dus niet te bellen?’

‘Niet dal ik weet. Trouwens... Peter heeft dienst.’

‘Hoef jij dan niet oproepbaar te zijn?’ Verontschuldigend voegde ze eraan toe: ‘Ik weet eigenlijk weinig van je werk af.’

‘Ik ben niet oproepbaar, maar ik kan wel om advies worden geraadpleegd.’

‘Dan ben je dus adviseur?’

‘Zoiets, ja.’ Ze hadden zijn huis bereikt en gingen naar binnen. ‘Wil je nog iets drinken voor het eten?’

Celine schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je. Wil je me wat meer over je werk vertellen?’

Ze gingen bij het raam zitten dat uitzicht had op de rivier. 'Ach, antwoordde Oliver, ‘er valt weinig te vertellen. Ik ben gespecialiseerd in kinderziekten. Ik leid de kliniek en ben verantwoordelijk voor een paar zalen in verschillende ziekenhuizen. Verder houd ik elders in de stad ook spreekuren. Soms moet ik op reis als mijn aanwezigheid ergens wordt verlangd.’

‘Ook naar het buitenland?’

‘Ja-’

‘Ben je dan zo belangrijk?’

Hij glimlachte. ‘Ach, als ik morgen dood zou zijn, zouden ze heus wel iemand vinden om mijn plaats in te nemen.’

‘Praat niet zo dom!’ zei Celine heftig. ‘Volgens mij ben je wel degelijk belangrijk!’

‘Je vleit me! Ah, daar is Pym... ik verga van de honger!’

Tijdens de maaltijd vertelde hij haar iets meer over de reis naar Nederland. ‘We zullen vier dagen weg zijn. We gaan met de auto naar Harwich en vandaar met de veerboot verder. In Leiden logeren we bij vrienden van mij — Dokter Theo ter Boen en zijn vrouw Mireille. Zij is Française. Ik geloof dat ze een stuk of vier kinderen hebben.’

‘Ik heb geen geschikte kleren voor die reis,’ zei Celine opeens.

‘Voor die paar dagen? Je hoeft alleen maar een jurk voor overdag en iets anders voor ’s avonds te hebben. Dat gele gevalletje is prima!’

‘Maar dat ding heb ik al jaren!’ protesteerde ze verontwaardigd.

‘Dat weet toch geen mens? Het staat je voortreffelijk. En die andere jurk dan? Die Italiaanse?’ In antwoord op haar verbaasde blik voegde hij eraan toe: ‘Tja, ik ben nogal oplettend. Dat zal wei met mijn beroep te maken hebben.’

Celine lachte. ‘O, ik wil gewoon dat je goed met me voor de dag kunt komen.’

‘Dat kan ik toch altijd, Celine! Is je paspoort al in orde?’

‘Ik heb een toeristenkaart gehaald.’

‘Mooi zo. Zorg dat je later een normaal paspoort krijgt... Je weet nooit waar je in de toekomst nog eens naar toe moet.’

‘De kans dat ik hem zal gebruiken lijkt me gering.’ Ze wierp hem een verwonderde blik toe. ‘Als het hoogseizoen voorbij is, zullen mijn ouders hard aan vakantie toe zijn. Dan wil ik het pension zolang van hen overnemen.’

‘Het loopt als een trein, hè?’

‘Beter dan we ooit hadden durven dromen,’ bevestigde ze trots.

Ze dronken koffie in de salon en om elf uur bracht Oliver haar terug naar de kliniek. Hij opende de voordeur en gaf haar de sleutel terug.

‘Heb je de laatste tijd nog weleens naar jouw ster gekeken?’ vroeg Oliver plotseling.

Celine staarde naar de hemel. ‘Nee... maar ik weet dat hij er nog steeds is.’ Haar blik dwaalde weer naar beneden en ontmoette de zijne.

‘Mooi,’ zei Oliver. Hij boog zich naar haar toe en kuste haar stevig. ‘Ik zei toch dat we moesten oefenen,’ zei hij zachtjes. Daarna duwde hij haar naar binnen en deed de deur achter haar dicht.

In de gang bleef Celine onbeweeglijk staan luisteren tot ze het geluid van de motor met meer kon horen. Toen ging ze glimlachend naar boven... morgen was het zondag en dan zou ze hem al terug zien!

 

Mr. Seymour was in zijn broeikas achter het mooie Victoriaanse huis met zijn planten bezig toen Oliver en Celine arriveerden. Hij begroette hen opgewekt, hoewel hij nooit meer helemaal de oude zou worden. Hij trok een beetje met zijn been en in zijn ene arm had hij nog maar weinig kracht.

Terwijl Oliver bij zijn tante op het terras ging zitten, leidde Mr. Seymour Celine trots rond door zijn kas.

‘Komen jullie er nu ook bij zitten?’ riep Mrs, Seymour nadat een oudere vrouw drankjes had geserveerd.

Opnieuw moest Celine een heleboel vragen beantwoorden. Plotseling hoorde ze een auto stoppen en even later verschenen Nick en zijn vrouw in de tuin.

Celine verschoot van kleur en keek als om hulp zoekend naar Oliver, die haar blik met een kalme trek op zijn gezicht beantwoordde.

‘Hallo, Daphne,’ zei Celine. Nick schonk ze een, naar ze hoopte, beleefd vriendelijk glimlachje. Het deed haar goed te zien dat hij even verrast was als zij.

Zodra ze de eerste schok te boven was, merkte ze dat zijn aanwezigheid haar niets meer deed. Met z’n allen praatten ze wat over onbelangrijke onderwerpen tot het tijd was om te lunchen.

‘Ga je mee de tuin in, Celine?’ stelde Daphne na de koffie voor. ‘Mijn schoonmoeder doet om deze tijd altijd haar middagdutje.’ vertrouwde ze Celine toe terwijl ze langs de fleurige bloemperken slenterden. ‘En de mannen vinden het wei prettig om even onder elkaar te zijn. Meestal word ik op dit tijdstip aan mijn lot overgelaten en verveel ik me stierlijk.’

‘Komen jullie iedere zondag?’ vroeg Celine.

‘Bijna. Alleen toen we op het punt van scheiden stonden zijn we niet geweest. Om Mandy hebben we besloten het nog eens te proberen.’ Ze stak haar arm door die van Celine. ‘Ik denk niet dat het een succes word. Nicky kan niet zonder vriendinnetjes. Ze betekenen weliswaar niets voor hem, maar voor mij is het vernederend.’ Ze keek Celine met een glimlach aan. ‘Vind je het leuk om voor Oliver te werken? Hij is een fijne kerel! Je bent zeker ook al in zijn huis geweest, hè?’

‘Ja,’ antwoordde Celine, ‘ik vind het er heerlijk. We zijn al bij vrienden van hem op bezoek geweest, waar ik een heleboel andere mensen heb ontmoet.’

‘Hij is erg geliefd. Het is onvoorstelbaar dat niemand hem tot dusver heeft kunnen strikken.’ Haastig voegde ze eraan toe: ‘Niet dat jij... ik bedoel, het zal bij jullie wel precies andersom zijn gegaan. Met jouw uiterlijk heb je de mannen vermoedelijk voor het uitzoeken! Jaren geleden heeft Oliver eens een of andere affaire gehad... Nick was ervan overtuigd dat hij na die geschiedenis nooit meer iets met vrouwen te maken wilde hebben, maar ik veronderstel dat hij zijn tijd rustig heeft afgewacht... tot hij jou zou ontmoeten. Ik weet zeker dat jullie gelukkig zullen zijn. Wanneer gaan jullie trouwen?’

Celine vond Daphne een schat, maar wel wat nieuwsgierig. ‘Daar hebben we het nog niet over gehad,’ antwoordde ze vriendelijk. ‘We zijn nog maar zo kort verloofd. Bovendien heeft Oliver het erg druk.’

‘Je ziet hem zeker met veel, hè?’

‘Hij komt bijna elke dag wel even naar de kliniek. Ik ben daar een soort manusje van alles,’ verklaarde Celine. ‘Veel tijd om te praten hebben we dan meestal niet.’

‘Nou ja, als jullie eenmaal getrouwd zijn, zul je hem nog vaak genoeg zien. Zullen we teruggaan? Nick wil nog bij een paar vrienden langs en ik wil thuis zijn voor Mandy naar bed gaat.’

Ze liepen in de richting van het huis en plotseling schoot Daphne in de lach. ‘Het is maar goed dat je verloofd bent met Oliver! Jij bent precies het type waar Nick op valt!’ Ze boog zich voorover om aan een roos te ruiken, waardoor Celine gelegenheid kreeg een uitdrukking van beleefde belangstelling op haar gezicht te leggen.

‘Werkelijk?’ vroeg ze. Ze slaagde er niet in de blos op haar wangen te verbergen en zei daarom snel: ‘Wat is het warm, hè? Het lijkt me heerlijk om even in de schaduw te kunnen zitten! Zouden de mannen al uitgepraat zijn?’

‘Vast wel. Nick kan Oliver niet uitstaan omdat hij zo’n glansrijke carrière heeft gemaakt. Nick krijgt zelf een toelage en wordt verondersteld in de zaak van mijn schoonvader te werken. In werkelijkheid is hij een nietsnut en een egoïst. Vind je het gemeen van me dat ik zo over hem praat?’ Er was een bittere klank in Daphnes stem gekomen. ‘Ik ben niet bepaald loyaal tegenover hem, hè? Maar ja, dat is zijn eigen schuld... De keren dat hij niet loyaal was ten opzichte van mij zijn niet meer te tellen!’

‘Ik vind je een geweldige vrouw,’ antwoordde Celine. ‘Als ik zo was behandeld, zou ik hem allang hebben laten vallen. Maar ik neem aan dat je van hem houdt.’

‘Dat zegt Oliver ook altijd.’

Even later namen Nick en Daphne afscheid. Celine zag hen met opluchting vertrekken. Even was er een gevaarlijk moment geweest, toen Nick erin geslaagd was haar bij de anderen vandaan te krijgen.

‘Moet ik geloven dat dit een of andere sprookjes romance is?’ hoonde hij zacht. ‘Er bestaat geen mens die minder romantisch is dan Oliver!’ Tartend voegde hij eraan toe- ‘Straks ga je me nog vertellen dat je van hem houdt!’

Celine keek in zijn boze ogen. ‘Dat doe ik inderdaad, Nick!’ zei zo rustig en nadrukkelijk.

Hij deed een stap achteruit en staarde haar perplex aan. Op dat moment had Oliver haar bij de arm gepakt. Even ontspande Celine zich, tot ze met schrik bedacht dat hij haar woorden misschien had gehoord... Kennelijk was dat niet het geval, zag ze het volgende moment, want hij gedroeg zich net als anders.

Nadat ook Celine en Oliver afscheid van Mr. en Mrs. Seymour hadden genomen, keerden ze terug naar Olivers huis. Daar brachten ze de rest van de dag door en gingen ’s avonds eten in de Savoy Grill Room. Ongemerkt vroeg Oliver haar uit over haar leven en Celine merkte nauwelijks hoeveel informatie ze hem gaf.

‘Morgen staat ons weer een drukke dag te wachten, meisje,’ merkte Oliver op toen hij haar ’s avonds bij de kliniek afzette.

Celine hoopte vurig dat hij haar weer zou kussen. Tot haar teleurstelling ondernam hij echter niets in die richting.

‘Bedankt voor de gezellige dag,’ zei ze.

Het enige antwoord was deze keer een onverstaanbaar gemompel.
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‘De Weatherby’s hebben ons uitgenodigd voor een borrel,’ zei Oliver een paar dagen later vlak voor het avondspreekuur tegen Celine. ‘Ga je mee? Dan kunnen we daarna bij mij thuis eten.’

Celine knikte gelukkig. Na afloop van het spreekuur verkleedde ze zich snel en stapte even later bij Oliver in de auto.

‘Je bent van Nick genezen, hè, Celine?’ vroeg Oliver onverwacht.

Ze knikte zonder iets te zeggen.

‘Toch hoop ik dat je nog een tijdje bij ons blijft,’ vervolgde hij. ‘Ik stel voor om nog een tijdje verloofd te blijven tot het zeker is dat Nick je niet meer zal lastigvallen. Als een van ons iemand de waarheid over onze verhouding wil vertellen, kan dat natuurlijk... zolang die ander het maar niet verder vertelt.’

Zijn woorden verwarden haar, maar ze had geen tijd erover na te denken omdat ze zijn huis inmiddels hadden bereikt.

Enkele minuten later werden ze bij de Weatherby’s binnengelaten. Er waren minder gasten dan de vorige keer en de gastvrouw troonde Celine mee naar een rustig hoekje.

‘De vorige keer hebben we elkaar nauwelijks gesproken,’ begon ze. ‘En aangezien we in de toekomst buren worden, moeten we elkaar toch wat beter leren kennen. Ik hoorde van Oliver dat jij uit Dorset komt. Dan zal Londen een hele overgang voor je zijn, hoewel wij het hier heerlijk vinden.’

‘Ik ook hoor,’ antwoordde Celine. ‘Olivers huis is fantastisch en ik werk graag in Bethnal Green.’

‘Je stopt zeker met werken als jullie getrouwd zijn, hè? Oliver vindt het volgens mij nooit goed dat zijn vrouw blijft werken! We vinden het toch zo fijn voor hem dat hij nu eindelijk de vrouw van zijn keuze heeft gevonden. Ik begon zo langzamerhand te denken dat hij echt op Hilary wachtte...’

‘Hilary?’ vroeg Celine. Het gevoel van geluk verliet haar.

‘Ja, onze oudste dochter... ach, die heb je nog niet ontmoet. Zij heeft altijd beweerd dat ze met Oliver zou trouwen en hij... Ach, je weet hoe hij is. Hij lachte altijd maar wat en zei dan dat ze een beetje te jong voor hem was. Maar hij is dol op haar!’ Mrs. Weatherby lachte vrolijk. ‘Als hij jou niet had ontmoet, had hij vast wel op haar gewacht. Zodra ze thuiskomt, moet je eens met haar komen kennismaken.’

‘Dat zal ik graag doen.’ Tot haar eigen verbazing slaagde Celine erin haar stem normaal te laten klinken. Dat had Oliver dus bedoeld toen hij het erover had gehad dat ze de waarheid over hun verloving wel aan een ander konden vertellen! Die Hilary wachtte ergens op de achtergrond op hem en trok zich van die hele verloving niets aan. Hij had haar natuurlijk allang verteld dat het allemaal schijn was en dat het niet lang meer zou duren.

Celine vertelde Oliver niet wat ze had gehoord. Ze had besloten de eerste de beste gelegenheid aan te grijpen om naar haar ouderlijk huis terug te gaan.

Nadat ze afscheid van de Weatherby’s hadden genomen, genoten ze van de heerlijke maaltijd die Mrs. Pym had klaargemaakt. Daarna liet Oliver haar het hele huis zien en bracht haar ten slotte terug naar Bethnal Green.

Die nacht sliep Celine slecht. Met kringen onder haar ogen en een bleek gezicht verscheen ze ’s ochtends beneden, waar ze onmiddellijk verwoed aan de slag ging. Om nare gedachten geen kans te geven, werkte ze de hele dag nagenoeg onafgebroken door.

Na het avondspreekuur hield Oliver haar staande. ‘Morgenavond vertrekken we naar Nederland,’ liet hij haar weten. ‘David is dan hier, dus we kunnen om een uur of zeven weggaan. Red je dat?’

‘Ja,’ antwoordde Celine. ‘Mijn koffer is al gepakt. Ik hoef alleen mijn toiletspulletjes er nog maar bij te doen.’

Met een schuldig gevoel liet Celine Maggie en Dorothy de volgende avond in de kliniek achter. Ze hadden haar evenwel om het hardst verzekerd dat ze het wel zouden redden zonder haar.

Ruimschoots op tijd bereikten Celine en Oliver Harwich. ‘Zullen we eerst iets gaan drinken en dan maar niet te laat naar bed gaan?’ stelde Oliver voor zodra ze aan boord van de veerboot waren. Onderweg hadden ze een hapje gegeten, zodat dat nu niet meer hoefde te gebeuren.

Celine knikte, hoewel ze graag nog wat langer in zijn nabijheid had willen zijn. Tegelijkertijd voelde ze zich onzeker in zijn aanwezigheid omdat ze de gedachte aan Hilary maar niet van zich af kon zetten.

Ondanks al haar gepieker viel ze later toch snel in slaap en werd wakker toen de 'boot de haven van Hoek van Holland binnenliep. Snel stond ze op en kleedde zich aan. Ze was juist klaar met haar make-up toen Oliver op de deur klopte.

‘Ah, je bent al zover, zie ik,’ zei hij terwijl hij zijn hoofd om de hoek van de deur stak. ‘We kunnen naar de auto gaan.’ Hij pakte haar koffer op. ‘Heb je goed geslapen?’

Zijn nabijheid en de opwinding van de reis maakten dat ze door een geluksgevoel werd overspoeld. ‘Als een blok!’ antwoordde ze opgewekt.

De douaneformaliteiten namen weinig tijd in beslag en korte tijd later reden ze op de weg naar Leiden, waar veel verkeer en weinig te zien was.

‘Valt het je tegen?’ vroeg Oliver. ‘Dit is een snelweg, waardoor je de dorpen en steden kunt mijden. Straks gaan we er van af... Mijn vrienden wonen even buiten Leiden.’

Enkele minuten later reed hij een afslag op en nam een smalle binnenweg door een vlak landschap.

‘Echt Nederlands,’ vond Celine met een blik op de zwartbonte koeien en de door sloten gescheiden groene weilanden. ‘Of liever gezegd... het is precies zoals ik me Nederland voorstelde.’

‘Jammer genoeg hebben we geen tijd om veel van het land te zien.’ Oliver was wat langzamer gaan rijden. De weg liep nu langs een grote recreatieplas waar het wemelde van de boten. ‘Zeilen en windsurfen... dat zijn hier populaire sporten.’

Oliver sloeg een weg in die langs een ander meer liep en reed ten slotte een smalle oprijlaan op. Hij stopte voor een gezellig uitziend huis, dat tot dan door bomen en struikgewas aan het oog onttrokken was geweest.

Zodra ze uit de wagen waren gestapt, kwamen een lange man en een kleine, gezette vrouw hen tegemoet. Theo en Mireille. Oliver stelde Celine aan hen voor.

‘Welkom, Celine,’ zei Mireille. ‘We hebben al veel over je gehoord. Tot mijn genoegen vertelde Oliver dat je Frans spreekt. Ik krijg zelden de kans om mijn moedertaal te spreken.’

‘Ik moet er wel weer een beetje in komen, hoor,’ zei Celine in haar beste Frans. Het ging haar beter af dan ze had verwacht.

Enkele minuten later riep Mireille verrukt: ‘Oliver, ik ben je eeuwig dankbaar! Celine spreekt mijn taal zo goed dat ik mijn hart kan ophalen zolang jullie hier zijn.’ Ze keek hem stralend aan. ‘Waar heb je dit lieve kind opgedoken? Oh, ik zie het al. Dat vertel je ons toch niet.’ Ze lachte. ‘Kom mee naar binnen, dan gaan we ontbijten.’

In de huiskamer werden ze bestormd door vier kinderen in de leeftijd tussen vijf en tien jaar. Celine constateerde verbaasd dat ze dol op Oliver bleken te zijn en dat hij vreselijk leuk met hen omging. Hij zou een fantastische vader zijn, schoot het door haar heen.

Na het ontbijt legde Oliver zacht een hand op haar arm. ‘Theo en ik hebben nog het een en ander te bespreken,’ zei hij. ‘Na de lunch moet ik voor een paar uur naar Leiden. Theo heeft gezegd dat hij jullie vanmiddag naar het meer zal brengen.’

‘O, dat lijkt me heerlijk,’ zei Celine plichtmatig enthousiast. ‘Kan ik nog iets voor je doen?’

‘Nee.’ Zijn ogen gleden onderzoekend over haar gezicht. ‘Morgen blijft er misschien wat tijd over voor een wandeling in de omgeving. En als je lief bent, neem ik je maandag mee naar het ziekenhuis.’

‘Wat aardig van je,’ antwoordde Celine plagerig. ‘Wat mij betreft is dat niet nodig, hoor. Ik voel me hier al helemaal thuis.’ Ze schonk hem een opgewekte glimlach.

Plotseling begon hij te grinniken. 'Heks!’ zei hij zacht. Snel boog hij zich naar haar toe en kuste haar.

 

Celine en Mireille brachten de ochtend luierend en pratend door. Ze zaten in de tuin en genoten van de warme zon. Op de achtergrond klonken de opgewonden kinderstemmen en het geblaf van de honden die het gezin ook nog bleek te hebben.

Eindelijk gingen ze naar binnen en liet Mireille haar logée het hele huis zien. In de keuken maakte Celine kennis met Magda, de kokkin. Zij sprak alleen haar moedertaal, zodat alles vertaald moest worden en het gesprek een beetje moeizaam verliep. Op de zolderverdieping van het huis bleek een grote speelkamer voor de kinderen te zijn.

‘Dat is zo ideaal!’ vertelde Mireille. ‘Als jij eenmaal kinderen hebt, moet je ook zo’n kamer inrichten Voor zover ik me kan herinneren, heeft Olivers huis daarvoor genoeg ruimte, ’

Celine glimlachte met moeite. Het zou inderdaad ideaal zijn, maar ze verwachtte niet ooit een gezin met Oliver te stichten...

Na een gezellige, luidruchtige lunch vertrok Oliver naar de stad. Mireille en Celine stonden in de deuropening en keken de auto na.

‘Jullie Engelsen zijn zo koel,’ merkte Mireille op ‘Geen kus, geen gebaar... niets! Of is dat soms verlegenheid?’

‘Als we samen zijn is het wel anders,’ antwoordde Celine met een, naar ze hoopte, geloofwaardige schuchterheid.

’s Middags gingen ze met z’n allen naar het meer. Ze maakten een tochtje in Theo’s boot terwijl de kinderen in hun eigen rubberbootje ronddobberden. Later strekten ze zich lui uit op het gras en doezelde Celine al snel weg.

Ze werd pas wakker toen Oliver naast haar kwam liggen en het puntje van haar neus kuste, Ze opende haar ogen en keek recht in zijn gezicht dat zich zo dicht bij het hare bevond. Heel even meende ze een blik in zijn ogen te zien die haar hart sneller deed kloppen, maar het volgende moment had hij zijn ogen neergeslagen. Het moest verbeelding zijn geweest, dacht Celine. Bovendien sloegen Theo en Mireille hen gade. Hij had haar natuurlijk alleen gekust omdat het niet meer dan normaal was in de ogen van de toeschouwers.

Celine forceerde een glimlach en ging rechtop zitten. ‘Nu ben ik alweer in slaap gevallen!’ zei ze beschaamd. ‘Straks wordt het nog een gewoonte!’

 

’s Avonds dineerden ze bij kaarslicht. Celine zag er in haar zijden jurk lieflijk uit en Oliver gedroeg zich zoals van een verliefde man verwacht mocht worden. Tijdens het koffie drinken zaten ze op de grote bank en hij had zijn arm op de rugleuning achter haar gelegd. Hoewel hij haar met aanraakte en zelfs nauwelijks naar haar keek, wist hij toch de indruk te wekken dat ze helemaal bij hem hoorde.

Tot laat in de avond zaten ze gezellig te praten, tot Mireille ten slotte aankondigde dat ze naar bed ging. Ook Celine stond op en vond het op dat moment de gewoonste zaak van de wereld om Oliver welterusten te kussen.

Oliver en Theo vertrokken de volgende morgen direct na het ontbijt. Nijdig constateerde Celine dat Oliver zijn uitnodiging aan haar om mee te gaan niet herhaalde. Ze had de dag daarvoor weliswaar geweigerd, maar hij moest toch weten dat een vrouw weleens van gedachten veranderde!

Celine leende een bikini van Mireille, en ze gingen samen met de kinderen naar het zwembad achterin de tuin. Daar lieten ze zich bruinbakken in de zon en kletsten er genoeglijk op los.

Zodra Celine echter Olivers wagen hoorde aankomen, ging ze naar binnen om zich te douchen en te verkleden. Ze zag er beeldschoon uit toen ze een half uur later weer buiten kwam en bij de anderen op het terras ging zitten.

Na een wandeling langs het meer gingen ze ’s middags langs de waterkant zitten en keken naar de talloze jachten die voorbijvoeren. Het was een prachtig gezicht en Celine had er wel uren willen blijven zitten. Toen ze thuis kwamen, bleek de thee al voor hen klaar te staan. Theo, Mireille en de kinderen gingen naar binnen, terwijl Oliver en Celine zich in de behaaglijke tuinstoelen uitstrekten.

‘Jammer dat je vanmorgen niet met me mee wilde,’ merkte Oliver op. ‘Ik denk dat je het wel interessant had gevonden.’

‘Als je het me nog een keertje had gevraagd, zou ik wel zijn meegegaan,’ antwoordde Celine kribbig.

‘O, is dat het! Ik vroeg me al af waarom je me vandaag zo op een afstand hield.’

‘Dat is niet waar!’ riep Celine uit. Ze voelde een warme blos naar haar wangen stijgen. ‘Ik was... wat bedoel je eigenlijk?’

Hij stond op, kwam naar haar toe en trok haar rustig overeind. ‘Dat ik hier te weinig van heb gehad,’ zei hij. Daarop trok hij haar naar zich toe en kuste "haar. Glimlachend keek hij op haar neer, zonder haar los te laten. ‘We zijn verloofd... weet je nog wel?’ herinnerde hij haar zacht.

Iedereen kon hen zien vanuit het huis. Celine veronderstelde somber dat dat de reden was waarom hij haar had gekust.

Oliver voelde dat ze in zijn armen verstarde en liet haar los. Op koele toon zei hij: ‘Als wij morgen naar het congres zijn, wil Mireille geloof ik samen met jou een bezoek brengen aan Leiden en Amsterdam.’ Celine gaf geen antwoord, waarop hij eraan toevoegde: ‘Theo vroeg of we nog niet wat langer wilden blijven, maar ik kan de tijd onmogelijk missen. Ik wilde morgen eigenlijk met de nachtboot teruggaan.’

Dat betekende dat ze hem de hele dag niet zou zien. ‘Best, antwoordde ze. ‘Het lijkt me leuk iets van Leiden en Amsterdam te zien.’ Gejaagd pratend somde ze de bezienswaardigheden op die de steden volgens haar te bieden hadden. Ten slotte zweeg ze buiten adem en keek naar hem op. Diep in zijn ogen meende ze een geamuseerd lachje te zien. Het ergerde haar en ze trok zich terug. ‘Ik heb de kinderen beloofd en spelletje croquet met ze te doen.’

‘Ah! Een prima bezigheid om gespannen zenuwen te kalmeren.’ ‘Ik ben niet gespannen!’ zei Celine scherp.

‘Zei ik dat dan?’ vroeg hij op tergend kalme toon.

Celine wendde zich af zonder nog iets te zeggen.

 

Zodra beide mannen de volgende ochtend waren vertrokken en de kinderen aan de zorgen van een kindermeisje waren toevertrouwd, gingen Celine en Mireille op pad. In het centrum van Leiden parkeerde Mireille haar Renault en lopend gingen ze de stad verkennen. Ze wandelden langs het Rapenburg en het universiteitsgebouw en kwamen ten slotte in de Breestraat, waar ze genoten van de vele winkels. Ze bezochten verschillende musea en bekeken de indrukwekkende Pieterskerk.

‘En nu op naar Amsterdam!’ zei Mireille opgewekt. ‘Nu je hier toch bent, moet je zoveel mogelijk zien.’ Ze stapten in de auto, waarna Mireille de motor startte en wegreed. ‘Jammer dat jullie niet wat langer kunnen blijven,’ voegde ze eraan toe. ‘Toen we het Oliver voorstelden, leek hij er wel zin in te hebben. Later veranderde hij van gedachten... ik denk dat er iets gebeurd is waardoor hij terug moet.’

‘Hij heeft het nu eenmaal erg druk,’ antwoordde Celine snel.

In Amsterdam maakten ze een rondvaart door de grachten, waar Celine enorm van genoot. Daarna bezochten ze het Paleis op de Dam en gingen bij de Bijenkorf een hapje eten. Na nog een bliksembezoek aan het Rijksmuseum was het tijd om terug te gaan.

‘We moeten alweer naar huis,’ zei Mireille met tegenzin. ‘Nou ja, je hebt in ieder geval een indruk van de stad kunnen krijgen.’ Celine knikte vermoeid en Mireille voegde eraan toe: ‘Als je de volgende keer met Oliver terugkomt, moeten jullie alles nog maar eens op jullie gemak bekijken... Tegen die tijd zijn jullie waarschijnlijk al getrouwd!’

Vragend keek ze naar Celine, die een kleur kreeg. ‘Misschien wel,’ mompelde ze.

Een uur na hun thuiskomst kwamen ook de beide mannen terug. Oliver stond onmiddellijk na het avondeten op en zei rustig: ‘We moeten ervandoor! Bedankt voor jullie gastvrijheid... we hebben genoten ! Nu zijn jullie aan de beurt om eens naar ons toe te komen. Theo, laat je me nog even weten of jij ook naar Wenen gaat? Dan kunnen we misschien samen reizen.’

‘O nee!’ kreunde Mireille. ‘Alweer een congres? Nou, dan moet Celine in die tijd maar hier komen!’

‘Een goed idee!’ vond Oliver met naar Celine vermoedde voorgewend enthousiasme.

Nadat ze afscheid hadden genomen, stapten ze in de auto en vertrokken. Onderweg spraken ze weinig. Pas toen ze in een lange file wachtten tot ze aan boord van de veerboot konden, zei Oliver:

‘Zou jij morgen na de lunch alweer aan het werk kunnen? Peter belde me vanmorgen namelijk op. Hij vertelde dat Zuster Byng ziek is en dat het druk wordt op het middagspreekuur.' Hij keek haar aan. ‘Ik krijg het de komende dagen razend druk, dus we zullen elkaar niet veel kunnen zien.’

‘Ik kan me voorstellen dat er heel wat werk op je ligt te wachten,’ antwoordde Celine. ‘Als je wilt, kan ik ook wel wat eerder beginnen. Ik hoef alleen maar even een douche te nemen en andere kleren aan te trekken.’

‘Dat hoeft niet. Na de lunch is prima. Hoe vond je Theo, Mireille en de kinderen?’

‘O, ik vond ze heel erg aardig! De kinderen zijn schatjes. Ze vormen een gelukkig gezin, hè?’

‘Ja... een verademing om te zien in deze tijd. Ha, daar gaan we!’

Het was al laat toen ze eindelijk aan boord waren. Celine ging onmiddellijk naar haar hut, terwijl Oliver ervoor zorgde dat de steward haar thee en wat sandwiches bracht. Daarna stapte ze in haar kooi en huilde zich in slaap. Ze wist zelf niet goed waarom ze eigenlijk huilde...

De volgende morgen was de lucht bewolkt. Celine leunde over de reling en vroeg zich af of ze al zou gaan ontbijten. Op dat moment kwam Oliver naast haar staan.

‘Wat ben je vroeg op! Zullen we gaan ontbijten? We lopen pas over een uur de haven binnen. Heb je goed geslapen?’

Hij stelde de vraag terloops, hoewel haar rode oogleden en bleke gezicht hem al waren opgevallen. Zijn mond vertrok toen ze snel antwoordde: ‘Ja, hoor. Uitstekend.’

Ze ontbeten op hun gemak en hadden daarna nog ruimschoots de tijd om naar hun hutten te gaan en hun koffers te pakken.

Het motregende toen ze in Harwich van boord gingen en zich op weg naar Londen begaven. Het miezerige weer paste goed bij Celines stemming. Ze bedacht dat de reis naar Nederland geen succes was geweest en vroeg zich af waarom Oliver haar eigenlijk had meegenomen.

Onderweg was Oliver zwijgzaam; hij had kennelijk weinig zin om te praten. Daarom deed Celine haar ogen dicht, viel in slaap en werd pas wakker toen de auto voor de kliniek stilhield.

Ze stapte uit nog voor hij om de wagen heen had kunnen lopen om het portier voor haar te openen.

‘Laat dat in het vervolg!’ maande hij haar ernstig. ‘Je moet een beetje uitkijken met al dat verkeer hier.’ Hij liep naar de achterkant van de auto en opende de bagageruimte. ‘Ga maar vast naar binnen,’ zei hij. ‘Ik breng je koffer wel boven.’

Haar kamer leek klein na het ruime vertrek dat in Mireilles huis tot haar beschikking had gestaan. Ze liep weer naar de overloop, waar Oliver juist verscheen met haar koffer. Ze nam die van hem over en keek hem toen onzeker aan.

‘Bedankt voor de reis,’ zei ze ten slotte. ‘Ik heb ervan genoten.’

‘Fijn.’ Zijn stem klonk rustig en hij keek glimlachend op haar neer. ‘Ze zullen beneden blij zijn dat je terug bent.’

Celine staarde zijn indrukwekkende gestalte na toen hij de trap afliep. Hun verhouding was er niet beter op geworden, bedacht ze ongelukkig. Ook al had hun verloving het gewenste resultaat bereikt, het bleef een farce. Hoe sneller ze er een eind aan maakte, hoe beter het was.

Ze ging terug naar haar kamer, pakte haar koffer uit en nam een warme douche. Daarna trok ze een schone rok en blouse aan en at de lunch die Mrs. Thatch haar had gebracht. Even later ging ze naar beneden, waar Maggie haar met een hartverwarmende zucht van opluchting begroette.

‘Wat fijn dat je er weer bent!’ zei ze. ‘Ik heb Dokter Seymour nog niet gezien. We krijgen een druk spreekuur. Wil jij de patiëntengegevens vast ordenen? De lijst ligt op het bureau.’

Het kostte Celine weinig moeite de routine van alledag weer op te pakken. Ze was blij dat het zo druk was, waardoor ze geen tijd had om te piekeren. Aan het eind van de dag was ze dan ook bekaf. Ze had Oliver niet meer gezien, maar daarvoor had hij haar tevoren gewaarschuwd!

Pas een paar dagen later sprak hij haar aan terwijl ze juist bezig was de wachtkamer in gereedheid te brengen voor het middagspreekuur.

‘Zullen we vanavond samen dineren?’ vroeg Oliver. ‘Ik geloof dat het tijd wordt dat we eens praten.’ Hij had op een vriendelijke maar gereserveerde toon gesproken.

‘Ja, ik wil ook met jou praten. Wat ik te zeggen heb, kan ik in een paar minuten doen... Je hoeft je dus niet verplicht te voelen me voor het eten uit te nodigen.’

‘Dat neem ik graag aan.’ antwoordde hij en voegde er onverstoorbaar aan toe: ‘Ik kom je om zeven uur halen, dan eten we bij mij thuis.’

Celine opende haar mond om tegen zijn arrogante houding te protesteren, maar hij was al verdwenen. Meteen brok in haar keel maakte ze haar werk af. Wat deed heter ook allemaal toe, dacht ze ongelukkig. Het was voorbij. Ze zou zeggen wat ze te zeggen had en dan teruggaan naar huis.

Hoewel het rustig was op het avondspreekuur, moest Celine zich toch nog haasten om op tijd klaar te zijn. Ze trok haar gele jurk aan en besteedde extra zorg aan haar make-up en kapsel.

‘Ik ga weg, Mrs. Thatch,’ liet ze de oudere vrouw weten toen ze naar beneden ging. ‘Ik ben niet zo erg laat thuis.’

Op het moment dat ze de gang in kwam, deed Oliver de voordeur open. Het ergerde haar dat hij zo’n opgewekte indruk maakte. Zijn rustige woorden tijdens de rit naar zijn huis slaagden er niet in haar gemoed te kalmeren. Celine nam hem zijn kalmte bijna kwalijk; hij zou net zo gespannen moeten zijn als zij was!

Pym begroette haar met een stralende glimlach en liet hen in de salon alleen. Onzeker zat Celine op het puntje van haar stoel en nipte van haar sherry. Ze wist met goed hoe ze moest beginnen.

‘Laten we maar wachten tot we hebben gegeten,’ zei Oliver bedaard. ‘Het praat wat makkelijker met een volle maag.’

Celine wist niet wat ze daarop moest antwoorden en was blij dat Pym op dat moment binnenkwam met de mededeling dat het eten was opgediend.

Het leek wel alsof Mrs. Pym extra haar best had gedaan met koken. Op tafel stonden juist die gerechten waar Celine zo van hield. Toch kon ze bijna geen hap door haar keel krijgen, hoezeer ze ook haar best deed haar gebrek aan eetlust te verbergen. Oliver, daarentegen, at met smaak en hield intussen een luchtig gesprek op gang.

Enige tijd later keerden ze terug naar de salon, waar Celine met trillende hand koffie voor hen inschonk.

‘Zenuwachtig, Celine?’ vroeg Oliver met een blik op haar hand. ‘Waarom?’

Nu of nooit, dacht Celine. Hij zou natuurlijk net zo blij zijn als zij wanneer de hele affaire achter de rug was. Ze zette haar kopje neer en vermande zich. ‘Oliver...’ begon ze. Even aarzelde ze en wist ze niet goed hoe ze verder moest gaan. Ten slotte flapte ze er gejaagd uit: ‘Ik ben nu helemaal over die toestand met Nick heen. Hij doet me niets meer, helemaal niets! We hoeven dus niet langer verloofd te blijven. Ik waardeer het erg wat je allemaal voor me hebt gedaan. Het is vast niet gemakkelijk voor je geweest... ik bedoel, om te doen alsof we zouden gaan trouwen terwijl het al die tijd... nou ja, laat maar...’

Celine keek hem recht aan in de hoop iets van zijn ware gevoelens te ontdekken. Behalve een zweem van geamuseerdheid, verried zijn gezicht echter niets. Ze deed de ring van haar vinger en legde die op tafel.

‘Ik heb hem niet meer nodig,’ zei ze zacht. ‘Bedankt dat ik hem zolang mocht dragen. Ik wil graag zo snel mogelijk naar huis... ik bedoel, je moet natuurlijk iemand anders voor mijn werk vinden maar ik... er is thuis zoveel voor me te doen...’ Zijn strakke blik maakte haar onzeker en ze besloot hulpeloos: ‘Dat was alles.’

Toen hij niets zei, vervolgde ze: ‘jij bent toch ook wel blij weer vrij te zijn?’ En ten einde raad: ‘Zeg toch wat!’

Eindelijk reageerde hij. ‘Mijn lieve Celine... wat valt er voor mij nog te zeggen? Natuurlijk vind ik het fijn te horen dat Nick je niets meer doet. Ik hoop verder dat we in de toekomst goede vrienden kunnen blijven.’ Zijn stem klonk plotseling hees. ‘Je weet heel zeker dat je het zo wilt, hè? Je had in het begin al een hekel aan me, maar de laatste tijd had ik het gevoel dat je op me gesteld raakte.’

‘Dat is ook zo,’ zei Celine met een kleur. Ze verlangde vurig naar het einde van dit ellendige gesprek. Snel praatte ze door, zonder precies te weten wat ze zei. ‘Het is fijn om vrienden te hebben, hè? Jij hebt er een heleboel. Zoals de Weatherby’s en hun kinderen. Ze hebben nog een dochter, die ik niet heb ontmoet. De oudste, veronderstel ik... Ze schijnt aardig te zijn. Is ze ook mooi?’

Oliver staarde haar met enige verbazing aan. ‘Erg mooi en heel charmant,’ antwoordde hij. ‘Maar zullen we ter zake blijven, Celine?’

Ze slikte. ‘Ja... sorry. Ach... Nu ja, ik voel me ellendig. Ik weet dat het idioot is, want we waren ten slotte niet echt verloofd. Er is dus geen enkele reden om...’ Als ze nog langer doorging, zou ze in tranen uitbarsten. ‘Breng me alsjeblieft naar huis!’ smeekte ze hem met trillende stem.

Oliver stond dadelijk op. ‘Dat is misschien wel het beste. Praten heeft op dit moment weinig zin meer, hè?’ Hij keek haar met een zachte glimlach aan.

Celine hield zich krampachtig aan een tafel vast, bang dat ze hem huilend om de hals zou vliegen en zich zodoende volslagen belachelijk zou maken.

Later kon ze zich maar weinig van de rit naar de kliniek herinneren. Oliver had rustig over koetjes en kalfjes gepraat en haar bij de kliniek vriendelijk welterusten gewenst. Daarna was hij weggereden.

Tijdens haar werk droeg ze haar ring nooit, zodat het niet nodig was Maggie onmiddellijk een verklaring te geven. Ze zou het toch wel vlug genoeg horen. Celine deed haar werk als altijd en merkte niet dat haar bleke, strakke gezicht Maggie te denken gaf.

Ook toen Oliver arriveerde, slaagde ze erin zich normaal te gedragen. Voor hij weer vertrok, riep hij Maggie bij zich. De verpleegster kwam even later met een verbijsterde blik weer uit zijn kantoor. De rest van de dag droeg ze Celine op korte toon allerlei karweitjes op.

Veel later, toen ze op het punt stond naar huis te gaan, wendde Maggie zich nors tot Celine. ‘Het spijt me dat je ons gaat verlaten, Celine... Ik wist niet wat ik hoorde! Maar ja, ik veronderstel dat je maar beter nu kunt ontdekken dat jullie niet bij elkaar passen dan wanneer jullie al getrouwd waren... hoewel ik er mijn laatste cent onder had durven verwedden dat jullie een ideaal paar vormden. Ik vind het echt jammer, kind. Dokter Seymour heeft me verteld dat er morgen een paar meisjes naar jouw baan komen solliciteren.’

Celines gezicht verstrakte en ze slaagde er met moeite in een glimlach te voorschijn te toveren. Oliver had geen seconde verspild, dacht ze verbitterd. Hij had natuurlijk met verlangen naar haar vertrek uitgekeken. Per slot van rekening zou die oudste dochter ook wel gauw thuiskomen...

Oliver had met vier meisjes een sollicitatiegesprek. Daarna liet hij Maggie weten dat een van hen hem wel geschikt leek en zelfs op heel korte termijn al kon beginnen — over twee dagen om precies te zijn.

‘Wil jij zo vriendelijk zijn Celine daarvan op de hoogte te stellen? vroeg hij de verpleegster.

Celine voerde haar werk gedurende die twee laatste dagen met de haar gebruikelijke nauwgezetheid uit. De laatste middag werkte ze haar opvolgster in: het was een aardig, tenger meisje met donker haar Het was Celine al snel duidelijk dat zij het werk beter zou doen dan zij zelf ooit had gekund.

Op de dag van haar vertrek had ze Oliver nog steeds niet gesproken Ze nam afscheid van Maggie en Dorothy, die weer beter was en verbijsterd door het nieuws van de verbroken verloving.

‘Wat vind ik dat jammer, meisje!’ zei ze geschokt tegen Celine. ‘De hemel weet waar Dokter Seymour ooit weer een vrouw als jij moet vinden.’

‘Ach, die oudste dochter van de Weatherby’s is er ook nog altijd,’ merkte Celine met pijn in haar hart op.

Maggie keek haar stomverbaasd aan. ‘Zij? Dat kind is nauwelijks dertien! Er werd weleens als grapje gezegd dat ze later met Dokter Seymour zou gaan trouwen... hij is haar peetvader, geloof ik.’ Ze zweeg even en keek Celine onderzoekend aan. ‘Voel je je wel goed? Je ziet opeens zo bleek!’

‘Ik voel me prima. ’ Celine haalde diep adem en probeerde uit alle macht rustig te blijven. ‘Als Dokter Seymour komt, moet ik hem onmiddellijk spreken —’

‘Hij is er al, hoor,’ zei Dorothy. Ze duwde Celine de eerste hulp kamer in en sloot met tegenzin de deur.

Oliver zag er vermoeid en op de een of andere manier ongenaakbaar uit. Celine zag het niet en barstte onmiddellijk los. ‘Oliver, ik moet je spreken!’

Hij keek nauwelijks naar haar op. ‘Nu niet, Celine.’ Met een enigszins spottend lachje voegde hij eraan toe: ‘Je weet ten slotte waar je me kunt vinden als je me nodig hebt.’ Hij liet haar staan en verdween naar zijn kantoor, waar hij de telefoon pakte en even later in een ernstig gesprek gewikkeld was.

Celine besefte dat dit niet het moment was om met hem te praten. Wat zij te zeggen had, eiste zijn onverdeelde aandacht. Ze nam aan dat hij niet van plan was afscheid van haar te nemen en ging naar boven om haar koffers te halen.

David wachtte haar op toen ze beneden kwam. ‘Ik breng je wel even naar het station,’ zei hij. ‘Oliver verwacht een telefoontje en moet daarna onmiddellijk weg.’

Celine raapte al haar moed bij elkaar en liep naar Oliver toe om afscheid te nemen. Onder de nieuwsgierige blikken van een tiental moeders en hun kinderen stak ze hem haar hand toe. Hij nam die in de zijne en keek haar ernstig aan.

‘Het beste, Celine,’ zei hij en wendde zich daarna tot David. ‘Ik ben straks waarschijnlijk thuis te bereiken, David.’

De ongeduldige blik in zijn ogen vatte Celine op als een sein dat ze maar beter zo snel mogelijk kon vertrekken omdat ze hem van zijn werk hield. Ze zei de anderen gedag en stapte snel in Davids auto.

‘Je kunt me gewoon voor het station afzetten, hoor David,’ zei Celine. ‘Het duurt nog een tijd voor mijn trein vertrekt en ik weet hoe druk je het vanmorgen hebt.’

Met een vrolijk gezicht zwaaide Celine hem na. Op het moment dat zijn auto uit het gezicht was verdwenen, zette Celine haar koffers in het bagagedepot en ging met een taxi naar Olivers huis.

Daar wachtte haar een teleurstelling. ‘De dokter heeft tien minuten geleden opgebeld dat hij naar Birmingham moest, Miss,’ zei Pym vriendelijk. ‘Wilt u een boodschap voor hem achterlaten? Alhoewel... zodra hij hoort dat u hier bent geweest, zal hij wel onmiddellijk contact met u opnemen. ’ De bediende was kennelijk niet op de hoogte dat ze die dag terug zou gaan naar huis.

Celine kon haar teleurstelling nauwelijks verbergen en de tranen sprongen in haar ogen. 'Nee, Pym, laat maar,’ zei ze met trillende stem. ‘Soms heeft het lot andere dingen met je voor dan je zelf wenst.’

Hij keek haar bezorgd aan. ‘U moet even rustig gaan zitten, Miss Baylis," zei hij dringend. ‘Ik zal Mrs. Pym vragen een lekkere kop thee voor u te zetten.’

Celine schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je, Pvm. Het is erg vriendelijk van je, maar ik ga nu weg. Zeg maar niet tegen de dokter dat ik geweest ben. Ze vergat helemaal dat de bediende niets van de jammerlijke zaak wist en voegde eraan toe: 'We hebben vanmorgen al afscheid genomen. Het was alleen iets... ach, dat doet er nu met toe.’ Pym was discreet en erg op haar gesteld. Hij en zijn vrouw waren er vanaf het eerste ogenblik van overtuigd dat Celine de juiste vrouw voor hun dokter was. ‘Zoals u wilt, Miss,’ was echter het enige dat hij zei. 'Ik zal een taxi voor u bellen.’

Celine wilde juist in de wagen stappen toen Mrs. Weatherby langs kwam. Naast haar liep een knap meisje. ‘Hé, hallo!’ riep ze uit. ‘Hebben jullie het leuk gehad in Nederland? Oliver zal het nu wel weer druk hebben, hè?’ Ze keek Celine met een begrijpend lachje aan. ‘Dit is onze dochter Hilary. Ik heb haar verteld dat Oliver ging trouwen en ze hoopte dat ze jullie bruidsmeisje mag zijn... Bij nader inzien vond ze hem toch te oud voor zichzelf!’ Ze lachte hartelijk, een vrolijkheid die haar dochter spontaan deelde. Het meisje was precies zoals Oliver had gezegd... knap en charmant, en geen dag ouder dan veertien.

‘Daar hebben we het later nog weleens over,’ wist Celine uit te brengen. ‘Nu moet ik er snel vandoor.’

‘O, zeker een afspraakje met Oliver, hè? Ga maar gauw dan. Tot ziens!’

Door een waas van tranen zag Celine hoe het tweetal haar na zwaaide. Tegen de tijd dat de taxi het station bereikte, had Celine haar ogen gedroogd. Ze nam de eerstvolgende trein naar huis.

Dusty zag haar als eerste aankomen en sprong haar opgewonden blaffend tegemoet. Daarop kwamen haar ouders naar de voordeur gesneld en omarmden hun dochter. Gelukkig waren er gasten en had tante Chloë het te druk om aandacht aan haar thuiskomst te besteden. Dat gaf Celine de gelegenheid om eerst rustig met haar vader en moeder te praten.

Onsamenhangend vertelde Celine wat er was gebeurd. Het was niet duidelijk of haar ouders het verhaal precies begrepen, maar ze wisten wel wat ze op dat moment nodig had.

‘Hier meisje,’ zei de kolonel, terwijl hij haar een glas overhandigde, ‘neem eerst maar eens een lekker cognacje.’

Intussen ging Mrs. Baylis op zoek naar Angela en Barney, en vertelde tante Chloë in het kort wat er was gebeurd.

‘Je hebt een nare dag achter de rug, kindje,’ zei ze zodra ze weer terug was in de studeerkamer. ‘Ga eerst maar eens naar bed. Angela zal een lekker hapje voor je klaarmaken dat ze je op je kamer zal brengen. Je hoeft je nergens druk om te maken, hoor. Morgenochtend zullen we er samen nog eens rustig over praten.’

Dankbaar volgde Celine de raad van haar moeder op. Tot haar verrassing sliep ze die nacht goed en werd de volgende morgen redelijk fit wakker. Ze ging rechtop in haar bed zitten en keek om zich heen in de vertrouwde kamer. Iemand had haar koffers uitgepakt, de restanten van haar maaltijd weggehaald en de gordijnen dichtgetrokken.

Celine stapte uit bed en trok de gordijnen weer open. Het was een stralende dag; buiten zongen de vogels en in de verte klonk het geluid van een tractor. Hoe anders was het hier dan in Bethnal Green... Celine sloot een ogenblik haar ogen en dacht aan Oliver.

Enkele minuten later had ze zich aangekleed. Ze deed deze keer alleen wat dagcrème op haar gezicht en liet de make-up achterwege. Zacht liep ze door het nog stille huis naar beneden en zette in de keuken thee voor zichzelf. Daarna liep ze met Dusty de tuin in en zocht haar vertrouwde plaatsje op de schommel op.

Ze wiegde zachtjes heen en weer en keek om zich heen. Hier had ze in het verleden altijd gezeten als ze iets moest overdenken.

‘Wat is er toch veel gebeurd sinds de laatste keer dat we hier waren, Dusty,’ zei ze tegen de hond die zijn trouwe ogen naar haar ophief. ‘Was het maar niet zo... Hoewel... dan zou ik Oliver niet hebben ontmoet. Maar als ik hem niet had ontmoet, zou ik nu niet zo ongelukkig zijn, hè?’

Dusty liet een meelevend gegrom horen en spitste toen plotseling zijn oren. ‘Dat is de melkboer,’ zei Celine. ‘Hij is vroeg vandaag. Ga maar weer lekker liggen, Dusty.’

De hond sprong echter overeind toen er opeens twee Jack Russells om de hoek van het huis verschenen, gevolgd door Oliver.

Celine hield de schommel stil en staarde hem verbijsterd aan. Hij liep het grasveld over en bleef voor haar staan.

‘Ik hoorde dat je me wilde spreken,’ zei hij kalm.

Celine keek naar hem op. Ze kon niet weten dat Pym, verontrust door haar tranen, bij zijn vrouw te rade was gegaan. Mrs. Pym had hem gezegd dat hij onmiddellijk de dokter moest waarschuwen.

‘Het pad van de ware liefde is nog nooit over rozen gegaan,’ had Mrs. Pym gezegd. ‘Soms moeten anderen de weg wat effenen.’

‘Je moet wel erg vroeg uit Londen vertrokken zijn,’ was het enige dat Celine op dat moment wist te zeggen.

‘Om twee uur vannacht.’ Hij zag er moe uit, hoewel hij toch kans had gezien zich te scheren en zelfs zijn kleren nauwelijks gekreukt waren. ‘Wel?’ vroeg hij. Ze hoorde aan de klank van zijn stem dat hij een antwoord verlangde.

Celine wist niet goed waar ze moest beginnen. Ze staarde hem nog steeds aan en opende haar mond, zoekend naar woorden. Haar handen omklemden de touwen van de schommel en hij legde zijn handen eroverheen. De aanraking kalmeerde haar. Niettemin begon ze bij het verkeerde deel: ‘Hilary is precies zoals je zei... knap en charmant, maar nauwelijks veertien. Dat wist ik niet.’

Hij deed er vijftien seconden over om dat te begrijpen. ‘Ik heb vanaf onze eerste ontmoeting van je gehouden,’ zei hij toen zacht. ‘En daarna hield ik elke dag meer van je. Wanneer merkte je dat je van mij hield?’

‘Toen je op een keer onder aan de trap op me zat te wachten. Ik geloof dat ik, zonder het zelf te weten, ook altijd van jou heb gehouden, maar ik dacht dat jij me gewoon aardig vond en verder niets. Op het moment dat ik hoorde dat Hiiary bestond, dacht ik... ik wist met dat ze zo jong was en nog op schooi zat. Ik wilde het je uitleggen, maar je weigerde naar me te luisteren.’

Een traan gleed langs haar wang. Oliver veegde hem teder met zijn vinger weg ‘Toen ik je bij Theo in de tuin kuste, trok je je terug... Waarom?’

‘Ik was zo bang dat je zou merken...’ Met een aarzelende glimlach keek ze naar hem op.

Oliver trok haar overeind en sloeg zijn armen om haar heen. Daarna gaf hij haar een lange kus, gadegeslagen door de drie honden, Mrs. Baylis, die naar het slaapkamerraam was gelopen toen ze de auto hoorde aankomen, en Barney, die altijd vroeg uit de veren was.

‘Ze zeggen weleens,’ zei Barney tegen niemand in het bijzonder, 'dat het de liefde is die de aarde voortbeweegt... Dan mogen we nu wel oppassen dat we er niet van af rollen!’

Hoe snel de aarde ook draaide, voor Celine en Oliver leek op dat moment de tijd stil te staan, gevat in een magisch moment dat ze nooit zouden vergeten.
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